®I'bBYH HHCTUTYT SA3bIKO3HAHUSI
POCCHUMCKOM AKAJJEMHNHU HAYK

ITPOBJIEMbI A3bIKA

COopHHUK HAYYHBIX CTAaTell 10 MaTepHaJIam
Cenbmoii kKoH(epeHUnN-IKOJIbI
«IIpo0JieMbl A3bIKA: B3I MOJIOABIX Y4EHBIX»
(11-13 anpeas 2019 1r.)

MOCKBA
2019

—’_



YK 8(045)
BBK 81
1178
PenienzenTsr:
JIOKTOP rioa. Hayk, ipod. B. 3. JleMbsSHKOB,
nokrop ¢unon. Hayk A. C. Kacbsan

Penxomnerus:
M. K. AmenuHa, k..H. A. A. AHydpHues,
k.}.H. B. B. Ipsiukos, k.¢.H. H. B. Makeea,
k.¢.H. O. B. ITonoga, a.¢.H. O. B. CokonoBa

[TpoGnemb! s3pika: COOpPHHMK HAay4yHBIX CTaTell 1O Marephaiam
CenpMoii koH(pepeHIMU-TIKOIBI «IIpoOeMbl A3bIKa: B3I MOJIOIBIX
yueHbIx». — M.: UacTuTyT si3piko3nanust PAH, Kanmnep, 2019. — 214 c.

B cOopHuKe mpeacTaBiIeHB HAay4YHBIC CTAaThH, OCHOBAaHHBIC Ha
MaTepruanax nokiaanoB Cenpmoil KoH(pepeHIUH-MKONE «[IpoGiembl
SI3bIKA: B3IJIAJ MOJIOJBIX yueHbIX», mpomenmei 11-13 anpens 2019
roga B Uucturyte a3biko3Hanuss PAH. OcHoBHblE Hay4HbIE Halpas-
JeHns1 COOpHUKA: TEOpHs S3bIKA, THUIIOIOTHUS, MCCICAOBAHMS IO Clla-
BSHCKHUM, POMaHCKUM, FT€pMaHCKUM U APEBHEKUTANCKOMY SI3bIKAM.

COOpHUK NpEACTaBIsieT MHTEpEeC VIS CIEIHAINCTOB B 00JIacTH
JUHTBUCTHUKY, JJIS MPENoAaBaTeNell BBICIINX YYCOHBIX 3aBEICHUN W
CTYJEHTOB.

ISBN 978-5-91730-912-5

© Agtopsr, 2019
© VHCTUTYT SI3bIKO3HAHUS
Poccuiickoit akagemun Hayk, 2019



Ipenuciaosue

11-13 ampens 2019 rona B MuctuTyTe si3piko3nanus PAH mpo-
mua CenbMasi koHMepeHuus-mkona «[Ipobnemsbl s3bIKa: B3TIISI MO-
JIOJBIX YYEHBIX», B KOTOPOH MPUHSIN y4acTHe CTYAEHThI, aCOHUPaHTHI,
COHUCKaTeNU U coTpynIHuKr BY30B.

COOpHUK COCTaBJICH IO MaTepHajaM IPEACTABICHHBIX HA KOH-
(epeHnnu IOKIaa0B, CBA3AHHBIX C pa3pabOTKON aKTyalbHBIX IIPO-
OJeM TEOpHUH S3bIKA (B TOM YHCIIE KAcAOMINXCsl METAs3bIKa JIMHTBHC-
THUKH, JEKCUYECKOW CEMAaHTUKHU, TIEPEBOJIOBEICHUS M TOCYIapCTBEH-
HOM IOJUTUKU B OTHOILIEHUM $3bIKOB MEHBLIMHCTB), JMHIBUCTHYE-
CKOH THUIIOJIOTUH, @ TAaKXKe TEOPETHUECKUX U (PYHKIIMOHAIBHBIX acleK-
TOB CJIABSIHCKHX, T€PMaHCKUX, POMAHCKUX M JPEBHEKUTAHCKOTO S3bI-
KOB. B kHUTE mpencTaBiieHbl KOPIYCHBIC MCCIICOBAHUS SA3bIKa, aHa-
TU3UPYIOTCS MOP(OIOTHICCKUE CPEACTBA BBEIPAKCHHS CYIEpIIATHB-
HOCTH, aJbeKTHBHAs JIEPUBALIMS B CIABSIHCKHUX SI3bIKAX, CPEIHEHMK-
HEHEMEIIKHE TUAICKTHbIE OCOOCHHOCTH U CPEIHE3aT0TOBBIE OTHOIIE-
HUS B HEMELIKOM f3bIKE, JIEKCHUECKHUE KaTEeTOpUU B A3bIKE APEBHEKU-
TalCKUX TEKCTOB, a TakKXe IPYyrue HCCIEeIOBaHMs, OXBaThIBAIOLINE
HIUPOKHUI KPYyT MPoOIeM S3bIKO3HAHUSI.

VYauteBas GopMaT KOH(PEPESHINHU-IIKONbI, U1 BBICTYIUICHHS C
JEKUUSAMH TIepel MOJIOABIMU YUEHBIMH OBUTH HpUTJIAIIEHbl BeIyIIHe
JIMHTBHUCTHI, COTpyaHUKH VHCcTUTYTA s3biko3Hauusg PAH: n.¢.H. TaTs-
ssHa EBrenpeBHa SIHKO (Tema neknun «HoBble poconnu B pedu Mo-
nonexxkn») u K.Q.H. ['eopruit Cepreeuu CrapocTuH (TeMa JICKIIHH:
«CyOcTpaTHble JIeMEHTHl B 0a3UCHON JIEKCUKE S3BIKOB AQpuku: me-
TOJMKA BBISIBJICHUSI U [TPOOIIEMa HHTEPIIPETALHNY).

Mgl 6arogapuM BceX YYacTHUKOB 3a IUIOJOTBOPHOE COTPYIHH-
4ECTBO.

O. B. CokoioBa



INOHATUE «MUMIIVINKALIUSA» U ET'O AHAJIOTH
B JEKCUYECKOH CEMAHTHKE:
OIIbIT TEPMHUHOJIOI'HTYECKOI'O HCCJIIEJOBAHUA

Anmowuna /luana Bnaoumupoena
acipant, MI'Y um. M.B. JlomonocoBa (MockBa)
dial214@yandex.ru

1. Beeaenue

[MousTHe UMPIUKAYUST W €O MHOTOYHCICHHBIC AHAJIOTH, TAKUE
KaK credosanue, cieocmeue, UMNIUKamypa, N uxgepenyus, IHAPOKO
HCIIONIB3YIOTCS B JIMHTBHCTHYECKUX HCCICIOBAHMAX II0 JIEKCHIECKON
cemanTHke. Hamia craThs TOCBsIIeHAa NPOOJIIEME MHOTO3HAYHOCTH
YKa3aHHBIX TEPMHHOB M COCPEIOTOUYEHA Ha BOIIPOCAX METas3bIKa JICK-
CHYECKOH CEMaHTHUKH. AKTYaJbHOCTh HCCIEIOBaHHS O0YyCIOBJICHA
OTCYTCTBHEM B paboTax 10 CEMAaHTUYECKOMY HCCIICIOBAHUIO JTEKCUKU
€ANHOI'0 IOJAX0Jaa IMPpU UCIIOJIb30BaHUN TCPMHUHOB, CBA3AHHBIX C ITOHA-
THEM UMAIUKAYUSL.

Teoperndeckoii 6a30i CTaThU CITyKaT paOOTHI YUEHBIX B 00JIACTH
cucrematuzanuu Tepmunonoruu (C. /1. lllenos), nekcudyeckoi ceMaH-
tuka (FO. JI. Anpecsin, [Ix. Jlaiions, Y. M. KoGo3eBa, E. B. [Tagydesa
U JIp.) | JIOTUKO-CeMaHTH4ecKoro ananmsa sizbika (H. [I. ApyTioHOoBa,
E. B. [lanyuea). Ilox mepmurom B cTaThe NMOHUMACTCS SI3BIKOBOM
3HaK, «COOTBETCTBYIOIIUH HOpPME €ro ymoTpedJieHHs B MpogeccHo-
HAJIEHOM FJIM HHOM COOOIIECTBE U BBIPAXKAIOMINN CIIEIUATBHOE ITOHS-
THE KaKoW-1100 00JIaCTH 3HAHMS M B CHJIY TOTO JIMOO MMEIONIHIA Jie-
¢uHUIMIO (TOJKOBAaHUE, OOBICHEHHE), TMOO MOTHBHPOBAHHBIA APY-
THMH SI3BIKOBBIMHU 3HAKaMH <...>, CpelIN KOTOPBIX XOTS OBl OIUH BBI-
pakaeT CrenuanbHOe MOHITHE U TOITOMY UMEET COOCTBEHHYIO JTe(H-
aunuo» [[enos 2018: 46]. Tepmun u nonsmue COOTHOCSITCS Cle-
IOYIOMUM 00pa3oM: TEpMHUH BBICTYIAET «00O3HAUEHHEM CIICIIHaTbHO-
T'O TOHATHS, ONPEACICHHOTO B IaHHOM CUCTEME MOHATHUH, B BUE CIIO-
Ba WM CJIOBOCOUYCTAHUS, CIYXKAIIEr0 ero HauMeHoBaHueM» [Tam ixe:
280]. IIpu nipoBeeHUN TEPMHHOIOIMYECKOrO aHAIN3a OBUIN HUCITOJb-
30BaHbl CJICOYIONINE METONBI HCCICIOBAHUSA: METOJ KPHUTHUECKOTO
aHaJKM3a TEOPETUYECKHX MCTOYHHKOB, METOJ] AHAIN3a U COIOCTABJIC-
HUS TeDUHAINA U METOJ] KOHTEKCTyaJbHOTO aHAM3a. B cTaTthe MBI
npeiaracM KiIacCU(PHUKALUIO MOHATHH, 0003HAYaEMBIX TPU TOMOIIN
TEPMHUHA UMHIUKAYUsL U €TO aHAIIOTOB B JIGKCHYCECKON CEMaHTHKE.



2. YnorpeodjaeHne MMILTUKAIMY IS 0003HAYEHUSI
JIOTHKO-CEMAHTHYECKHX OTHOIIEHHH MeKIy
npeai0KeHusiIMU

TepMuH umniuxayus, NPUILIEIIINHA B CEMAHTHKY U3 JIOTHKH, 000-
3HAYaeT, IMPEKIE BCETO, JIOTHKO-CEMAHTUIECKIE OTHOIICHUS MEKIY
npemnoxeHusiMA. OgHEM W3 Hambojiee pacIpOCTPaHEHHBIX TEPMH-
HOB, MCIIOJIB3YEMBbIX JUIs 0003HaYECHUsI CUTYal[1, B KOTOPOH M3 Mpea-
JOXEHUS A clenyeT npemioxenue B, sBisercst TepMuH gouinydicoeHue
(necessitation), npemtoxennsiii Ban ®paaccernoM: «A BeiHy)1aeT B
TOT/Ia, ¥ TOJIBKO TOT[a, Kornaa eciii A UCTUHHO, TO B Toxe MCTHHHOY»
[Van Fraassen 1968: 138]. CHHOHMMOM TEPMHUHA GbIHYIICOCHUE B TaH-
HOM 3HAYCHUH OOBIYHO BBICTYIACT TEPMHUH Ced08aHue VI CeMaH-
muueckoe credoganue.

ITpy momoIM MOHATHS 6bIHYHCOeHUe OOBIYHO yCTAaHABIMBAIOTCS
JIOTHKO-CEMAHTHUECKIE OTHOIICHHS UMAMAUKAYUU T HPeCcynno3uyulL.
Tak, E.B. IlagyueBa na€r cienyroliee OIpeAeleHHE OTHOLICHHIO
cneocmeue (UMRAUKAYUS), YCTAHABIUBAEMOMY MEXKy TPEIIOKEHHS-
MU: «P sBIsieTcs ciencTBueM S, eciau S BbIHYXkIaeT P, a ~P BbhIHYX-
naer —S» [[lamyueBa 1985: 51]. [Ipum momomu TepMuHa credcmeue
3a9acTyI0 TaKkKe 0003HAYAIOTCS MPEIIOKCHUS, CICAYIOINE U3 KaKo-
ro-mubo xapyroro mpemioxkeHus (cM., Hampumep [M3Bopcka 2002:
210]): ecu A cnenyer u3 B, o A — cinencraue B.

JI. KapTTyHeH, BBoOIsS COOCTBEHHOE OIpeJesIeHHe JIOTHKO-
CEeMaHTHYECKOT0 OTHOMICHHS cledoganus (UMnIuKayuu), BKIIOYACT B
HETO (PUTYPY TOBOPSIIETO, OSICHSS, YTO UCTONB3YET NaHHBIH TEPMHUH
HE B CTPOTO JIOTUYECKOM cMbIciie: «P uMruuimpyeT Q Toraa, u Toib-
KO TOTJa, KOTJa FOBOPSIIUMA, yTBepxaas P, BCIkuil pa3 o0s3aH CUH-
tarb, uro Q» [Karttunen 1973, mur. mo mep. Kaprrynen 1985: 310].
WNmmmikanus, mo JI. KapTTyHeHy, He TOAYNHSETCS 3aKOHY KOHTPAIIo-
3HIIMH, TO €CTh W3 OTPHIIAHUS KOHCEKBEHTa UMILTUKamuu (~Q) He
CJIeZlyeT OTpUIlaHWe aHTereneHTa (~P). ABTOp Takke OTMEYaeT, 4To
UCIIOJIb3YET TEPMUH HE B CTPOTOM JIOTHYECKOM cMBIciie. B onpenene-
Hun uMmiuakanun Jk. Jlalion3a Takke IPUCYTCTBYEeT MHEHHE HOCH-
Tenel s3pika: «OmHO TpemIokeHne — Sy UMIUIAIPYET Apyroe — S,
(cumBonHMuecku S10S;), eciu, M0 MHCHUIO HOCHUTEINEH sI3bIKa, HEIb3s
SKCIUTUIUTHO YTBEPKIATh Sy U AKCIUIMIUTHO OTPULATh Sy» [Jlaiion3
1978: 469-470]. B cBocii kunre «Cemantrka» Jx. JlaiioH3 Ha3pIBaeT
JAaHHOE OTHOIICHHE MEXKIY BBICKA3BIBAHISIMU NPASMAMUUECKOU UM-
nauxayuen [Lyons 1977: 204].



Tepmun credosanue (entailment) mis oOo3HaueHHS JIOTHKO-
CEeMaHTHYECKOTO OTHOIICHHS MEXKIY MPEAIOKESHUIMH HCIIONb3yeTCsl,
Hanpumep, B padore JI. Kpysa [Cruse 1986], mocssieHHO# Bompocam
nexkcudeckoil  cemantuku. CremoBaHueM B JTaHHOH — paboTte
Ha3bIBAETCS TaKOe OTHOIIGHHE, IPU KOTOPOM U3 HCTHHHOCTH
QHTEIeJICHTa C HEOOXOIUMOCTBIO CIIEAYEeT UCTUHHOCTh KOHCEKBEHTA,
a M3 JIOKHOCTU KOHCEKBEHTa C HEOOXOIMUMOCTBIO CIEAYET JOXKHOCTh
anrerienenra [Cruse 1986: 14]. JlaHHOe OTHOIICHHE CXOTHO C
sbiHydicOenuem (cemanmuueckum credoganuem) Ban ®paaccena.
. Kpy3 ormeuaer, 4T0 HCIOJb30BaHHe TepMmuHa entailment B ero
paboTe He SIBISCTCSA CTPOTO JOTMYECKHM, M, BO3MOXKHO, YMECTHEE
MCIOJIB30BAaTh TEPMUH npacmamuyeckas umniuxayus JIx. Jlaiionsa
JUIst 0003HAYEHUSI TOAOOHOTO OTHOIICHUSI MEXKAY IpeaIoKeHusMu. B
MOJB3y HCHONB30BaHHUS TEPMHHA HpAeMAMUYECKAs UMAIUKAYUS
FOBOPUT TOT (aKT, 4TO MPH YCTAHOBICHUH JAHHOrO OTHOIeHUs JI.
Kpy3 3a4acTyio ane/uiupyeT K MHEHHIO HOCHTENICH S3bIKa .

Takum oOpa3zom, s O00O3HAYEHHS JIOTMKO-CEMaHTHYECKUX
OTHOILICHUH MEXIY MPEAJI0KSHUSIMU UCIIOIb3YIOTCS TaKHe TEPMHHBI,
KaK UMWIUKAYUSL, NPASMAMUYECKAs. UMWIUKAYUSL, GbIHYHCOeHUe,
crnedosanue, cemanmuueckoe ciedogauue, cieocmesue. Ilpu 3TOM
UMNAUKAYUS. VCTIONB3YETCS B Pa3HbIX 3HAYCHHSX — KaK CHHOHUM
6bIHYJICOeHUst (CeMaHmuyeckoeo ciedoganus) U Kak PasHOBUIHOCTh
8bIHYIHCOCHUA N CHHOHHUM C1e0CmEUs.

3. UMniaukanus u MapagurMmaTU4I¢CKue OTHOIICHUSA
MEKAY JEKCUICCKUMU ¢ANHUIAMHUA

JIoTHKO-CEMaHTHYECKOE OTHOIICHHE umnaukayus (cemanmuue-
cKoe canedcmsue, npazmamudeckoe ciedcmeue), yCTaHABIHBAEMOE
MEXKIy TPEIOKEHUSIMH, 3a4acTyl0 HUCIONb3YeTCS Ui BBIABICHHS
NapagurMaTHUECKUX OTHOIICHUH MEXIy TEKCUUYECKUMHU eTMHUIIAMHU.

Tak, manpumep, k. Jlaiion3 u J[. Kpy3 npeniaraior BISBISITH
OTHOILIEHUS] CUHOHUMHHM, TMIEPOHMMHUH, IOMOJHUTEIHHOCTH U [p.
MEXJy CJIOBAaMH IPH [TOMOIIN OTHOLICHUS cledosarus (UMnauKayuu),
YCTaHaBJIMBACMOT0o MEXIAY MNPCIIOKCHUSAMH, B KOTOPBHIC BKIIHOYCHBI

! «Probably most speakers of English would accept both of the following entailments
<...>» [Cruse 1986: 18]. Bo3M0OXHO 1151 OONBIINHCTBA HOCHTENCH aHIIMIICKOrO sI3bIKa
CIIeyIoLIne ClIeI0BaHus Oblin Obl npuemieMbiMHu (TiepeBoa Mou. — A./[). «...many
speakers reject the entailments in <example> I...» [Cruse 1986: 203]. Muorue HocuTe-
JIM OTBEPTHYT clIeAoBaHus B mpuMmepe | (mepeBox Moit. — 4. 17.).
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9TH clioBa. Hampumep, eciu nipeuiokeHnue A BiedeT npeioxkenue B
1 HAa000pOT, 3HAYUT, STH MPEUIOKCHUS SKBUBAJICHTHBL. B TakoM ciry-
Yae, €CIH JTH NPEATIOKEHHS Pa3NUYAIOTCS TOJNBKO JIEKCHYCCKHMHU
€IVUHULIAMHU X U y, coACpKalllMMUCS B HUX, Xu y IMIPU3HAKOTCA CUHO-
HUMaMH. Ha OTHOICHNN MMIDTAKAIHS TaKXKe IIOCTPOCH UMILTUKATHB-
HbIM TecT J. JInda, mpu3BaHHBIA BBISIBISATH Pa3IUYHbIE Mapagurma-
TUYECKUE OTHOIICHHUS MEXIY JICKCHUCCKHMHU CAUHHUIIAMH, B YaCTHO-
CTH, TUIepoHuMuIo (moapobuee cm. [JIny 1983]).

TepMuH umniuKkayus W €r0 aHAIOTU TaKXKe CIyXar aisl 0003Ha-
YEeHUS] HEKOTOPOI'0 OTHOIICHHS MEXIy JEKCHYCCKUMH €IUHHUIIAMH.
Tax, HapuMep, B Te3aypyce WordNet
(https://wordnet.princeton.edu/) BelmensieTrcs orHoueHue entailment
(cnedosanue®), ycranapnuBaemoe Mexay riarogamu. K. ®emnnbaym
JIaeT TaKoe ONpeieeHue credosanuto: rnaros V1 JeKCH4ecKd BiedeT
(entails) rmarom V2, ecnmu mpemnoxxenne Kmo-mo V1 (S;) Breder
Kmo-mo V2 (S;) [Fellbaum 1998: 77]. Hanpumep, npeanoxerune On
Xpanum Bie4eT npemnoxenne Ox cnum, CIEeOBATENBHO, TTIaroll xpa-
nems HAXOIWTCS B OTHOIICHWH CIICAOBAHUS C TJIATOJIOM CHAMb.
K. ®enmnbayMm oTMedaeT, 4TO OTHOIICHHUE C1e008aHus MEXKIY TIaro-
JIAMU SIBJIICTCS AaHAJIOTOM OTHOIICHUS MEPOHUMUL, OJJTHAKO TTOCIICTHES
MPUMEHAMO TOJBKO K CYIIECTBUTEIBHBIM U HE MOXET OBITH Pacmpo-
CTpaHEHO B MOJHOI Mepe Ha TJIaroibl, Tak Kak 9acTH (aKTOB U COOBI-
THHA OTJINYAIOTCS OT YacTel MPeIMETOB.

B pabore M. Bioka [Black 1962], mocBsmieHHON accomuarusm,
TEPMUH umnaukayusi 0003HAYACT MPEACTABICHHS, KOTOPBIE TOBOPS-
IIMA CBSI3BIBACT CO CIOBOM: «DTH MMIUIMKAIIMH OOBIYHO €CTh HE YTO
HHOEC, KaK O6]J_[6HpI/IH$IT])I€ acconuanuu, CBA3aHHBIC B CO3HAHHUHU I'OBO-
PAIIUX CO BCIIOMOTATENbHBIM cyObeKTOM <...>» [bmak 1990: 167]. Tlo
HallleMy MHEHHIO, B JaHHOM CJydae pedb UIET O HEKOPPEKTHOM Iie-
peBoje croBa implications Ha pycckuii S35k, KOTOPOE B aHTIIHHCKOM
SI3BIKE TaK)KE MMEET HETEPMUHOJIOTHIECKOE 3HAUECHHE ‘TO, YTO MOApa-
3ymeBaeTcs’. B TakoM ciydae HEe COBCEM KOPPEKTHO HCIIOJIB30BATh
TEPMHUH uMnAUKayusi A7 0003HAYCHUS CTAHAAPTHBIX AaCCOIHAIUM,
CBSI3aHHBIX B CO3HAHUH TOBOPSILETO C OMPEICIICHHBIM CIOBOM, TaK
KaK B PYCCKOM SI3bIKE JaHHBIN TEPMHH HE UMEET 3HAUCHUE N00pa3)-
mesanue’. Takum obpa3om, OoJiee TTOAXOAAIINM TEPMUHOM JJIs TIepe-
BOJIa SIBIISIIOTCSL HOOpa3ymesaemvie npeoCcmasietus.

2 Mur OyzeM IepeBOIUTh HA3BaHKWE OTHOIIEHHUs entailment kak ‘credosanue’ Benen 3a
H. B. Jlykamesuu [Jlykamesuu 2011: 68].



4. UMIIMKanus Kak nepudepuitHbiii KOMIOHEHT
CeMaHTHKH CJI0Ba

TepMuHbI, CBSI3aHHBIE C TOHATHEM UMHAUKAYUS, TAKKE aKTUBHO
UCTIONIB3YIOTCS ISt 0003HAYCHUS] KOMIIOHEHTOB 3HAUEHUS CJI0BA, CIie-
JOYIOLUX U3 APYTUX KOMIIOHEHTOB.

Tak, 1151 0603HaueHus nepupepuifHOr0 KOMIOHEHTA TOJKOBaHUS
CJIOBa, CJIEAYIOLIEr0 W3 IEHTPAJbHOIO KOMIIOHEHTa, JMHTBUCTAMU
UCTIONIB3YIOTCSL TEPMHUHBI UMNAUKAYUSA, Ce0Cmeue, pe3yibmam, no-
creocmaue, UHYUOeHmHoe ciedcmeue, a Takke TepMUH MMILUIUKATY-
Pa, 3aMMCTBOBaHHbII CEMAaHTUKOM U3 nparMatuku. Ilpu sToM ykaszan-
HbIC€ TEPMHHBI HCIOJIB3YIOTCS JIMHTBUCTaMH B Pa3HBIX 3HAYCHUSX.
Hanpumep, B pabotax I'. . KycToBoi moa MMIUIMKAUSIMA TOHUMA-
0Tcs nepudepuiiHble KOMIIOHEHTHI TOJIKOBAHUS JIEKCEMBI, OIpele-
nsone Habop €€ MPOW3BOMHBIX 3HAUCHWA: «B MpOTOTHIHYECKOM
CHUTYaIlUH €CTh MHOTO JOTIOTHUTEIHHON HH(POPMAIIIH, KOTOpasi HEMo-
CPEJICTBEHHO HE HCIIONBb3YeTCs M He (PUKCHPYETCsS B UICXOAHOM 3Hade-
HUH. MBI OyJeM Has3bIBaTh 3Ty HHOOPMALUIO UMIAUKAYUY — CIIETICT-
BUSI, TIOCIEACTBU TaHHOTO THIa M3MeHeHus mupa» [Kycrtosa 2004:
39]. CunonnMoMm TepMuHa umnaukayus B padore I'. Y. KycroBoii BeI-
CTyHaeT TEPMUH pesynbmam. «B KkadecTBe CHHOHUMOB «pe3yJbTaTa)
6y)1yT HUCIIOJIb30BATHCA «CJICACTBUC» U «MMIIIMKAITUS» (pa3yMeeTc51, HC B
normdeckoM cmbicie)y» [Kycrosa 2004: 70].

Ilpu stom E. B.IlagyueBa moHuMaeT IOJ pe3yavmamom WTOT
NeUCTBUSA, a MOJ uMnIuKayuel, cieocmseuem — NPaBAONoJ00HOE 3a-
KIIIOYEHHUE, CIIEIaHHOE CIIyIIAIOUIMM Ha OCHOBE BBICKA3bIBaHMS IOBO-
psamero. Hampumep, y rnarona paspezams, no E. B. IlagydeBoi,
cnedcmeuem SIBISICTCS KOMIIOHEHT 3HAYCHUS «TEM CaMbIM Y He CyIIe-
CTBYET KaK €IWHBIA MpeaMeT», B KOMIIOHEHT 3HAa4€HUs pe3yJabTaT
JAHHOTO MpeJuKaTa BXOAUT OMHMCaHUe Mpeesa npolecca, uTora JIei-
CTBHS: «HACTYIWJIO M B MOMEHT HaONIOJCHUS MUMEET MECTO COCTOS-
Hue: cymectsyer W — oraensHble yactu Y-a» [[lamydesa 2004: 36].
Hdns  o0o3HaveHUs MPaBIOMOAOOHBIX 3aKIIOUCHHH, CIEICTBHMA
E. B. [lagy4eBa Takke UCIONB3YET TEPMUH UH@eEpPeHyus: «OTCYTCT-
BHUE€ KOHTAaKTa C Y-OM» — 3TO HEMHTEPECHOE OTPHULATEIBHOE CIIEeNCT-
BUe, WH(GEpEHNUs, BBITEKAIOMIAs U3 3HAUEHHUS CJIOBa psa0omM»
[[TaxyueBa 2004: 107].

E. B. [TagydeBa Takke BBOJUT TOHATHE UHYUOCHMHOE CAeOCHI-
6ue, KOTOpoe 0003HAYaeT KOMIIOHEHT 3HAUY€HUS JIEKCEMBbl, BbIBE/ICH-
HBIM CIIyHIaroIlUM Ha OCHOBE PAcXO’KUX NPEACTaBICHUN O AEHCTBU-



TEJIBHOCTH, 3HAHUSAX O Mupe. JlaHHBIe CIEJCTBHS OCHOBaHBI Ha TaK
Ha3BIBAEMBIX AaKCHOMaX [CHCTBUTEIBHOCTH, OIMMCHIBAIONINX OKPY-
KAIOMMA MHp, HAIPHMEp, «UCIOBEKY CBOHCTBEHHO CTPEMHTBHCS H3-
6exats Toro, uto eMy HenpustHo» [[laxyuesa 2004: 131].

B paGorax M. A. KpoHray3a, NMOCBSIIICHHBIX MPHCTaBKaM M IPHU-
craBouyHbIM Tiaronam [Kponrays 1997, 1998], Tepmun credcmeue Tak-
JKe UCTIONb3yeTcs AJisl 0003HaueHHs neprudepruitHOro KOMIIOHEHTa TOJI-
KOBaHMS JICKCEMBL. B kadecTBe CHHOHMMA TepMUHA credcmaue B pado-
tax M. A. KpoHraysa BbICTyNaeT TEpMUH UMNIIUKAMYPA, 3aUMCTBOBAH-
HBIM JIEKCHYECKON CEMaHTUKOUN M3 MparMaThk. TepMUH wuvnaukamypa
611 npetoxen I1. I'paticom B [Grice 1975] s 0003HAYCHUST HMILTH-
UTHON HMH(OpMAIUK, CcoAepxailelics B BbickazpiBaHuu («what is
meant»), KOTOPYIO CIyIIAMOMINIl U3BIEKAET, PYKOBOACTBYsICH [IpuHiu-
oM Kooneparmu 1 MakcHMaMy YCIIEITHOTO PeueBOro oOIIeHHs (IoA-
pobHee 06 MMIUTMKaTypax cM., Harmpumep, [[lamyaesa 2004: 101-104]
win Hanry paborty [Anrommua 2018]). HWcnonb3oBaHue JaHHOTO Tep-
MHHA Uil 0003HAYCHUs MepH(EepHHHOTO KOMIIOHEHTA JIEKCHUECKOTO
3HAYEHUs, TO €CTh MH(POPMALIIH, KOTOpast HAIIPSMYIO CBSI3aHA CO 3HAUe-
HHUEM CJIOBA U 3a4acTyl0 HE 3aBUCUT OT KOMMYHHKATHBHOH CHUTYyalluH,
Ppa3MBIBAaET IPaHUILy MEX]y ParMaTUKON U JIEKCUYECKON CEMaHTUKOM,
MOATOMY MBI PEKOMEHIyeM TI0 BO3MOYKHOCTH OTKa3aThCSl OT HCIIOIB30-
BaHUS TEPMHUHA UMNAUKAMYPa T 0003HAYCHUS] KOMITOHEHTA TOJIKOBA-
HUSI CJIOBA.

HWrax, BBHIOY TOrO YTO HAMH HE OBLIO BBIIBICHO €IMHON CHCTEMBI
HMMEHOBaHUS MepU(EepUHbIX KOMIIOHEHTOB, SBJISIOLIMXCS CIEACTBUAMU
LEHTPAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB, MbI TIpejlaraeéM CUCTEMY TEPMHHOB, OCHO-
BaHHYIO Ha TEPMUHE KOHcekgeHm. JIaHHBII TepMUH IIPEICTABIACTCS HaM
yIOa9HBIM, TaK KaK OH HE SBILICTCS MHOT'O3HAYHBIM H OT HETO 00pa3yercs
TEPMHUHOJIOTHYECKOE IPUIIaraTelNbHOe KoHcekeenmubii. Jims mro0oro
KOMIIOHEHTa, CIIEIYIOIIEr0 W3 HEKOTOPOro APYroro KOMIIOHEHTA, MBI
TpeJIaraeM HCTIOIB30BaTh TEPMUH KOHCEK8eHm, B JIOTUKE 0003Hadaro-
LIMA 4acTh MMIUTUKATUBHOTO BBICKA3bIBAHMSA, CIACAYIOILYIO MOCIE «TOM.
CHHOHMMaMH JIaHHOTO TEPMHHA BBICTYMAIOT MHOTO3HAYHBI TEPMHUH
crnedcmaie, a TAKKe TEPMUH UMAIUKAYUs B 3HAUCHUH ‘cledcmaue’. Mbl
Ipe/UIaraeM BBIIEIATh CICAYOIINE PAa3HOBHIHOCTH KOHCEKBCHTOB:

1) ungepenyus (nepudepuitHbIii KOMIOHEHT TOJKOBAHMUS, KO-
TOPBI MOKET OBITh BBHIBEJCH CIYIIAIOUINM U3 IICHTPAILHOTO KOMIIO-
HEHTA TOJIKOBAHUS JICKCEMBI);

2)  noeuueckoe creocmaue (KOMIOHEHT 3HAYCHHS, KOTOPBINA C
HEOOXOAMMOCTBIO CIIEyET U3 IPYroro KOMIIOHEHTA);
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3)  unyuoemmnoe creocmeue (CAEACTBUE, BHIBEACHHOE HA OC-
HOBE 3HaHUI 0 MUpE);

4) ¥ MHOTHE Ipyrue BO3MOKHBIE PA3HOBHIHOCTH.

Taxkum 00pa3om, HAMU OBUTO BBISBICHO OTCYTCTBHE CIUHOM CHC-
TEMBI TEPMUHOB Il MMEHOBAHHS TEPUPEPHUIHOIO KOMITOHEHTA 3Ha-
YEeHUS] JICKCEMBI, CICIYIOMIEr0 W3 ICHTPAIbHOTO KOMIIOHEHTA. MBI
mpejyiaracM B3aMEH CHCTEMY TEPMHHOB, OCHOBAaHHYIO Ha 0oJjiee 1moj-
XOZSIIIIEM, Ha HAIIl B3TJISII, TEPMUHE KOHCEK8eHN W €r0 MHOTOYHNCIICH-
HBIX Pa3HOBHIHOCTSIX.

5. UMmumkanusi Kak accepTUBHBII cTaTyc
KOMIIOHEHTA 3HAYEHHS CJI0BA

TepMuH umniuxayus v ero MeHee MHOTO3HAYHBIH aHAJIOT — TEPMUH
umnauxamus — Benen 3a E. B. TlagydeBoii HCTIONB3YOT U1t 0003HAYCHHS
ACCEpTHBHOTO CTaTyca KOMITOHEHTa 3Ha4deHus cioBa. [lox accepTuBHBIM
(axkuenTHbIM) craTycoM nponosuuuu E. B. [lanxy4yeBa noHuMaer mosese-
HHUE CEMaHTUYECKOTO KOMIIOHEHTA MO ISHCTBUEM OTPHIIAHUS U JPYTUX
CeHTEHIMATLHBIX orepaTopoB [[IagygeBa 2013].

Tak, mogYMHEHHAsT MpeAUKAUs (PaKTUBHBIX IJIArOJIOB, BIICPBBIC
BeizienieHbix B pabore I1. u K. Kumapcku [Kiparsky, Kiparsky 1971],
UMeeT cratyc npesymnyuu (npecynnosuyuu), Tak Kak SIBJISETCS. UCTHH-
HOH TIpH YTBEP>KICHUN W OTPUIAHWH (aKTHBHBIX IIpeIuKaToB. B pabdo-
te JI. Kaprrynena [Karttunen 1973] BnepBble BBLIENSAIOTCS UMILIMKA-
THUBHBIE (OMUMILTMKATUBHEIC) TJIaroJibl, OTPUIIAHUE KOTOPBIX BICYET OT-
pHLaHUE TMOAYMHEHHON MM npeauKanuy. KOMIIOHEHT TOJKOBAaHUS MM-
TUTMKATHBHBIX TJIATOJIOB, KOTOPBIA COXPAaHSETCs TPH YTBEPKICHHUH IJia-
roJia ¥ OTPUIIACTCS IIPH €r0 OTPHLIAHUH, UMEET CTATYC UMAIUKAYUU, CM.,
Hampumep, onpenenenue umnauxkamueéa E. B. IlagydeBoit: «IIpomozu-
1usl, KOTopasi 06J1ajaeT TeM CBOMCTBOM, YTO OHA SIBJISACTCS CIIEICTBUEM
YTBEPJUTENLHOTO MPEIUIOKEHUs, a €€ OTPUIIAHUE — CIIEACTBHEM COOT-
BETCTBYIONIETO OTPHUIATEIBHOTO, HA3BIBACTCS UMMAUKAYUEU, VIIH UM-
nauxamugom» [[lamyuea 2013: 31]. CoOTBETCTBEHHO, MPOMO3UIINH,
SIBJISIFOLIIECS] YaCTBI0 TOJKOBAHUS TMPEIUKAaTa, MOTYT UMETh CTaTyChI
accepTuBa (accepIyu), MPEe3yMIIIIH (IIPECYNIO3UINN) U UMIUTIKAaTHBA
(umruikanmu) (moapoOHee 00 accepTUBHBIX crarycax cm. [[lamyude-
Ba 2004: 93-112)).
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6. CHOpHLIe CcJIyvan UCIMOJIb30BAHUA IMOHATUA
umnjiuKkayus

B psme ciaydaeB TepMuH umnauxayus OOO3HAYAeT SIBICHUS U
MpoLeccH, cado CBA3aHHBIE C €r0 NCKOHHBIM 3HaueHWeM. Tak, Ha-
npumep, B padorax E. H. EpmakoBoii, mocBsmeHHbIX (hpazoobpa3zo-
BaHUIO, UMAIUKAYUel HA3bIBACTCS MPOLIECC COKPAIIEHUs JacTel (pa-
3€0JI0TH3Ma, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOro 00pa3yeTcs JIeKCHIecKast eIHHH-
na, BoOpaBmIass B ceOs CeMbl YTpPayeHHBIX JISKCHYECKHX EIMHHIL
[Epmakosa 2008: 212]. Cornacuo E. B. EpMakoBoii, «HMILTHKANUS B
COBPEMEHHOM SI3BIKO3HAaHHM paccMaTpuUBaeTci Kak CII0COOHOCTb
CBEPXCJIOBHOM S3BIKOBOI €MHHIBI K YMEHBIICHUIO YUCIa KOMIIOHEH-
ToB» [EpMmakoBa 2013: 227]. IIpu srom E. H. EpmakoBa ormeuaer,
9TO U1 0003HAYEHHs JAHHOTO MpOoILecca TakKe HCIONIb3YIOTCS TaKHe
TEPMHUHBI, KaK JLIUNCUC, ILTUNIMULECKOE Cocamue, omgpaszeonozuye-
cKkoe ppazonpouzeo0cmeo N1 MHOTHE APYTHE.

Ilo HameMy MHEHHMIO, B JaHHOW CHTyaluu ObLIO OBI yMecTHee
YIOTpeOUTh MEHee MHOTO3HAYHBIH TepMHH, HE TPeOYyIOMUil yCTaHOB-
JICHWsI OTHOIICHHMS «BJICYET» MEXIY aHTELEISeHTOM M KOHCEKBEHTOM
UMIUTAKAINH.

7. Ob6cyxaenune

Hamu ObUTH BBISBIICHBI CIICAYIOIINE CHEphl TPUMEHCHHS TEPMU-
HOB, CBA3aHHBIX C MMOHITHEM UMNIUKAYUS, B CEMAHTHUKE:

1) [l 0603HAYEHUS JIOTHKO-CEMaHTHICCKAX OTHOIICHUI MEXKITY
MpeUI0KECHUAMH, Harpumep, B padotax b. Ban ®paaccena, E. B. Ila-
nydeBoii, M. M. Kob6o3zesotii, JI. KapTryHeHa.

2) Jnst yCTaHOBJIEHUS MapaguIMaTHYSCKUX OTHOIICHHN MEXIy
JIEKCUYECKUMHU eAUHULAMU. [Ipumep Takoro MCroib30BaHUS UMILIU-
Kaly MOXHO HaiTu B padotax J[x. Jlalionsa u J[x. Jluya.

3) Jna oOo3HavyeHUs MapaAurMaTHYCCKUX OTHOIICHHH MEXIy
JMEKCHYECKUMH eIUHUIAaMH. Takoe o003HayeHHe, B YaCTHOCTH, WC-
nose3yercs B Teaypyce WordNets.

4) Hdnsa obo3HadeHUs: NepUPEepUitHOTO KOMIIOHEHTa TOJIKOBAaHUS
CJIOBA, CJIEAYIOUIETO U3 LIEHTpalbHOro KomnoHeHTa. Hampumep, B pa-
6orax I'. . KycroBoii, M. A. Kponraysa, E. B. IlanxyueBoii, mocss-
IICHHBIX JICKCHYECKOW CEMaHTHKE.

5) JAns 0603HaYEHUST aCCEPTUBHOTO CTaTyca KOMIIOHEHTa TOJKO-
Banwus (E.B. [lagyueBa).
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6) CriopHbIe CITy4au MCIOJIb30BaHMs OHATUS umniukayus. Harpu-
Mep, Uil 0003Ha4eHHs1 TIpoLecca CTPYKTYPHOTO COKpAIIeHHs] KOMIIOHEH-
TOB (ppazeooruueckoii equHuLbl B padotax E. B. EpmakoBoii.

Taxum 00pa3oM, B CEMaHTHKE TIOHATHE UMAIUKAYUS NCTIOTB3YeT-
csl, MPEXIE BCEro, ISl 00O3HAYCHHS JIOTHKO-CEMAHTUYECKMX OTHO-
mIeHUH MexIy npeiokeHusMu. [ig o0o3HaYeHHus cuTyaluu, B KO-
TOpOil mpenyoxenne A ¢ He0OOXOJUMOCTBIO BIIeUET IpeiokeHue B,
O0OBIYHO HCIIONIL3YIOTCS TEPMHUHBI 8bIHYIICOCHUE WIH CEeMAHMUYECKOe
cnedosanue. ITpu IOMOIIN OTHOIICHUS GbIHYHCOEHUE MEXKIY TIPEIO-
KEHUSIMH yCTAHABIMBAIOTCSA OTHOLICHHS umnauxayuu (credcmeust),
npecynnosuyuu 1 Ap. Munauxayuei WA NpazmMamuyeckol UMniuKa-
yuell TaKXKe HA3BIBACTCS TAKOEC OTHOIICHUE MEXTY TMPEIIOKESHUSIMHA A
u B, pu kotopom A mMmrmuipyeT B, eciau HOocuTenb s3bIKa, yTBEP-
Kas A, 00s3aH cUUTATh HCTUHHEIM B.

[lpn momMomM JIOTHMKO-CEMaHTHYECKOTO OTHOIICHUS UMIIUKAYUSL
(crnedosanue), ycTaHABIMBAEMOTO MEXKIY MPEIIOKEHUSAMHI, MOTYT OBITh
BBISIBIICHBI MApaJUTMaTHUECKHE OTHOIICHHSI MEXAY JISKCHYECKUMU €IIH-
HUIAMH, COJICPKAIIUMHUCS B JIAHHBIX TMPEIJIOKEHUSX, HAIPUMED, OTHO-
[IEHUS] CHHOHMMUHM, THIIOHUMUWH, JIOTIONHUTEIFHOCTH U T.01. Psi mapa-
JUTMAaTHYECKUX OTHOIIECHHI TaK)Ke HOCHT Ha3BaHHUE, CBSI3aHHOE C IOHS-
THEM UMNIUKayus, Hanpumep, umnauxayus M. biaska, oTHOIIeHuE en-
tailment B re3aypyce WordNet u ero anasnorax.

KoMnoHeHThI 3HA4YeHUs CJIOBA, CIASAYIONIME W3 IPYTUX KOMIIO-
HEHTOB, 3aYacTyl0 IOJIyYalOT HAa3BaHHWE UMNIUKAYUA, CAeO08AHUE,
crnedcmaue, UMM umnauxkamypa. IIpu 35TOM OTCYTCTBYET eUHasi CHC-
TeMa TEPMHHOB, CBS3aHHBIX C MOHATHEM HUMILUIUKAIUS U 0003HAYAIO-
[IUX SBJICHUS Takoro poja. MeI mpearaeM Ui BCeX KOMITIOHEHTOB
3HAYCHHUS, SIBJIIONUXCS CICACTBUAMHU M3 JAPYTUX KOMIIOHCHTOB, HC-
MOJIb30BaTh TEPMHH KOHCeK6eHm KaK HauOoJee TOIXOJSANINHI, T0-
CKOJIbKY OH SIBIISIETCSI MEHE€ MHOTO3HAYHBIM U HE UMEET HETEPMUHO-
JIOTUYECKUX yrnoTpebnennii. CHHOHUMaMU JaHHOTO TEPMHHA BBICTY-
naroT 0oJiee MHOTO3HAYHBIC aHAIOTH uMnIuKayus u cieocmaue. pu
9TOM y KOHCEKBEHTa MOTYT OBITh BbIZIeJIEHbl MHOTOYHCIIEHHBIE Pa3HO-
BUJHOCTH: Jocuieckoe ciedcmeue (KOHCEKBEHT, KOTOPBIH ¢ HE0O0Xo-
JUMOCTBIO CIIEIIyeT U3 aHTCIENeHTa), UHYudeHmHoe ciedcmaue (KOH-
CCKBEHT, BBIBEJICHHBIM Ha OCHOBE 3HAHUI 0 MUpe), uHpepenyus (KoH-
CEKBEHT, NMPEACTABIAIONMNA co00il nepuepuitHplii KOMIIOHEHT 3Ha-
YeHHs CJIOBA, HE BXOIALIMHA B TOJKOBAHHE CJIOBA) U MHOTHE JAPYTHE
BO3MOJKHBIC Pa3HOBUIHOCTH.

[Monstne umnauxayus Takxke CIYXHT JUIS 00O3HAYCHHUsS accep-
TUBHOTO CTaTyca MpONo3uIuu. [Ipomo3uiius, uMmeronas craTyc um-
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nauKayuu, COXpaHseTcs MPU yTBEP KISHUH TPEATIOKEHHS, H3 KOTOPO-
IO OHA CIIEZYeT, U OTPULIAETCS TP €r0 OTPHULIAHUH.

BriBoabI

B pesynbrare aHanm3a JIMHTBUCTHYECKUX HCCIICIOBAHUIMA MO JIEKCHU-
YeCKOl CeMaHTHKE HaMH OBUIO BBIIBICHO OTCYTCTBHE €IMHOOOPA3HS B
MOHVMAHUH ¥ MICTIOJIB30BAaHUH TEPMHUHA UMNIUKAYUS T €TO aHAJIOTOB —
TEPMHHOB credcmaue, ciedosanue, ungepenyus, umniukamypa. B nex-
CHYECKOW CEeMaHTHWKE TCPMHUHBI, CBSI3aHHBIC C TIOHSATHEM UMIIUKAYUS,
HCTIONB3YIOTCS OOJIee YeM B IISITH Pa3iIMIHBIX cepax, IpH dTOM COIep-
JKUMOE TIOHATHS 3aBHCHT OT OONACTH, B KOTOPOW OHO yIOTpeOseTcs.
Bornee Toro, B pamkax ofHOW u TOH e c(epbl CXOIHbIE SBICHHUA 000-
3HAYAIOTCS TP ITIOMOIIH Pa3INIHBIX TEPMHUHOB, M HA0OOPOT, TPH I10-
MOIIH OJTHOTO ¥ TOTO YK€ TEPMHHA 0003HAYAIOTCS PA3IUYHbIE TIOHSTHSL.

Taxum 0Opa3omM, ynoTpediieHre TePMUHOB, CBA3aHHBIX C IOHATHEM
umnaukayus, Tpedyer cucTemarm3aiy W yHH(UKamud. [Ims sTtoro
MIPEANOYTUTENbHEE B TE€X CIy4asX, IJI€ 3TO BO3MOXKHO, 3aMEHATh Ooiee
MHOTO3HAYHbI TEPMUH Ha MEHEEe MHOTO3HAuYHbI, UCHOIB30BATh €1H-
HOE UMEHOBaHUE ISl CXOHBIX MPOIIECCOB M HE HA3bIBATh MPU MOMOIIH
TEpPMHUHOB, 0003HAYAIONIIX OHITHE UMNIUKAYUS, TIPOIIECCHI U SIBIICHUS,
crabo CBS3aHHBIE C UJeel yCIOBHUSL.
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Pe3rome

JaHHasi cTaThs IOCBSILEHA aHAIM3y MCIOJIb30BaHUSA TEPMUHOB,
CBSI3aHHBIX C HOHATHEM UMNIUKAyus, B paboTax OTEYECTBEHHBIX U 3a-
PYOEXKHBIX JTMHTBHUCTOB B O0JIACTH JICKCHYECKOH ceMaHTHKH. OOBEKTOM
UCCIIEZIOBAHUS BBICTYNIAET TEPMUH UMAIUKAYUA U €10 aHAJIOTH — Cl1e00-
sanue, credcmesue, golHydHcoeHue, uMniukamypa, ungepenyusa n np. Oc-
HOBHOM 1I€NIbI0 JJAHHOTO TEPMUHOJIOTHYECKOTO MCCIENOBAHUS SBISETCS
BbIJIeI€HHE 00IacTeH JIEKCUUECKOH CEMaHTHKHU, B KOTOPBIX UCHONb3YyeT-
cs HOHATUE umnauxayus. B ciydae oOHapy>KeHHS MHOTO3HaYHOCTH
TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C MOHITUEM UMHIUKAYUS, MBI IIPEATAaracM BO3-
MOXHBII BapUaHT yNOPSAOYNBAHNS TEPMHHOB B PaMKaX HMCCIEIyeMOM
rpymmnsl. Teoperndeckoil 6a30if cTaThbU CITyXKaT OCHOBHBIC ITOJIOKEHUS
JIOTUKH, TEOPHU TEPMUHOJIOTUH, JIEKCHUECKOM CEMAHTHKU W JIOTHKO-
CEMAaHTUYECKOI0 aHanu3a si3bika. [Ipyu npoBeeHu TEPMUHOIOTHYECKO-
TO UCCIENOBaHMs OBUIM HCIONB30BAaHbI TAKUE METOABI HCCIICIOBAHUS,
KaK METOJl KPUTHYECKOTO aHAJIN3a TEOPETHUECKUX HCTOYHHUKOB, METOJ
aHaJM3a M COTOCTABJICHH JIe(GMHULNH, METOJI KOHTEKCTYaJIbHOTO aHa-
JIM34, a TAKKE CPaBHUTEIILHO-CONOCTABUTENIBHBIN METO.

B xoxe nccnenoBanus HaMu OBIIH BBISIBJICHBI CIEAYIOIINE C(HEphI
MIPUMEHEHHS TOHATHA MMIUIMKAINA B CEMaHTHKe: JUI1 0003HAUYeHMS
JIOTUKO-CEMAHTUYECKMX OTHOIIECHUM MEXAYy IPEJIOKEHUAMH, I
YCTaHOBJICHHUSI M 00O3HAYEHUS MapaJurMaTHYECKUX OTHOIICHHH Me-
Ky JISKCHYECKHMH €AWHHIAMH, A1 0003HaueHus nepudepuitHoro
KOMIIOHEHTA TOJIKOBAHHUSA CJIOBA, CIEAYIOIIErO U3 HEHTPAIbHOIO KOM-
MOHEHTA, a TaKKe AT 0003HaueHHsI aCCePTHBHOIO CTaTyca MPOMO3H-
un. [lomuMo 3Tor0, HaMH OBUTM OOHAPY)KEHBI CIIOPHBIC CIIy9al HC-
NOJb30BaHUS MOHATHS UMNAUKAYUS, KOTOPBIE IPEACTABIIOT COOOM, B
YaCTHOCTHU, HEKOPPEKTHBIM IIEPEBOJl TEPMUHOB, CBSI3aHHBIX C IIOHATH-
eM UMnAUKayusa, Ha PYCCKUH s3bIK M 00O3HA4YCHHE SABJICHUS TIPH IO-
MOIIY MHOTO3HAYHOT'O TEPMHUHA B TE€X CUTyalUsX, I BO3MOXKHA 3a-
ME€Ha Ha MEHEE MHOTO3HAYHBbII.

Takum 00pa3oM, cOIepKUMOE TOHATHS UMHAUKAYUA 3aBUCUT OT
cepbl JIEKCHYeCKOH CeMaHTHKH, B KOTOpPOiH OHO ymoTpeOusercs. B
CBSI3U C 3TUM, Mbl KOHCTaTUPYEM OTCYTCTBHE €JUHOOOpa3us B IOHH-
MaHHMU W KCIONB30BaHMU TEPMHUHA UMAHAUKAYUS W €0 AHAJIOTOB B
JIEKCHUYECKOM CEMaHTHKe, a TaKKe He0OXOIUMOCTb CO3JaHUsl €UHOU
CHCTEMBI TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX C OHATHEM UMHAUKAYUSL.

Karouesple c10Ba: MMIUIMKALUS, CIEI0BAHUE, CIEJCTBUE, JIEK-
CHYECKasl CEMAaHTHKa, TEPMUHOJIOTUS
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Summary

The article explores the use of terms associated with the concept
of implication in linguistic research papers on lexical semantics. The
object of our study is the term implication and its analogues — entail-
ment, consequent, necessitation, implicature, inference etc. The aims
of this terminological study are the identification of areas in lexical
semantics where implication is used as well as the disclosure of the
range of meanings in which it is used. In case of detection of the am-
biguity of terms related to the concept of implication, we suggest a
way to organize the terms within the group.

In the course of our study, we identified the following semantic
areas where implication is used: logical semantic relations between
sentences, paradigmatic relations between lexical items, peripheral
components of the word meaning which follow from the central com-
ponents, and assertive status of a proposition.

Also we found controversial cases where the concept of implica-
tion is used, which are represented, in particular, by incorrect transla-
tion of terms related to the concept of implication in Russian language
or by designation of a phenomenon with a polysemantic term in situa-
tions where it is possible to replace it with a less polysemantic one.

Thus, the content of the concept of implication depends on the ar-
ea of lexical semantics where it is used. In this regard, we consider
that there is no uniformity in the understanding and use of the term
implication and its analogues in lexical semantics. There is also a need
for a unified system of terms related to the concept of implication.

Keywords: implication, entailment, inference, lexical semantics,
terminology.
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AJBEKTUBHBIE TEPUBATDBI IIPUTSKATEJ/IBHBIX
MECTOMMEHHWMU TPETBEI'O JIMIIA
B YKPAUHCKOM U BEJIOPYCCKOM SA3bIKAX

Apovtuesa Coghpa Muxaiinosna

CTyzeHT, HanmoHaneHbIi HCCIe10BaTENbCKUM YHUBEPCUTET
«BsIcmast mxona sxoHoMuKH», HUY BIID CII6 (Cankt-IlerepOypr)
sonya.ardysheva@gmail.com

BBenenue

B pycckoM si3bIke HEpEAKO BCTPEUAIOTCS HEHOpPMAaTHBHBIE (op-
MBI [IPUTSDKATEIBHBIX MECTOUMEHUH TPETHEro JIUIA SMHCTBEHHOTO U
MHOJKECTBEHHOI'0 YHCEJ, TAKUE KaK e20uHULl, e2OHHbIU, eCULHULL, UX-
Hut u mp. 91U QopMBI 00pa3yrOTCs OT OCHOB HPUTSDKATENBHBIX Me-
CTOMMEHHI COOTBETCTBYIOILETO JIHIA W YHCNA MyTeM MpUOaBICHUS
cyddukca, xapakrepHoro Ijs mpuiaratenbHOro. Takue anbpTepHa-
THUBHBIC (OPMBI HA3BIBAIOTCS aIbCKTUBHBIMH JepHUBaTaMu (namee —
ALl).

AJbeKTHBHAS JCpUBALHS — SIBIICHUE, XapaKTePHOE HE TOJIBKO JJIs
PYCCKOTO, HO W JJI JPYTHX CHaBSHCKUX s3bIKOB [Bomnk 2009]. B ua-
CTHOCTH, 0coboe mosioxkeHue AJl 3aHMMalOT B APYTHX S3bIKAX BOC-
TOYHOCIIABSTHCKOW TIOJITPYTIITBI — B YKPAMHCKOM H OEIIOPYCCKOM.

N3BecTHO, 4TO B YKpauHCKOM (hopMa ixHitl SBISETCS rpaMMaTHy-
HOU (HhOpMO¥T IPUTSHKATEITFHOTO MECTOUMEHHUS TPETHETO JINIA MHOMKE-
ctBeHHOTO uncna [[oOpymmna, CuumnaBa 2015]. B Gemopycckom
SI3BIKE YIOTPEOISIOTCS OPMBI ixHi U ixHbl HapaBHE ¢ (HOPMOH ix, Of1-
Hako 3TOT A/l He 3apMKCHPOBaH B IMapagurMe CKIOHCHUS IPUTSKA-
TenbHOro MectouMenus [[oopymmna, Cuunnasa 2015].

Cyns 1o KOpITyCHBIM JIAHHBIM U JJAHHBIM TpaMMAaTHK, ctatyc AJl
MPUTSDKATETBHBIX MECTOMMEHHI OYEBHIHO Pa3HUTCS B MPUBEICHHBIX
si3pIKaX. TakyKe HEsSCHO, YTO BIHSET HA BHIOOP HOCHUTEIEM TOTO WA
MHOTO SA3bIKa MEXKIY IBYMS KOHKypupytomumu Gopmamu. Mcxomst u3
9TOT0, HHTEPECHO PACCMOTPETh, BIMSIOT JIM KaKHUe-THOO TpaMMaTHde-
CKUE WIKM WHBIC (AKTOPhl HA ITOT BBHIOOP M KAKHE U3 HUX SIBISIFOTCS
HauboJiee 3HAaUNMBIMU.

Llenmpr0 HACTOSINETO WCCIENOBAHMS IPEACTABISETCS YCTaHOBIIE-
HUE CTCIEHH BIUSHUS PA3IMYHBIX (AaKTOPOB Ha MCHoib3oBaHue AJl B
YKPaMHCKOM U OEOPYCCKOM SI3bIKAX HA OCHOBE JAHHBIX Mapajlieiib-
HBIX KOPITyCOB HarumoHambHOTO KOpITyca pyccKoro s3blka (jajnee —
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3

HKPSA)*. [dns npoBepku BIUSIHUS (HAaKTOPOB OyIET NMPHMEHEH METO[
JIOrucTu4eckoi perpeccud. OCHOBHBIM MHCTPYMEHTOM IJIsI MOCTPOE-
HUSI CTATUCTHYECKON MOJIEIH SBNISETCS Cpelia IporpaMMHUpoBaHus R.

1. Ucropusi u3yuyeHust aIbeKTUBHbBIX 1¢PUBATOB
NPUTAKATEIbHBIX MECTOMMEHM I
B CJIABSHCKHUX A3BbIKaX

SIBnenue aI[’beKTHBHOfI ACpUBallUM MPUTSHKATCIIBHBIX MECTOUME-
HUH B CIIaBSIHCKHX SI3bIKaX HEJIOCTATOYHO XOPOIIO MccienoBaHo. Of-
HAKO HM3BECTHO, 4TO AJl B IeJIOM XapaKTEPHBI JUIS S3BIKOB CIIaBSH-
CKOM rpynmbl. YacTu4Has WIM TOJHAS aAbeKTHUBHAS JepUBalMs 3a-
(ukcupoBaHa BO Bcex Tpex nmoarpymnmax. Cpean sS3bIKOB FOXKHOM MOJI-
TPYNIBI CIIABSHCKUX S3BIKOB TIOJHAS aIbeKTHBHAS JepuBanus (BO
BCEX JIMI[aX M YKCIaX) MPOU30IUIa B MAKEIOHCKOM, O0ITrapcKoMm, cep-
0OXOPBATCKOM H CIOBEHCKOM si3bIkax [Bonk 2009: 46—49]. B 3zanan-
HOCJIaBAHCKUX A3bIKaX aJbEKTUBHBLIC ACPUBATHI NMPAKTUYECKU HE 3a-
(DMKCHUPOBaHBI, 32 UCKIIOYEHUEM BEPXHEITYKHIIKOTO, B KOTOPOM TIPO-
n3onuia 4aCTuiHas A€puBalldsd B MECTOUMCHHUAX TPETHEIO JIMILa XKCH-
ckoro poaa emumHcTBeHHOro ymcna [Bomk 2009: 49-50]. Illupokoe
pacnpoctpanenue AJ] moay4dusiu B BOCTOYHOCTABIHCKHX A3bIKaX: OHU
3a(puKcUpOBaHbI BO BCE MECTOMMEHHON MapaaurMe B pycckom u Oe-
JIOPYCCKOM SI3bIKaxX, a TaK)Ke B YKPAMHCKOM, HO TOJILKO B TPEThEM JIH-
11e MHOKecTBeHHOro uncia [Bomk 2009: 50-51].

1.1. A/l B yKpaumHCKOM fI3bIKe

B BOCTOUYHOI TpymIe ClaBSHCKUX SI3BIKOB a/{bEKTHBHAS AE€PUBa-
s IPOM30IIIA HEpaBHOMEPHO. B rpaMmaTHKax yKpamHCKOTO sI3bIKa
K pa3psiy NpUTKATEIbHBIX MECTOMMEHHI OTHOCAT CIIEIYIOIIHE JIeK-
CeMBI: ¢M. Tabmuiy 1.

Tabnuya 1
IIpuTtskaTeTbHbIE MECTOMMEHHS B YKPAHHCKOM SI3BIKE
[[Lrror 2005: 201]

Jlumo | EquMHCcTBEHHOE YHCJI0 MHo:KecTBEHHOE YHCJIO0

m f n pl m f n pl
1 Miii Masi Maé Mae Mae HaIla Hale HAIIIbI
2 TBiit TBast TBaé TBae Balll BaIla BaIlle Balllbl
3 wioro / ii ix / ixmii |ix / ixus | ix / ix#e |ix / ixui

® HaumonambHerit KOpIIYC PYCCKOTO sI3bIKa: http://www.ruscorpora.ru/.
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B Tperbem smiie MHOKECTBEHHOTO YHCIa TIPH MHOXXECTBEHHOM
YHCIIe TIABHOTO CJIOBA HAOIIONAIOTCS [Ba PABHONPABHBIX BapHaHTa
BBIPaXXCHUS TOcecCUBHOCTU. OHA U3 3THX (POPM CKIIOHSIETCS KaK MMs
npuiararenbHoe. OHAKO MCTOYHHMKH CBHJICTEIBCTBYIOT O TOM, 4YTO
9TOT BapuaHT A/l He Bceraa cuuTancs CHHOHUMHMYHBIM CTaHAAPTHOM
(dhopme mpuTsHKaTeNbHOr0 MectouMeHus. B cBoeii padote [[oOpymm-
Ha, Cuuunasa 2015] E. P. Jlo6pymuna u J[. B. CuunHaBa ccbuiarorcst
Ha JOBOJBHO PAaHHUU MCTOYHUK, & UMEHHO Ha cioBaps b. J[. ['puHueH-
ko [['punyenko 1908—1909, II: 200], B KOTOpOM iXxHiti onpenensercs
TOJILKO KaK CHHOHHUM iX, T.€. HE BJISETCS OCHOBHBIM BapraHTOM [J{00-
pymmna, CrumnaBa 2015: 47]. Uyte Oojee MO3AHUH HCTOYHHK
[Kpumcobkuit 1929] yxke ¢uxcupyer AJl ixwiii Kak BapHaHT iX: «HX,
MECT. TIPUTSIK. — iXxHitl, (pexe) ix». Taxxke B paboTe B Ka4eCTBE HCTOY-
Huka npuBoautca kHura O. H. CuHsiBckoro, HammcaHHass HEMHOTHUM
mo3xe (B 1941 r.), B KOTOPOI aBTOp ONMHUCHIBACT POPMY iXHill KaK «HO-
BOOOpa3oBaHUE», KOTOPOE HE BCTPEYAETCS B paHHUX MCTOYHHMKAX JIU-
tepatypbl [CunsiBebkuii 1941: 236]. Takum 00pa3oM, HCTOUHUKH TIPH-
MEpPHO OJIHOI'O U TOIO K€ Ilepuoja NMpUnuchiBatoT A/l TpeTbero auna
MHOKECTBEHHOTO YHCyIa Pa3HbIi CTaTyc.

HenaBusag rpaMMaTuka ykpauHckoro s3pika [[Inrom 2005] takxke
tpaktyeT A/l ixnill KaKk CHHOHHM K iX: «yKa3aH¥e Ha MPUHAIIEKHOCTh
B TPETHEM JIHIE BEIpakaeTcs (popMoON POTUTENHLHOTO ITamexa Ipe-
METHO-JIMYHOTO MecTouMeHus uoeo (if, ix). Kpome Toro, B yKpauH-
CKOM SI3BIKE YIIOTPEOJIICTCS NPHUTSDKATEIFHOE MECTOMMEHUE iXHill
(ixus,  ixme,  ixmi),  CONOCTABUMOE C  TPETBHUM  JIUIIOM»
[TLmromry 2005: 201].

AHanu3upysi ~ COBPEMEHHOE cocrostuue  gaHHoro A/l
E. P. Jlo6pymuna u JI. B. CnunHaBa OTMEUaroT, YTO B MOCTCOBETCKOE
BpeMs Oosiee 4acTOTHOM CTaHOBUTCS (popMa ixwiil, BCIEH 32 KHUTOM
nucarenst bopuca Anronenko-/laBbiioBuya «Kak Mbl ToBOpUM» [AH-
ToHeHko-/laBpioBry 2010] (mepBoe HW3IaHWE STOW KHUTH BBINIIO B
1970 r.), B KOTOPO# aBTOp TOBOPUT O TOM, YTO BAPUAHT iXHili B INTEpa-
TYpHOM $I3BIKE CTaHOBHUTCS Oosiee mpeAmouTutenbHbiM [[loOpyiimHa,
Cuunnaba 2015: 48].

1.2. AJl B GesopycckoM si3bIKe

B GenopycckoM s3bIKe B IEpeveHb MPUTSHKATEIBHBIX MECTOMME-
HU#, 3a)UKCHPOBAHHBIX B IPAMMAaTHKaX, BXOJST CICAYIOIINE JICKCE-
MBI: CM. TaOJUILy 2.
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Tabnuya 2
IpurskaTejJbHbIe MECTOMMEHHS B 0€JIOPYCCKOM SI3bIKe
[Marchant 2004: 34]

Jlumo EnuHcTBeHHOE Uncio MHO0KeCTBEHHOE YHCII0
m f n pl m f n pl
1 | moit masi maé mae Hall Hama Hara HAIIIbI
2 | TBOI TBast TBaé TBae Balll BaIa Bala BallIbI
3 sro / se ix

OpnHako 3a mpeziesiaMy rpaMMaTHK OeIopYCCKOTO s3bIKa 3aduKch-
pPOBaHBI OTKJIIOHEHUSI OT HopMaTHBHOH Qopmbl. Tak, Hampumep,
K. Mapuaut [Marchant 2004] ormeuaer, 4T0O «IEKCEMbI 520HbI (€T0),
elinvl (ee) U ixHbl (MX) SBIISIOTCA CaMBIM PaclpoOCTPaHEHHBIM CIIOCOOOM
BBIP@KEHUS MMOCECCUBHOCTH. OHM CKJIOHSIOTCS 0 THUITY NpHJiararelib-
HBIX. OTHAKO CYIIECTBYET MHEHHUE, YTO TH CIOBO(POPMBI OTHOCSTCS K
pa3srOBOPHOMY PETUCTPY PEedYH, a IOCECCUBHOCTh JOJDKHA BBIPaXKaThCs
MIPEALIECTBYIOLIUM CYILIECTBUTEIBHOMY MECTOMMEHHEM TPETHEro JInLa
B ¢opme reHuTHBa». A/l TpeThero JIMia MHOKECTBEHHOTO Yuciia B Oe-
JIOPYCCKOM SI3bIKE MMEET JIBa BapUAHTA: IXHi U iXHbl, IOCIEIHUIN U3 KO-
TOPBIX BCTPEYAETCS PEXKEe U HOCHUT TUATICKTHBIN XapakTep.

B GenopycckoM si3bIKe, B OTIIMYUE OT YKPAUHCKOTO, aIbeKTUBHAS
ACpuBalys Mpoun3oniyia HE TOJIbKO BO MHOXCCTBECHHOM YHCIIC, HO U B
€IMHCTBEHHOM 4uclie TpeThero juua. B rpammaruke [bipeuia, [yba
1985] ormeuaercs, uTo (HOPMEI 520, sie COOTBETCTBYIOT HOpMaM JINTeE-
paTypHOTO PErucTpa, OMHAKO (POPMEI sI20Hbl, iXHi OOJBIIE XapaKTep-
HBl JJI Pa3sTOBOPHOM peud U sI3bIKAa XyI0KECTBEHHOH JMTEpaTyphl
[Bipeina, llly6a 1985: 43]. lns AJ] *KEHCKOTO poja TPEThEro JUIa
€IMHCTBEHHOI'0 4MCla eliHbl JIUTEPaTypHbIH KOHTEKCT CTPOro 3aIpe-
IaeTCs: «HAXOAMTCS 3a paMKaMH JUTEPATYPHOTO YHOTPeOIECHHUs
[bipsuia, Illy6a 1985: 43].

JlexceMbl s120HbI U eliHbl OTPaXKEHBI B CIOBAPSIX U TOJKYIOTCS Kak
Pa3roBOPHBIE CHHOHUMBI MPUTKATEIBHBIX MECTOUMEHHH 20 U se.
E. P. Ho6pymmHa u JI. B. CuunHaBa 0TMEYarOT KOHKYPEHITUIO MEXKITY
AJl u HeCKIOHIeMOH (OPMOI MIPHUTSHKATEITFHOTO MECTOUMEHHUS U 00-
pamamT BHUMaHUE Ha TO, YTO BHEIOOP MEXIYy HUMH CHIIBHO 3aBHUCHT
OT CTHJIUCTHYECKHX TpeArnodTeHuii apropa [[JoOpymuHa, CrnynHaBa
2015: 50]. OnuceiBas coppeMenHoe nonoxenue AJl B Genopycckom
SI3BIKE, MCCIIEeOBATEN OTMEYAIOT, YTO, HECMOTPSl Ha BBICOKYIO 4ac-
TOTHOCTH, Ha )Z[aHHLIﬁ MOMCHT KOPITYCHBIC U CIIPABOYHBIC JAHHBIC HC
CBUJIETENIbCTBYIOT O TOM, 4TOo A/l mepeunuiu rpaHuiibl pasrOBOPHOrO
peructpa [[JoOpymmna, Cuunnasa 2015: 50].
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1.3. Pe3iome

IMoaBozs urory, NpUCBOUTH YeTkuil craryc AJl B 6eI10pycCKOM U
YKPAUHCKOM fA3bIKax INPENCTaBIIAETCS TOBOJIbHO TPYIHBIM. B mepBbIx
ynoMuHaHuax A/l TpeTbero juua eAMHCTBEHHOTO U MHOYKECTBEHHOTO
yyuciia B rpaMMarukax Oenopycckoro sizbika AJl cuurtaroTcs npuem-
JIEeMBIMH, HO OoJiee XapaKTepHBIMHU JUIS pa3rOBOPHOTO PErUcTpa, Iua-
JIEKTHOT'O BapHaHTa M CTWIM3ALUM B XYAO0XKECTBEHHOMN JMTEpaType.
AJl cuuTarTCsI CAHOHUMOM HOPMAaTUBHON (DOPMBI IPUTSKATEILHOTO
MECTOMMEHHMS, HO He B MOJHOI Mepe paBHONpaBHBIM. B Goiee coBpe-
MEHHBIX UCTOYHMKAX OTMEYAETCs, YTO KOHKYPEHLUS MEX1y HOopMa-
TUBHOW M HEHOPMATHUBHOHM (popMaMU CHUIIBHO 3aBUCUT OT CTHIIUCTHYE-
CKUX IpennouTeHuil aBropa. HecMoTps Ha TO, 4TO B COBPEMEHHOM
OenopycckoM si3bike A/l TOBOJBHO YacTOTHBI, X YIMOTpeOieHHE elne
He BBILLIO 32 PAMKH pa3roBOPHOr0 PETUCTpa.

B yKpanHCKOM $3bIKE CUTYyallUsl HECKOIBKO OTIMYAETCs OT Oero-
pycckoro. MHeHuUsI y4EeHBIX B UCCIEAOBAaHUAX OJHOIO MEPUOAA pac-
XOJATCS: B IIEPBBIX YIIOMUHAHUSAX AJl TPEThEro Juia MHOKECTBEHHO-
r0 4ucla paccMaTpUBaeTCs JIUIIb KaK BAPUAHT iX, B TO XKe BpeMs B
HEKOTOPBIX MCTOYHMKAX ixHiti — aOCOJIOTHO PAaBHOLICHEH iX; B UYTh
0oJjiee O3IHUX UcclenoBaHusIx AJ] TpeTbero mia MHOKECTBEHHOTO
yHhciia CYUTAETCS HENpHEeMJIEMbIM Ul JUTeparypHoil peun. Tem He
MEHEe, COBPEMEHHBIE HCTOUHUKU UHTEPIPETUPYIOT BAPUAHT iXHili KaK
paBHONIPABHBIN BapUaHTY iX.

B n3yueHHOU HuTEpaType TakKe HE MOJHUMAETCS BOIPOC O TOM,
4YeM PYKOBOACTBYIOTCSI HOCUTEIH B BBIOOPE MEXAY ABYMS KOHKYPH-
pytomumu popmamu. Bo3MokHBIE TPUYUHBEI BEIOOpAa HOCHTEIIEM TOU
WM UHOHM (OpMBI, 3aKOHOMEPHOCTH MOsBIEeHUS A/l B pedu ¢ TOUKH
3peHus MOP(QOJIOTHH, CHHTAaKCUCAa U CEMaHTHKHM PACCMaTPHUBAIOTCS B
JaHHOM MCCJIEIOBAHUU.

2. AHAJI3 TaHHBIX U MHTEPNPeTANHs
2.1. Ba3a 1aHHBIX

B kadecTBe mMarepuana sl HCCIIECAOBAHUS OBUTH B3STHI JTaHHEBIC
napamrensHoro noakopnyca HKPS. O6wem mapaimiensHOro Kopiryca
Oenopycckoro s3bika coctasisier 993 673 mpemnoxenus, 9 474 930
cioB. O0BeM MapajuIeIbHOTO KOpITyca YKpauHCKoro si3bika — 919 437
npemioxenni, 9 383 923 cioa. OTOT 00bEM JTaHHBIX OBUT COKPAIICH
B CBI3M C YCTAaHOBKOH  s3bIKa  opurmHama  (Oeropyc-
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ckuil / ykpanHckuit). YcnoBue ObUIO IPUMEHEHO /SIS TOr0, YTOObI 13-
0exaTh KaJbKHUPOBaHUS IPHU MEPEBOJC PYCCKOTO uX HA YKPAMHCKUHN
wm Genopycckuid. [1omp30BaTeNbCKHIA MTOAKOPITYC C 3aJaHHBIM YCIIO-
BHUEM COCTaBUJI: JUIsl OENOPYCCKOTo si3bika — 237 TOKyMEHTOB OOIIMM
obvemoM 766 995 npennoxenunid, 7 173 084 cioBa; I YKPAaHHCKOTO
s3bIKa — 675 MOKYMEHTOB 00ImKM oObeMoM 684 665 mpelnnoxeHuH,
6 575 882 cnoga.

®dopmysita 3ampoca Oblia MOCTPOEHA CISAYIONIUM 00pa3oM:

1) "ix" | "ixg*" — s 6enopyccKoro;

2) "saro" | "aron*" — nis Oenopycckoro;

3) "ix" | "ixH*" — A yKpauHCKOTO.

Bribopka ¢ BapHaHTOM albeKTUBHON ICPHBALIAH IPUTSKATEIb-
HOTO MECTOMMEHHUSI €€ B OeOpYCCKOM S3bIKE, KOTOPYIO BBIJCISET B
cBoeii kaure K. Mapuant [Marchant 2004], — etiner — oka3zanach He-
MPUTOAHA UL aHauu3a, T.K. KOJIWYECTBO BXOXKIEHHH 3TOH (HOpMBI
(Bcero B moakopItyce BXOxaeHui ¢ hopmotii etinbl — 10) He mo3BoIsIET
BBUICTIUTE (DAaKTOPBI U MPOCICINUTh WX BIHMSHUE HA BBHIOOp OJHOW W3
KOHKYPUPYIOIIHX (OPM.

baza maHHBIX, UCIIONB30BaHHAS IS UCCIICIOBAHUS, MPENCTABICHA
TpeMsi BEIOOpKaMH, OTCOPTUPOBAHHBIMH U pa3MEUEHHBIMHU T10 (haKTopam
BpyuHyro. Ymcras BBHIOOpPKAa IS TPUTSDKATENBHBIX MECTOMMEHHI
TPETbEro JHIa MHOXKECTBEHHOTO YHCIa COCTaBIJIA: B OEJIOPYCCKOM
si3bIke — 318 BxoknmeHuil, B ykpauHckoM — 599. Uucrast BbIOOpKa AT
MPUTSDKATEIFHOTO MECTOUMEHHS MY>KCKOTO POZa TPEThEro JIMIA CANH-
CTBEHHOTO YHCIIa B OEJIOPYCCKOM S3bIKE cOcTaBHiIa 294 BXOKIECHHS.

2.2. Metoaojorus

Haubornee moaxomsiuM METOIOM sl ONIPEICIICHUS BEPOSTHO-
CTH BIUSTHUSI HEKOTOPBIX (PAaKTOPOB HAa BBIOOP MEXKAY CTaHIAPTHOU
dbopmoii 1 AJl sBIseTCS MOCTPOEHHE CTATHCTUYEeCKOH mozenu. bu-
HapHas JIOTUCTUYECKas PEerpeccHsl — CTAaTUCTHYECKass MOJENb, 103BO-
JISIOIIast MpeNicKa3aTh BEPOATHOCTh BO3HUKHOBEHUS KaKOTro-mubo co-
OBITHS, SBISOIIETOCS 3aBUCUMON IIEPEMEHHOM, O] BIUSHAEM HEKO-
TOPBIX (DAKTOPOB, SBIIAIOMINXCS HE3aBUCHMBIMH IepeMeHHBIMH. C
MOMOIIBIO JIOTUCTUYECKONH MOJETH MOKHO OLUEHHTH BIHMSHHUE BBIJE-
JIEHHBIX (DAaKTOPOB Ha WccielyeMoe SIBJICHUE. DTOT METOJ CTaTHCTH-
YEeCKOIro aHaji3a UCIOJb3yeTcsd B TeX cilydasx, Korja 3aBucuMas Ie-
peMeHHast MOXKeT IPUHUMATH J1Ba 3HadeHus (0 wim 1).
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[Ipexxne Bcero, st MOCTPOCHUS JIOTHCTUYECKON perpeccuu He-
00XOIMMO ONPENEeNUTh 3aBUCHMBIC W HE3aBUCHMEIC IIepeMeHHbIC. B
JAHHOM CITydae 3aBHCHMOM IEPEMEHHOW SIBISACTCS HCIOJIb30BaHUE
CTaH/JApTHOTO BapuaHTa MPUTSHKATENLHOTO MecTouMeHust uinu AJl Ha
€ro MecTe. 3aBUCHMas IepeMEeHHass MOKET IPUHUMATH JBa 3HAUCHMUS:
0 — crangaptHas popma, 1 — A/l

He3zaBucumbIiMu niepeMeHHBIMHU B TaHHOW CTaTHCTUYECKOH MoJie-
JIH SIBIISTIOTCS. (PaKTOPBI, KOTOPHIC MPEIIIOIOKUTENEHO BISIIOT HA BBI-
00p MeXIy OBYMs KOHKypupyromumu Gopmamu B si3bike. dakropa-
My, yke pasmedeHHbIMU B HKPS, sBistroTest:

1) cdepa ucnons3oBanus (fiction — XxymoskecTBeHHast; publicism,
non-fiction — mybauuucruka, Hexynoxxecrsennas; official, non-fiction
— oduIManbHO-Ie0Bast, HexynoxecTBeHHas; domestic, non-fiction —
ObITOBas, HexymoxkecTBeHHas; academic, non-fiction - yueGHo-
HayYHAasI, HEXyI0’KECTBCHHAN);

2) aBTOD;

3) mara poxJIeHHS aBTOpPa;

4) maTa co3/IaHus TEKCTA.

Crenyromue GpakTopsl pa3MEdeHBI BPYYHYIO U SBISFOTCS IIOTEH-
[UaJIbHO BIISIONIMMH Ha BBIOOP Mexay popmamu:

1) mosunms cranmaptHOil (hopmbl / AJ] OTHOCHTENBHO TJIABHOTO
cIloBa (pre — MPEmO3UIHs, pOSt — MOCTIO3HUIINA);

2) AUCTaHIMs MEXIy 3aBHCHMBIM W TJaBHBIM clioBoM (rae 0 —
OTCYTCTBHE AMCTAHIIUHA MEXIy CIOBaMH; 1 — AUCTAaHINS OOJBINE HITH
paBHas 1);

3) noBTOp (OPMBIL: €ciy B IPeAIoKEeHUH CTaHAapTHas (opMa WK
AJl Bctpeuatotes He onuH pas3 (0 — moBTOpa HET; 1 — MOBTOp €CTh);

4) 9HCIIO TIIABHOTO CJIOBA (Sg — €AWHCTBEHHOE YHCIO; pl — MHO-
*xecTBeHHOe uncio; plt — pluralia tantum, cymiecTBuTeNbHbIE, UCIIOND-
3YEMBIC TOJIBKO BO MHOKE€CTBECHHOM ‘II/ICJ'IG);

5) poxa mraBHOTO clioBa (M — MyXckoi; f — KeHCKHiA; n — cpel-
HUN);

6) mazex rIaBHOrO cjoBa (NOm — MMEHHUTEJbHBIN; gen — polu-
TeJbHBIN; dat — maTenpbHBIA; acC — BUHUTENBHBIN; INStr — TBOPUTEIb-
HBII; Prep — MpeIoxKHEIH; loc — MECTHBIH);

7) OAyUIEBICHHOCTh MPEAMETa, BHIPAKEHHOTO TJIABHBIM CIIOBOM
(0 — HeoayeBneHHOE; 1 — OAYIIEBICHHOE);

8) TMI KOHCTPYKIMH, B KOTOPOH YIOTpeOIsIeTcs CTaHmapTHAas
¢dopma unmn AJl (attr — CJIOBO BBIIOJHAET POJIb OMPEEICHUS MIPH CY-
MIECTBUTEIILHOM; pred — CIIOBO SBJISIETCS YaCThIO TIPEANKATA);
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9) ceMaHTHYeCKOoe IMOjIe, K KOTOPOMY OTHOCHTCSI TJIABHOE CIIOBO.
Bce crnoBocoueTtaHusi ¢ MPUTSHKATETIBHBIME MECTOMMEHHSMH yCIIOBHO
TMOJIeIHBI Ha HECKOJIbKO CMBICIIOBBIX TPYMIT: abstr — aOCTpakTHOE TOHS-
THE; anim — cJI0BO, 00O3HayaroIIee KUBOTHOE; bp — vacTs Tena; coll —
coOupaTeNnbHbIe CyIMeCTBUTENbHBIE;, fam — TepMuHBI poycTBa; loc — 060-
3HAUEHHE MECTa; mat — MaTepHallbHOE SBJICHKE; nonmat — HeMaTepHab-
HOE sIBJICHUE, UMEIoIIee (PU3MIecKoe MPOsSBICHIE; OWN — JINYHAS COOCT-
BEHHOCTB; part — 4acTh OT IIEJIOT0; Pro — CJIOBO, 0003HAYAOIIIEE TPOIIECC;
prs — c0BO, 0003HAYAOIIEE YETOBEKA;  — CBOMCTBO, KauecTBO. Kiaccu-
(bUKaIMsi OCHOBBIBACTCS HA MPE/TOIOKEHHUSIX aBTOpa.

Tarxke Mpu MOCTPOCHUM JIOTUCTHUYECKOW MOJIENU HEOOXOAUMO
0003HAYUTh KOHTPOJIbHBIC MepeMeHHble. OCHOBHOH HHTEpEC B JaH-
HOM UCCJICI0BAHUHN HpeILCTaBJ'IHCT OLICHKA BJIUSHUA I'paMMaTI/I‘leCKI/IX
(haxTOpOB, OTHAKO «BHEIHIHKEY» (DAKTOPHI, TAKKE KaK chepa UCIOIb30-
BaHUs, aBTOP M T'OJ CO3JIaHMsI, OYEBUIHO, CHJILHO BIHUSIOT Ha BBHIOOD
MeXIy ¢GopMaMH, TMOITOMY HX HEOOXOJUMO KOHTPOJIHUPOBATh.
«Buemnue» ¢GaxkTophl OBUIM MPHUHSATHI 32 KOHTPOJBHBIC ITEPEMECHHBIC
Y UCIIOJIB3YIOTCSl BO BCEX MOJICIISIX.

2.3. Tepmunosaorus

B nanHOM paznmene paccMOTPEHBI BaKHBIE TEPMHHOJOTHYECKUE
MOHSTHSA, HA KOTOpbIE HEOOXOAMMO CCBHIIATHCSA MPH HWHTEPIpPETAlUH
mozenei. [lepBbIM TakUM MOHATHEM SIBISIETCS CTENEHb 3HAYMMOCTH.
3HAYMMOCTE B CTATUCTHKE — JTO ITOKA3aTeNb, OIICHUBAIOIIUI CTCIICHD
3aKOHOMEPHOCTU TMPOU3OMISANIETO COOBITHS: SBISICTCS JIA BIUSHUE
HE3aBUCUMON IIEPEMEHHOI ONpEeAeNsAIOIUM WK cly4yailHbIM. Ypo-
BEHb 3HAYMMOCTH BBIPAXKAETCS C IIOMOIIBIO TaK Ha3biBaeMoro P-value
(probability value) — koadbduimenta Bo3moxkHOCTH CcOObITHS. Ecimu
p <0,001, To BIMAHUIO HE3aBUCUMOM IIEPEMEHHOH Ha 3aBUCUMYIO
MPUNUCHIBACTCS  HAWBBICIIMN  ypOBEHb  3HAaYMMOCTHU.  Ecim
0,001 <p<0,01, To BaustHEEe oueHb 3HauuMmo. Ecim 0,01 < p < 0,05,
TO BiIMsSHHUE 3HaunMo. P-value Beime 0,05 He cuuTaeTcs 3HAYUMBIM
[Gries 2013: 29].

Taxke BaXHBIM TMOKA3aTENEM, OMPEAEISIONIUM KadeCTBO IOIY-
YEHHBIX JAHHBIX, SBJISECTCS IT0KA3aTelb R% R? - 510 «omst JIUCTIEPCUU
3aBHCUMON TIEPEMEHHOM, OOBICHsAeMAas Moz[en},}o»4, T.€. IPOLEHT
3HAYEHUN 3aBUCHUMOW MEPEMEHHOW, MPEICKa3aHHON COBOKYITHOCTBIO
KOHTPOJILHBIX ¥ HE3aBUCHUMBIX MEPEMEHHBIX. MOIeNb SIBISIETCS Kade-

* Vctounnk: http:/www.machinelearning ru/wiki/index.php?title=Koaddument_nerepmunarmmn
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CTBEHHO#, ecmu kod(QdurmenT R® MAKCHMATBHO GIM30K K 3HAYCHUIO
1. B cpene R mpumeHstioTes pa3nmudHbie GOpMYIIB It pacdeTa Kodd-
durmenTa R B MOJIe/IsIX, MOCTPOCHHBIX B XOJI€ 3TOTO HCCIIEI0BAHHS,
npumensiores kodbdumuents Nagelkerke’s R” (R°N), Cox & Snell’s
(R’CS).

Crenyromuii mokasarenb, HeOOXOAUMBIH Ui TPAMOTHON HHTEp-
MpeTalul JaHHBIX, — 3TO IOKa3aTellb OTHOIIeHUs maHcoB («odds
ratio»), OR. OH CBUIETENLCTBYET O HAIWYUH WM OTCYTCTBUU 3HAYH-
MBIX pPa3luuuil B OOBSICHCHUU 3aBHCUMON MEPEMEHHOU MEXIy ypOB-
HSIMH HE3aBHCHUMBIX U KOHTPOJIBHBIX [IEPEMCHHBIX.

2.4. Pe3yabTaTthl

[Mpexae yem MPHUCTYNATh K OMMCAHHUIO PE3YJILTATOB, BAXKHO II0-
HUMAaTh, KaKUM 00pa3oM 3aKOIUPOBAHBI HCIOJIB3YEMbIE B MOZIEISIX
MepeMEHHBIC.

3aBucuMas TIepeMeHHas: UcHojib3yeMas ¢opma (OuHapHAL:
cranmaptHas Gopma — 0; AJl - 1).

KoHTponpHBIE TIEpeMEHHBIC: Cepa UCIONB30BaHU (KaTeropu-
aNnbHAs: B KauecTBe PeepeHTHOro YpOBHS® B3siTa cepa XyHoxKecT-
BEHHOH JMTepaTyphl), Jara CO3MaHHs TeKcTa (KOJMYCCTBEHHAS: C
1800 roma mo 2011 rom).

HeszaBuCUMBIMU NTEPEMEHHBIMHE SIBISIOTCS (DAaKTOPHI, ONIMCAHHbIE
B pazaene 2.2. IlepemeHHble, UMEIOIINE OT JIBYX YpOBHEW, UMEIOT
pedepeHTHEI yPOBEHB, T.€. TAKOH, ¢ KOTOPBIM CPaBHUBACTCS BIIHSI-
HUE JPYTUX ypPOBHEH mepeMeHHOH. B maHHBIX Monensx pedepeHT-
HOW Kareropueil sBIsSETCS ypOBEHb C HAMOOJBIINM KOJHYECTBOM
BXOXK/ICHHH.

B 0a3e maHHBIX, NMPEICTABICHHON B HACTOSINEM HCCICIOBAHHH,
OBUIO BBIICIICHO JOCTATOYHO OOJBIIOE KOMMYECTBO (DaKTOPOB, MOTEH-
[MATBHO OKAa3bIBAIOIIMX BIIMSHUE Ha BBIOOp Mexay dopmamu. Bomb-
IIMHCTBO W3 9THX (pakTOpoB MMeeT nBa win Oojee ypoBHA. B xome
MPEIBAPUTEIHLHOIO aHAIN3a BIUSHUS BceX (PaKTOPOB B COBOKYITHOCTH
He OBUTO BBISBICHO 3HAYMMOTO BIIMSIHUSI KaKUX-1100 n3 HuX. B gact-
HOCTH, 3TO MOXET OBITH CBSI3aHO CO CIIEIU(HUKOI TaHHBIX, a TAKKE C
KOJIMYECTBOM (haKTOPOB U YPOBHEH B HUX. B CBsA3M ¢ 3THM, B pamKax

® PedpepeHTHAs KATErOPHS — YPOBEHb MIEPEMEHHOI, C KOTOPHIM CPABHHBAIOTCS APYIUE
YPOBHHU 3TOH NEepeMEeHHOW. BriaernsieTcss B KaTeropualbHBIX MEPEMEHHBIX, WMEIOIINX
OoJtbliIe OHOTO YpOBHs. B maHHBIX Mozensx pedepeHTHOI kaTeropueil sBISETCs KaTe-
ropusi ¢ HaUOOJIBIINM YHCIIOM BXOXKICHHH.
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JAHHOTO MCCIEIOBAHMS PACCMATPHUBAIOTCS MOJEIH, MIPEICTABIIIONINE
COBOKYITHOCTh HEKOTOPBIX (PaKTOPOB.

B xone uccnenoBaHusa Kaxkablii U3 (akTopoB ObLI PacCMOTPEH B
COBOKYITHOCTH C KOHTPOJIbHBIMH TI€pEMEHHBIMH. [Ipy TakoM B3anMo-
BIMSTHUAH 3HAYMMBIMH OKa3aJIACh CIEAYIONINE (PaKTOPBL: CM. TaOIHITy 3.

Tabauya 3
3HauuMocTh (aKTOpPOB

DakToph 3pl, ykpaun- | 3pl, Genopyc-
CKuit CKUH
Tlo3uuus AJl OTHOCHUTENBHO + + -
[JIABHOT'O CJIOBA
Jucrannuss  mexay AJl u - _ _
TJIAaBHBIM CJIOBOM
TToBTOp hopmer AT - - _
Uucno riiaBHOTO CIIOBA - - _
Pox rnaBHOTO CiOBa - — _

ITagex riraBHOTO CIIOBa + + —

3sg.m, Genopycckuit

Ony11eBIeHHOCTb NpeIMeTa - - -
THun KOHCTPYKIHH - _ _
CeMaHTHYECKOE T10J1€ TJIABHO- + + +
TO cJI0Ba

2.4.1. YkpauHCKUii sI3bIK

OnHKMM K3 3HAYMMBIX (DAKTOPOB [T YKPAMHCKOTO SI3bIKA OKa3as1ach
no3utyst AJl OTHOCUTENBHO TTIABHOTO CIIOBA (CM. pUCYHOK 1).

Mosuuus
Posifion (PRE Observations . 309 ‘_"-]
Ricg=372
Pseudo-R? R4y =504 Ll
Creatad = D= 431 ! "I‘
AIC 536.850
-2 Log-Likelihood 522.850 —O-i-l——
(domestic.no
— 040
(publicism_ na
0.03***
officia 3
0.02 =
de ®
' ' o ' ' ' [ '
01 ) 0.05 .1 0.2 05 1 F
Odds Ratios

Pucynok 1. Bnusiaue nosummu Ha ynotpebiieHre GopM B yKPanHCKOM SI3bIKE
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JlaHHBIN TpaduK CBHACTENBCTBYET O TOM, YTO IIAHC yIOTpeOIe-
HUSA iXHill BMECTO iX yBeNIWYUBaETCs B 2,28 pa3 B YCIOBUAX TPEIO3HU-
MU TI0 CPABHEHUIO C IaHCaMHU B ycloBHsx moctno3unmu (OR = 2,28,
sig = 0,05). IpeackasarenbHas CIOCOOHOCTH 3TOW MOJEH JT0CTaTOY-
HO BBLICOKas (RZCS =37,2%; R’N = 50,4%). Taxxe B JaHHOW MOZENN
3HAYMMBIM OKazaycs (axTop garsl cosganus tekcra (OR = 1,04, sig <
0,001). OH moka3bIBaET 3HAYMMOCTH BO BCEX MOJECISAX U SIBISETCS
KOHTPOJIbHOW TiepeMeHHOH. JlaHHbIH (hakTop 3aKOJAUPOBaH KakK KOJIU-
YECTBEHHBIH, MMOATOMY, COIJIACHO JaHHOW MOJENH, C YyBeIHYeHHEM
roja manc ucnons3oBaHus AJl Bo3pacraer B 1,04 mo cpaBHEHHIO C
MPEIBITYITAM [OJIOM.

Crnenytrommid rpaduk HJUTFOCTPHPYET CTENCHb BIUSHUS (pakTopa
MaJie)ka TIIaBHOTO CJIOBA (CM. PUCYHOK 2).

Mapex
~ Observations gt
ACC) -
Pseudo-R? T
Case [DAT 189
se (LOC) - AIC 561.006 1g0
-2 Log-Likelihood 339006 2 d-'
1.0d
062 L

D0g "

Odds Ratios

Pucynok 2. Biusaue dakropa najgexa Ha ynotpediieHue popm
B YKPAaUHCKOM SI3bIKE

B xadecTBe pedepeHTHOTO YPOBHS B JAHHOM MOJEIN BBICTYIIA-
€T UMEHUTENbHBIN Najex. JJaHHblil rpaduk UIUTIOCTPUPYET TO, YTO
IIPU YCJIOBHH TOCTAHOBKH TJIABHOTO CIIOBA B POAWTENBHBIM Hatex
[IaHC HCIONb30BaHusA AJl Ha MecTe cTaHJapTHOH (OPMBI BBHIIIC B
IBa pasa, yeM B uMmeHHTenbHOM manexe (OR = 2,40, sig < 0,01).
TIpOLEHT ONHMCAHHs IUCICPCHHU MpaKTHUecKH He 3menmcs (R’CS
= 36,3%; R®N = 49%).

Taxoke IS BRIOOPKH IO YKPAMHCKOMY SI3BIKY OKAa3ajiCsl 3HAUH-
MBIM YCJIOBHBIH (haKTOP CEMaHTHYIECKOr0 MOJs (CM. pUCYHOK 3).

CorylacHO TOJy9eHHBIM pe3yibTaTaM, IIaHC WCHONb30BaHu AJl
yMeHbIaercst Ha ypoBasix pro (OR = 0,24, sig = 0,01) u fam (OR = 0,22,
sig = 0,01). B cocras kareropuu pr0 B OCHOBHOM BOIILTH CYIIECTBUTEb-
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HBIE U3 3aKOHOJATEIbHBIX TOKYMEHTOB (HAIpUMED, 3aKIoUeHe, Oelichm-
sue u 1p.). Ilpu cocraBineHny 0a3pl NaHHBIX OXKUAAIOCH, YTO IIAHCHI
ymotpebnenus Al B cemanTuueckom noiie fam B xynoskecteeHHo# cde-
pe OymyT 3HaYUMBIMH, OJTHAKO MOJIETIb ATOTO HE TOKa3bIBaeT (BO3MOXKHO,
W3-32 3HAYMMOCTH JIPYTUX IBYX c(ep MCIOIH30BaHM).

CemaHTu4eckoe none
Semantic.field (MAT) - = _—

Observations
Sem eld (L -

'" PseudoR2

AIC 564.978 —O@6——
ngs
-2 Log-Likelihood 328.978

0.08"

Odds Ratios

Pucynok 3. Biusaue ¢axropa ceMaHTHYECKOTO ITOJISI Ha yIoTpedIeHue
($hopM B YKPaUHCKOM SI3bIKE

2.4.2. Beiiopycckuii sI3bIK

st 06enx BBIOOPOK 110 GEIIOPYCCKOMY S3BIKY 3HAYMMBIM OKa-
3ajicst axrop mosunmu. Hioke mpencraBieHa MOZeNb I BHIOOPKH
o A/l MHO>KECTBEHHOTO YHCIIa (CM. PUCYHOK 4).

Moanums
Observations 318 J
Position (PRE) = RzCS =056 —_—
Pseudo-R2 Ry =076
D=.033
g—_F\s 400,039 &
-2 Log-Likelihood 399.039

0.23 **
>

Sphere _

Sphere o>

official.non-fiction

Odds Ratios

Pucynok 4. Bnmusaue ¢axropa no3umnuu Ha ynorpebienne Gopm
B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE
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JlanHble rpadka OKa3bIBAIOT, UTO MIaHC yrnoTtpedienus AJl Ha
MecTe cTaHIapTHOH (opmbl yBenuuuBaercs B 2,19 pa3 B ycioBusX
MPENOo3UINH 10 cpaBHEHUIO ¢ nmoctnosuiueit (OR = 2,19, sig = 0,05).

B orimyre oT Momenu I YKPAHHCKOTO s3bIKA, JaHHAs MOIEIb
oOsamaer ciiabod mpeacka3aTeabHON CITOCOOHOCTHIO (RZCS = 5,6%:;
RN = 7,6%).

Crnenyromuii rpaguk HWUTIOCTPUPYET CTEIICHb 3HAYMMOCTH (hak-
TOpa manexa (CM. PUCYHOK 5).

Mapex
Case (PREF) = Observations 318 i
o — ) R-pg =086 149
Preudo-R2 Rix=.118
D=.083 .
AIC 406.644
“reated - 140
Al -2 Log-Likelthood 388.644 ¢
A _ oga
= (INSTR Og2
; —le
0ge”
.01 05 .5 5 1o
Odds Ratios

Pucynok 5. Biusuaue daktopa magexa Ha ynotpebieHune Gpopm B 6e0pYCCKOM SI3BIKE

JlaHHas MozeNnb CBUAETENBCTBYET, UTO MPU YCIOBUY TOCTAHOBKU
[JIaBHOTO CJ10Ba B MPEIJIOAKHBIM Majex IaHC ucrnonb3oBaHus AJl Ha
Mecte cTaHmaptHoi ¢opmsr ouenb Boicok (OR = 3,21, sig < 0,01).
Koaddumment R® B jaHHOil MOJENM BBIIIC, YeM B IpeblIyIen
(R’CS = 8,6%; R°N = 11,8%), 4T0 TOBOPHUT O TOM, UTO MajeK JTydIIe
IpefcKa3bIBaeT UCIOIb30BaHue AJl.

CemaHTn4eckoe none

. 29"
'™ Observations 318 =
T= S —_—
Rigs =003
Pseudo-R? Riy=.127 S H
D- 080 o
AIC 418225 147
-2 Log-Likelinood 386225 1§1
0ga
W
0§o
L
R |V | - —
- U@+
00
L
0ga
. o
0 i -
0.@"
1.0 5 { I| Ir_‘ 1 5
Odds Ratios

Pucynok 6. Biusinue dakTopa ceMaHTHUECKOTO T10JIs1 HA yroTpedieHne Gpopm
B OEJIOPYCCKOM SI3BIKE
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Jis nmaHHOW BBIOOPKHM Tak)Ke OKa3aycs 3HaYUMbIM (hakTop ce-
MaHTHYECKOTO MO (CM. PHCYHOK 0).

JaHHBIA TpaduK MOKa3pIBacT, 4TO IIaHc ymorpebnenus A/l Ha
MECTE CTaHJApPTHOW ()OPMBI yBEITUYMBACTCS B CEMaHTHYECKOM IIOJIE
COOMpaTeNbHBIX CYIIECTBUTENBHBIX 110 CPaBHEHUIO C aOCTPaKTHBIMHU
cymecreurenbabiMu (OR = 2,99, sig = 0,05).

Hna BeiOopku 1o AJ] My»XCKOTo poja €IMHCTBEHHOTO 4YHMCIlia B
0€JI0PYCCKOM SI3BIKE 3HAUNMBIM OKAa3aJICsS TOIBKO (paKTOp CeMaHTHIe-
CKOTO IO0JIs, MPUTOM B OOLIEH MOAEIH, BO B3aUMOBIUSHUU CO BCEMU
JIpyTUMU (pakTopamu (CM. PUCYHOK 7).

Obuwas Monens

Observations 204

Rig =304
Pseudo-R? Rly - 485
D-3%4 10

aic 236.663 &
4 -2 Log-Likelihood 182,663 &
e
Lo
— g3
— 0gs
03
06t
043
0
— og4

Odds Ratios

Pucynok 7. Biusiaue Bcex (hakTopoB Ha ynoTpebierue GopM B 6€710pyCCKOM
SI3bIKE: €INHCTBEHHOE YHCIIO

Kos¢duriment npesckasanHoii aucriepens Ha ypoae R°CS = 30%,
RN = 48,5% sBisercs moKaszaTeneM OTHOCHTENHHO CYIIECTBEHHOTO
BiMsHUA (HaKTOpoB. B maHHON MoJenH 3HAUMMOCTBIO OOJadaer, 3a Hc-
KITIOYCHHEM KOHTPOJIBHBIX IIEPEeMEHHBIX, YPOBEHb fam (hakropa cemaH-
tyeckoro nonst (OR = 0,03, sig < 0,05). Onupasicb Ha 3TU JaHHBIE,
MOXHO YTBEp>K/AaTh, YTO IIAHC BO3HUKHOBEHUS 3TOro AJl ¢ TepMUHAMU
POACTBa HUKE, YEM C a6CTpaKTHI)IMI/I CyHIECTBUTCIIbHBIMU.

2.5. BbIBOABI

PesynbraThl aHanM3a mokaszaiM CTENeHb NpecKa3zaHHs BhIOOpa

v v 2
Mexny AJl u cramaptHOU dopmoit (R”) mocpenacTBom psina dakro-
poB. Tarxke ObUIa OICHEHA CTENCHb BIWSIHUS PA3UYHBIX YPOBHEH
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(haKTOpPOB, KOTOpHIC IOTEHIMAIBHO OKa3bIBAIOT BIHMAHHE Ha BHIOOD
Mexny hopmamu. Ha ocHOBaHMM ITPOBEAEHHOTO aHANIN3a MOXKHO Clie-
JIaTh CJIEYOINE BBIBOJIBI.

1) HamnmyummM KadecTBOM MpeackazaHUs 00JamaroT (pakTopsl,
OTBEYAIOIINE 32 XapaKTEPUCTUKH MCTOYHHKA (cdepa MCIOoNb30BaHMS,
JlaTa CO3J[aHus TeKcTa). B HacTosIeM aHanu3e OHU ObUTH NPHUHSATHI 32
KOHTPOJIbHBIE NIEPEMEHHbIE, ITOCKOJIbKY OHU OKa3bIBAIOT «BHEIIHEE)»
BJIMSHHE IO CPABHEHHUIO C OCTAIBHBIMHU (PAaKTOPaMH.

2) Boicokuii KO3 UIMEHT 3HAYMMOCTH TOKa3aidH (aKTOpHI 1M0-
suiun AJl ¥ magexa Kak B yKpPaHHCKOM, TaK U B OEIOPyCCKOM SI3bI-
Kax. DTO MO3BOJIIET YTBEPXKJaTh, YTO MPEAMNOIOKUTEIBHO 3TH (ak-
TOPBI SABJIAIOTCS KIFOUEBBIMHU B BEIOOpE MEXKAY CTaHIapTHOH (opmoii
MPUTHKATETBHOTO MecTonMeHus u A/l

3) Pan dakTopoB okaszaics HemnokazaTEIbHBIM IPH ITOCTPOSHUN
CTaTHUCTUYECKUX MOJIENICH Ha YPOBHE OTHENBHBIX HE3aBUCHMBIX U
KOHTPOJIBHBIX ITEPEMEHHBIX: TUCTAaHIHA, HOBTOP (HOPMEI, YHCIIO, POT,
OJYIIEBJIEHHOCTh W THIT KOHCTPYKLMH. DTH NepeMEHHbIE MpaKTHde-
CKM HE M3MEHSUIM ypOBEHb IpeAcKa3aHus BbIOOpa Mexay (Gopmamu
OTHOCHUTEIBHO MOJEIH C HCKIIOUUTEIHHO KOHTPOJIBHBIMHU IIEPEMEH-
HeIMH. KpoMme Toro, He OBUIO OOHAPY)KEHO 3HAYMMBIX PA3IHIHMH B
Mpe/ICKa3aHuy yoTpedaeHus GopMbl MKy OTAEITbHBIMHA YPOBHIMHU
9TUX HNEPEMEHHBIX. DTO MOIJIO MPOU30IMTU HU3-3a TOTO, YTO pa3MEUCH-
HBIC JaHHBIE HE WJUTIOCTPHUPYIOT CYIIECTBEHHOTO PA3IMYMs B BEIOOpE
(hopMBI MEXTy YPOBHSIMH OJTHOTO (pakTopa.

4) Bo Bcex Tpex BBIOOPKax IOKa3aJl BHICOKUH YPOBEHb 3HAYMMOCTH
(akrop cemanTHdeckoro nonsi. OHAKO CTOUT OTMETHTB, YTO JAHHBIN
(axrop ObUT 0003HA4YEH YCIOBHO. J{is BBISBICHUS 3aKOHOMEPHOCTCH
MEXTy CEMaHTHIECKUMH CBOWCTBAMH TJIABHOTO CJIOBA M BEIOOPOM (hopM
TPHUTSHKATETIEHOTO MECTOMMEHHsI TpeOyeTcst OoJiee eTalbHbIN aHau3, B
YaCTHOCTH ITOJTy4eHNE KaueCTBEHHBIX JAHHBIX (PaboTa ¢ HOCUTEISAMA).

B 3akmiodueHHe CTOMT OTMETHTBH, YTO JAHHOE HCCIIEIOBAHUE
Mpe/CTaBIsAeT COOOH CTaTUCTHYECKHH aHaJIN3 CPaBHHUTENHHO He-
0010 0a3bl KOPITYCHBIX AaHHBIX. [IpOBECHHBINH aHAIN3 MTO3BOJIHII
OIIpe/IeNUTh Hanboliee «ONaronpusATHBIE» YCIOBHS ISl BOSHHUKHOBE-
HUA AJl, 0IHAaKO BBIABICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH TpeOyIOT MOATBEp-
KJICHUS KaUeCTBEHHBIMH JaHHBIMHU.

Cnucox cokpameHni

f — sxeHCKMI pom; m — My)XCKOH pom; n — cpeanuii pox; pl —
MHOXKECTBEHHOE YHUCII0; Sg — €AMHCTBEHHOE YKCIIO; Sig — 3HAYUMOCTh
(significance); AJl — anbeKTHBHBIC IEPUBATHI
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Pe3rome

Hacrosimass paboTa NOCBSIIEHA HCCIEIOBAHMIO SBICHUS aJbEK-
THBHOI JIepUBallUM B S13bIKaX BOCTOYHOCNABSIHCKOI moarpymnmel. B pa-
60Te IPOBOANTCS aHAITN3 BIMSHUS PA3IMIHBIX IPAMMATHYCCKUX U JIPY-
rux (paxTopoB, 00YCIOBIMBAOIINX BO3MOKHOE BOSHHKHOBEHHE a[IbEK-
THBHBIX JIEpHBAaTOB Ha MECT€ CTaHAApTHOU (POPMBI MPUTSKATEIBLHOIO
MECTOMMEHHUSI B YKPaMHCKOM U OENopyCcKOM si3bikax. Paborta mpen-
CTaBIISICT COOOM CTATHCTHYECKUH aHAIN3 KOPIyCHBIX MaHHBIX. Llembio
JaHHOH pabOThI ABISETCS YCTAHOBJICHHE CTEHICHH BIMSHUS Pa3THIHBIX
(hakTOpOB Ha yHNOTpeOIICHUE aJbeKTUBHBIX JIEPUBATOB IMPUTSHKATEIBHBIX
MECTOMMEHUH TPEThETO JINIA U BBIBICHHUE YCIIOBHIA, B KOTOPBIX Oosee
BEPOSATHO UX BO3HUKHOBEHHE. B KkauecTBe MeTola OLEHKH BIMSHMS
(hakTOpPOB HCHONIB30BaH METOJ] JIOTUCTUUYECKOM perpeccu. AHamu3
MPOBOJWTCS B cpenie nporpammupoBanus R. B xoxe ncenenoBanms ObI-
JIa U3MEpeHa CTENeHb BIUSHUSA Pa3MIHbIX (HaKTOPOB, N3 KOTOPHIX 3HA-
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Summary

This paper is devoted to the study of the phenomenon of adjectival
derivation in the languages of the East Slavic subgroup. This study ana-
lyzes the influence of various grammatical and other factors that deter-
mine the possible occurrence of inflected forms of possessive pronouns
in place of the standard form in the Ukrainian and Belarusian lan-
guages. The paper presents a statistical analysis of corpus data. The
purpose of this work is to establish the degree of influence of various
factors on the usage of inflected third-person possessive pronouns
forms and to identify the conditions in which they are more likely to
occur. As a method of assessing the influence of factors the author uses
the method of logistic regression. The analysis is carried out in R. The
degree of influence of various factors was measured, the factor of the
form position and the semantic field factor turned out to be significant.
Models which illustrate significance are presented in the article.

Keywords: inflected pronouns, possessive pronouns, Ukrainian,
Belarusian, statistical model, logistic regression, corpus
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1. BBenenune

B nactosmeil paboTe paccMaTpUBarOTCS SI3BIKOBBIE BBIPAXKCHUS,
B KOTOPBIX YTBEPKAACTCS 3aBEIOMO MCTHHHAS MH(pOpMAIHs, 0003Ha-
YaeMble B JIMUTEPAType Kak (S3BIKOBBIE) TABTOJIOTHH, cM. (1-2).

(1) Jloou ecmo moou.
(2) Kmo npuoem, mom npudem.

3a mocneaHue AeCSITUNETHsS ObUI BHECEH 3HAYMUTENBHBIM BKIA[ B
W3yYeHNE MHTEPIPeTalnyd U (QyHKIMOHUPOBAHMS TABTOIOTHH B pa3-
HBIX s3bIKaX, CM., Hanpumep, [Grice 1975; Wierzbicka 1987; Bysbiru-
Ha, [lImenés 1997; Meibauer 2008; Bununbaxosa, Komotes 2017]. B
uTepaType o0CyKAal0TCsT BOMPOCH 00 MH(EpEeHIHATBHBIX IpOIec-
cax, 3aJeliCTBOBaHHBIX MPHU UX BOCIPUATUH, PA3HOBUIHOCTAX TaBTO-
JIOTHH, a TaKXKe CIOCo0ax MX BBIPAXKCHUS B PA3HBIX S3bIKAaX, UX YHU-
BepCaJIbHOCTH / TMHTBOCHEU(PUIHOCTH, YTO CBSI3aHO c
(HE)BO3MOKHOCTBIO NIEPEBO/Ia TABTOJIOTHM C OAHOIO SA3bIKa Ha APYron
C COXpaHEHHeM HCXOJHOTo 3HaueHus. B maHHOI paboTe paccmarpu-
BaeTCs MOCIICIHHUIA BOIPOC 00 YHUBEPCAILHOCTH / JIMHTBOCTICIH(pHY-
HOCTH TaBTOJIOTHH.

B nureparype MOXXHO BCTPETUThH pasziUuHble TOYKU 3PEHUS IO
JAHHOMY BOIIPOCY, CBSI3aHHBIC C PAa3IMYHBIMU TMOAXOJAMH K WHTEp-
MpeTaluuy TaBTOJIOTMH — IParMaTu4ecKoMy, CEMaHTHUYECKOMY WU
CEMaHTHKO-NParMaTH4ecKOMy, KOTOpble BO3HHMKIM B KoHLE 1980-x
rr. IlparMaTuueckuii noaxo NPeANnoIaracT UHTEPIPETALUIO TaBTONO0-
Ui 3a CY€T yHHBEPCAIBHBIX IparMaTn4ecKux NpUHIMIOB [Grice

6 ABTOpHI BBIpaXaroT npu3HaTenbHOCTh E. babaunoii, A. Kprokooii u A. I1. PycakoBoit
3a IIoMolIb B cOOpe Marepuaa.
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1975, Ward, Hirschberg 1991] u npenckas3piBaeT BO3MOXHOCTh TIepe-
BOJIa TABTOJIOTHI HE3aBHCUMO OT SI3bIKA-HCTOYHHKA U S3bIKA-MHIICHH.
B [Ward, Hirschberg 1991] mpeactaBneHB HpUMEpHl MTOTOOHBIX
MEXbBSI3BIKOBBIX COOTBETCTBUI:

(3) a. War is war (aur.)
b. La guerre c'est la guerre (dbp.)
‘Boiina ecTh BoiHA’.

(4) a. Si tu peux pas, tu peux pas (¢p.)
b. If you can't, you can't (anr.)
‘Ecimm THI HE MOXE€IIb, TO Thl HE MOXKEIIL' = ‘He MOXKEIIb TaK
HE MOXKEIIIb .

(5) a. Ya bizimlesin, ya degifsin (typ.)
b. Either you’re with us or you’re not (aur.)
‘Unm TBI ¢ HAMH, WK THI TIPOTHUB Hac’ .

CornacHO CEeMaHTUYECKOMY IMOJIXO[Y, 3HAYEHHUE TaBTOJIOTMH KOH-
BEHIIMOHAIBHO W JIMHT'BOCHEIU(IIHO, T.€. B PA3HBIX S3BIKAX TaBTOJNO-
TMUYECKHUE CTPYKTYpbl MOT'YT MCIIOJIb30BaThCs AJI IEpEAadyd pasHbIX
3Ha4eHU, MOATOMY BO MHOTHX CIIy4asX B KadecTBE aJeKBaTHBIX Ile-
PEBOZIOB  OyAyT WCIONB30BATHCS HETABTOJOTHUECKUE CTPYKTYPHI
[Wierzbicka 1987, 1991].

Haxkonern, Hanboee pacnpoCTpaHEeHHbIH CEMaHTHKO-
MparMaTHYeCcKui MOIX0 1 MPEANOAraeT, ¢ OJHON CTOPOHBI, HAJTUYNE Y
TaBTOJIOTHI YHUBEPCAIBHBIX 3HAYEHUH, HO YIUTHIBACT U IpyTHC (ak-
TOPHI: KyNBTypHBIE IIPEICTABICHUS, I'paMMAaTHICCKHE OCOOCHHOCTH
KOHKPETHOT'O f3bIKa U Tp., T.€. BEIOOP HETaBTOJIOIMYECKOTO aHaJlora B
MIEPEBOJIE JIOJKEH TMOJMYYHUTh BIIOJIHE ONpEACICHHOE «BHEIIHEE» 00b-
SICHEHHUE, HE CBSI3aHHOE CO 3HAUE€HHEM KOHKPETHOM KOHCTPYKIIMH, KaK
TO: CTPYKTypHBbIE OIpaHHYEHUS B S3bIKE-MUILIECHH, pPa3IMuhe CTEPEO-
THIIOB B Pa3HbIX S3BIKOBBIX cooOmiecTtBax W T.1. [bynbiruna, llmenes
1997; Bulhof, Gimbel 2001; Meibauer 2008].

Crnenyer OTMETUTh, YTO BbICKa3aHHbIE MIEH WIUIIOCTPUPOBAIIHCDH
JUYHBIMUA TIPUMEPaMHU aBTOPOB, a KOPIIYCHBIE U DKCIIEPUMEHTAIbHBIC
METOJbl MPAKTUYECKU HE NPUMEHSINCh. B KauecTBe MCKIIIOUEHMS
MOXHO, MOXayii, Ha3Bath padboty [Lyngfelt et al. 2018], nocssieH-
HYIO TIEPCIICKTHBAM PA3BUTHS MEKbSI3bIKOBOI KOHCTPYKTHKOrpadun’,

" MexpssbikoBas KoHCTpykTHKOrpadus (amra. multilingual constructicography) — sto
NPAKTHKA COCTABIEHHS CIIOBAPEH KOHCTPYKIMM B IBYX U GOJIEe SI3bIKAX, KOTOpas 00be-
JIMHACT JIBA HANPABICHHUS — TPaMMATHKy KOHCTPYKIMH M JIEKCHKOTPapHIO, CM.
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YTO MpeJIoiaraeT MPOBEACHHE COMOCTABUTENBHOIO aHaln3a KOHCT-
PyKUMid B pa3HbIX s3bIkax. Jis 66 ciyuaeB W3 aHIIIHICKOTO CIIOBaps
KOHCTPYKIIM — KOHCTPYKTHKOHa — Ha 0ase pecypca Berkeley
FrameNet (https:/framenet.icsi.berkeley.edu/), cpeau xoTopbIx ObLIH
W TABTOJIOTHH, aBTOPHI MPOBEJH MOMCK COOTBETCTBUI B IBEICKOM U
OpasHIbCKOM TTOPTYTalNbCKOM SI3bIKAX, & 3aTeM AaNHd OLCHKY CTEIeHU
uX cooTBeTcTBHH. Ecimn 0OHapyMBajloCh COOTBETCTBHE KOHCTPYK-
LMK B S3bIKE-MHIICHH, €i MPUCBAaUBAJICSA OIUH OaILT; 1anee mpoBepsi-
JIOCh CXOJICTBO 1O (PYHKIIMH U (opMe, 3a KaKA0€ U3 HUX TaKXKe JaBa-
Joch o ojxHOMy Oamty. Ilpu oTCyTCTBHH (POPMAIIBHOTO CXOJACTBA
OIICHWBANACh TpHUpoJa (OPMAIBHBIX Pa3IUUW: SBISAIOTCS I OHHU
BHEIIHUMU, TO €CTh OOYCJIOBICHHBIMH OOIIMM yCTPOWCTBOM SI3BIKA,
HarpuMmep, MOPSIKOM CJIOB (B 3TOM Clly4ae KOHCTPYKLHS ITOJydana
mondasa), Ui XapakTepHbl IMEHHO JJIsl JAHHOW KOHCTPYKIMH (HOJb
6autoB), cm. Tabmammy 1 u3 [Lyngfelt et al. 2018]; mepesoa nau mo:
[Bununrbaxosa 2019].

Tabnuya 1
OneHKa COOTBETCTBHII MeKIY KOHCTPYKUHSIMH B Pa3HbIX A3bIKAX

1. Hanuuue 2. ®yukumonaibHas |3. dopmaibHoe |4. Bce paziamuus
COOTBETCTBHI IKBHBAJEHTHOCTH CX0ICTBO BHEIIHHE

Her: 0 - -
Ja: 1 Ha: 1/Her: 0 Ha: 1 -
Het: 0 Ja: 0,5/ Her: 0

[lo nmaHHBIM aBTOPOB, TABTOJOTHU SIBISFOTCS KOHCTPYKIMSMHU C
BBICOKOH SKBUBAJICHTHOCTHIO, T.€. OHU TOJTy4YHIIH He MeHee 2,5 0aJlioB.

B nanHO#l paboTe MBI aHANM3UpPYyEM TaBTOJOTHH B PYCCKOM
sI3BIKE B TIEPEBOJHBIX TEKCTaxX MapajeidbHbix kKopmycoB HKPS,
4TOOBI TIOJIYYUTh HOBBIE CBEACHUS 00 UX YHHBEPCAIbHOCTH / JIMH-
TrBOCIICIU(PUYHOCTH HA MaTepualie peaibHbIX TeKCTOB. boliee KOH-
KPETHO MBI PaCCMOTPHM, (2) MOXHO JIM TOBOPHUTH O HAIWYUH CHUC-
TEMaTUYECKUX COOTBETCTBHI, KOT/Ia TABTOJOTUU B PYCCKOM SI3BIKE
MEePEBOJISAT AaHATOTHYHYIO CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYPY B SI3BIKE HC-
TOYHHUKE U MEPEIat0T TOT K€ CMBICI, U HA000poT; (0) KaKkoBa MpH-
poia HaWJeHHBIX HECOOTBETCTBUM: MMEEM JM MbI jaelo ¢ (dop-
MallbHBIMU Pa3lIMYUsMH, HANpUMEp, Pa3IUYHBIMH CHHTaKCHYE-
CKUMH pealiu3alisiMUA COOTBETCTBYIONIUX MOJEJICH, HIH (yHKIIHO-
HAJIBHBIMU Pa3IUYUsIMH — C U3MEHEHHEM IEPEJaBacMOTO CMBbICIA,

[Lyngfelt et al. 2018].
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B T.4. B CBSI3U C ITOABJICHUCM / yTpaTOI;‘I CMBICJIOBBIX KOMITIOHECHTOB
OpHTHHAIA.

PaboTta mocTpoena cnexyromuM obpazom. B paznene 2 omnmcaHb
MaTepuallbl 1 METOJIbI, HCIIOJIb3yeMble B HacTosiel pabote. B pasne-
nie 3 00CyXIatoTCs TOJIYUYCHHBIC PE3yJIbTaThl U TpeiaracTcsi 00bsc-
HeHue HaOmomgaeMbiM ¢aktaM. B 3akimrouuTensHOM paszene 4 JTaHbl
HUTOTH MCCIEIOBAHUA.

2. MaTtepuajibl 4 METO/IbI

J71s1 moy4YeHus HOBBIX JaHHBIX O JIMHTBOCTICIM(DUIHOCTH TaBTO-
JIOTHH B PYCCKOM SI3BIKE MBI HCIIONB30BAIN T.H. YHHIHPEKIIMOHAIH-
HBI METOJ KOHTPAaCTHBHOTO aHANN3a, IPH KOTOPOM TEKCTHI, IOPOXK-
JaeMble TIEPEBOIYUKOM, PACCMATPUBAIOTCSA KaK MCTOYHHUK HH(pOpMa-
UM O 3HAYCHHUHU S3BIKOBBIX CAUHHUII.

Meron 6wi1 mipeutoxkeH B [Noél 2003] u Ha Marepuane pyccKoro
SI3BIKA MCIIONIB30BAJICS JJISI UCCIISOBAHUSI JIMHTBOCIICHU(PHYHBIX CIIOB
W aHaIM3a JAUCKYPCUBHBIX CIIOB U KOHCTPYKIUH [3anu3Hik AHHa A.
2015, 2016; [Imenés 2015; Dobrovol’skij, Poppel 2016].

[MpenqmeToM aHanm3a SIBISETCS TOJIBKO OIMH M3 SI3BIKOB, KOTOPHIM B
JAHHOM CITy4ae sIBISICTCSI PYCCKUI, a KOHTPACTUBHBIA aHAJM3 CIYXKHUT
HHCTPYMEHTOM, C ITOMOIIBE0 KOTOPOTO MCCICAYIOTCS SIUHHUIIBI B IPYTOM
si3bIKe. J|aHHBIH METON TO3BOJISIET BHISIBUTH OTHOIICHUS 3HAYCHHUH €IH-
HUI Pa3HBIX S3BIKOB M MPArMaTHYECKUE M CEMAHTUYECKHE XapaKTepH-
CTHKH TEKCTa OPUTHMHAJA, KOTOPHIC SBISIOTCS CTHMYIIOM JUTS TTOSIBIICHUS
aHANMM3NpyeMbIX equHu. [lox cTuMyioM mepeBoma MOHUMAETCS CIOBO
WM K€ CIIOBOCOYCTAHHUE, PEAKIMEil Ha KOTOPOE SIBISIETCS MOSIBIICHUE B
TEKCTe NepeBosia aHATM3UPYEMOW SIMHUIBI — TOCICIHASL, B CBOIO OYe-
pezpb, 0603HadaeTCst Kak Mozesb nepesona [Loiseau et al. 2013].

[Mouck Matepuana OCyIIECTBISUICS B MapaIeIbHOM aHTITHHCKOM
kopiryce HKPS, 00BEM KOTOpOro Ha MOMEHT OOpaIieHus] COCTABIISII
24 681 277 cios®. Mur Opayii TaBTOJIOTHH, yCTaHABIUBAIOIIUE TOXKJIE-
CTBO, TIPEICTABICHHBIC CICIYIONIMU CTPYKTYPHBIMH MOJICIIME: (a)
X 6vimb (praes | praet/fut) X, rme cBs3ka mpeacTaBiicHA TIIATOJIOM
«OBITH» B HACTOSIIEM, MPONICIIIEM WK OyaymieM BpeMernw; (0) X —
omo X; (B) X ecez0a [ sez0e | 6ciody u nip. X, Tie TaBTOJIOTHH COAEP-
KaT YHHBepcalbHble KBaHTH(UKATOpBL. DOpMYIHpOBKA 3ampoCOB
Oblna 3auMcTBOBaHa M3 [BunmunOaxosa, Komoter 2017], cM. ee omu-
CaHWe B yKa3aHHOU padoTe.

8 pabora ¢ KOpIycoM Benachk 1o crapoi Bepcun HKPSI.
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3. Pe3yJbTaThl

ITo pesynpTaTaMm moucka B Kopiyce OblI0 0OHapyxeHo 54 mpwu-
Mepa. Crenyer OTMETHTh, YTO B KAYECTBE CTHUMYJIOB MIEPEBOJIOB TaB-
TOJIOTMH BCTPETHIIUCH TOJIBKO ABAX/BI (B OJJHOM M3 MPUMEPOB UMEET
MECTO MOJHOE (POopMabHOE M (HYHKIMOHAIFHOE COOTBETCTBHE CTH-
MyJia ¥ MOJISJIH, a B IPYyT'OM HECOOTBETCTBHUE, KOT/Ia TABTOJIOTHYECKO-
My CTHMYITy COOTBETCTBYET HETABTOJNOrMYECKAs MOJENb IEepeBoa)’,
MOATOMY OBLIO MPHHSATO PEIICHHUE Aajee PACCMAaTPUBATh TOJIBKO MO-
JIeNU TIEpeBOJIa, CM. TaOJIUILy 2.

Tabnuya 2
CocTaB M YaCTOTHOCTH TABTOJIOTHIi KaK MojieJieii mepeBojia

NP | ProP | AdjP | NumP | VP | PraedP | AdvP | PP | ConjP | =
Xopraes |25/ - | - - - - - | -1 |29
[praet/ 1/
fut X 3
X-910X | 14 5 - 1 - - - - - 20
X xsaHT.| 3 - - - - - - - - 3
X

Ilpu aHanu3e Marepuana ObUTH BBIAEIEHBI CIEAYIOUINE KIIacChl
TaBTOJIOTHH: (@) TOJHBIE COOTBETCTBHS; (0) HETOJHBIE COOTBETCTBUSI,
(B) HECOOTBETCTBUS, CM. TaOIHULLy 3.

® Mockombky 06beM anro-pycckoro kopryca (18 089 924 croBoymorpe6nenus) mpe-
BBIIIAET 00BEM pyccKo-aHmiickoro kopmyca (6 591 353 cnoBoymorpedieHus) B 3
pasa, 4TO HE MO3BOJISIET OOBSICHATh 3HAUNTENBHYIO Pa3HHUIY MEXIY HalJeHHBIM KOJIHU-
94eCTBOM IPHMEPOB MOJENeld M CTUMYNIOB IEPeBOIA, MBI MOXKEM TOJBKO HPEAIOIIO0-
KUTb, YTO OHA O0OYCIIOBJICHA COCTABOM TEKCTOB, OJHAKO HA JIAHHOM 3Tare 3TOT BOIPOC
0CTaeTCs 32 PaMKaMH UCCIIEJOBAHMUSI.

10 Mt e yunresamu ke Kno ecmp kmo, Yno ecns unio 1 TOIOGHBIE.

! M1 He yuuThiBazH mpuMeps! THIA Ho ecmb (0010) 1O, TIE BTOPOE «HO» — CYGCTaH-
THB ‘HEJJOCTATOK’, ‘MHUHYC’ .
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Tabnuya 3
CooTBeTCTBHSI CTUMYJIOB H MOJIeJiell epeBoaa

IMoanbie Henoanbie cOOTBETCTBUS HecooTBeTcTBUSI
COOTBET-
cTBus ¢opmanbHbie dopmaabHbIE H
pasauuns ¢ 3 pyHKIIMOHATD- Herasr. ZERO
(GyHKIMOHATBLHON  Hble pa3JIHYHs
IKBHBAJIEHTHO-
CThIO
X praes 13/ -/ 3/ 8/ 1/
/praet/fut X 1/ - -/2 -/- -/1 -/-
X —-910 X 4 4 7 5 -
X xBanT. X - 3 - - -

3.1. ITo1HBIE COOTBETCTBHUA

B pesynbrare noucka ObuIo0 0OHapyXeHO 18 mpUMEpoB TaBTONO-
ruii-mojenei, GopManbHO U (HYHKIIMOHAIBEHO MOJHOCTHIO COOTBETCT-
BYIOIINX AHTIIMHACKUM TaBTOJIOTHSAM-CTUMYJAM B OPHTHHAIIEHOM TEK-
cre. Camo 1o cebe HaNMUYMe M KOJIMYECTBO JIAHHBIX MpuUMepoB (35%)
BIIOJTHE YKJIAIBIBACTCS B KOHIEHIHIO CEMaHTHKO-TIPArMaTHICCKOTO
MOAXO0/1a, OHAKO HETPUBHAIBHBIM IIPEICTABISICTCS TOT (aKT, YTO BCE
OHU JIOMYCKAIOT CXOJHYIO HWHTEpIPETaluio, a UMEHHO, MOTYT OBITh
OTHECEHBI K T. H. «IJTyOMHHBIM TaBTOJIOTHAMY, onrcaHHbIM B [Bulhof,
Gimbel 2001].

Crnenyer orMeTuTh, uto B [Bulhof, Gimbel 2001] BriepBbic Bbie-
JISIeTCsl YeThIpe KJacca TaBTOJOTMH MO crocoly WX HHTEpIpeTallvy,
KOTOpBIE, KaK YTBEP)KOAIOT aBTOPEIL, SBJISIOTCS YHUBEpCAIbHBIMU. Ha-
pAdy C TICEBAOTABTOJOTHAMHU, KOraa (POpMaIbHO WACHTUYHbBIE CUMBO-
Tl UMEIOT pa3Hoe 3HaueHue (/emu ‘pOACTBEHHUKH — 30 Oemu
‘BO3pacTHas KaTeropus’), TAaBTOJOTUSIMH, COACPKAITUMHA WMIUIUKATY-
pol (Bouna ecmb 6otina ‘BoliHa xecToka U OeCCMBICICHHA ), aBTOPHI
BBIICTISIFOT JIBA PaHee HE OMMCAHHBIX KJIAcca: TABTOJOTHH-YKA3aTelH C
JUPEKTUBHBIM 3HAYEHUEM (CM. HUKE) U TIyOMHHBIC TaBTOJIOTHH, MO~
pa3yMeBaloIIre BEIITOIHEHNE IBYX YCIOBHIA:

1) YcnoBue HEOTUYKIaeMOCTH: €ClIi 00OBEKT OTBEYAET YCIOBHUSM,
JIOCTAaTOYHBIM, YTOOBI OBITH CYHIHOCTBIO X, TO HUKAKUE JOMOTHUTEIb-
HblE€ CBOMCTBA HE MOTYT UCKJIIOUMUTB €T0 U3 Kiacca X;

2) YcnoBue paBHOLICHHOCTH: €CIH OOBEKT SIBISETCS CYyLIHOCTBHIO
X, TO OH HE MOXET SBIIATHCS X B OOJbINEH WM MEHBINEH cTere-

uu [Bulhof, Gimbel 2001: 287].
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B npumepe (6) roBopsiuuii, UCMOIb3ysl TABTOJIOTHIO, BbIpaXKaeT
MBICJIb, YTO ‘3aKOH CAUH IJIA BCCX’, 1 MaTrcpuaibHOC U COLMAJIBHOC
ITOJIOXKCHHUE YCJIOBCKA HE UI'pacT HUKaKOU poiu. Tastoiorusa B npume-
pe (7) mompa3ymMeBaeT TO, YTO ‘JETEHBIII YEIOBEKA SBJISCTCS JETEHBI-
EM Y€JIOBEKa, HECMOTPSA HAU Ha LITO’, HC UMECT 3HAUCHMUA, I'/IC OH XKU-
BET M K€M OH BOCHUTHIBaeTcs. TakuM o0pas3oMm, (6) BBHIIOIHSAET YCIO-
BHE PaBHOIICHHOCTH, a (7) yCJIOBUE HEOTUYKAAEMOCTH.

(6) "I have brought off a double event. I mean to teach them in
these parts that law is law, and that there is a man here who does not
fear to invoke it. | have established a right of way through the center
of old Middleton's park, slap across it, sir, within a hundred yards of
his own front door. What do you think of that? We'll teach these mag-
nates that they cannot ride roughshod over the rights of the common-
ers, confound them!" [Arthur Conan Doyle. The Hound of the Basker-
villes (1902)]

‘— 4 Beiurpan nBa cyneOHbIX mpouecca. Teneps 3AemHss myonu-
Ka HOﬁMeT, YTO 3aKOH €CTh 3aKOH U YTO B MOEM JIMII€C OHA UMECT -
JIO C YEJIOBEKOM, KOTOPBIA HE TIOOOUTCS OOPYIIUTH €ro BO3ME3aHue Ha
TOJIOBbI HCIMOKOPHBIX. A Z[O6I/IJ'IC$I npaBa CBO6OZ[HOFO npoe3aga 4epes
MapK cTapuka MuUITOHa — Yyepe3 caMblii mapkK, cop! — B KaKUX-HUOYIb
crta marax ot ero asepeii! Hy, 4to Bbl Ha 310 ckaxere? MBI eme mpo-
Y4YUM HallUX MAarHaros, 6y,E[L OHHN HpOKJ’DITLI! HYCTL 3HAI0T, 4YTO UM
HHUKTO HE MO3BOJHT Oe3HAKa3aHHO MOMUparh OOMKHHbIC mpasa!’ [Ap-
Typ Konan [oiin. Cobaka Backepsueii (H. Bomxuna, 1948)]

(7) All this will show you how much Mowgli had to learn by
heart, and he grew very tired of repeating the same thing a hundred
times; but, as Baloo said to Bagheera one day when Mowgli had been
cuffed and had run off in a temper: "A man’s cub is a man’s cub, and
he must learn all the Law of the Jungle.” [Rudyard Kipling. The Jun-
gle Book: Mowgli Stories (1894)]

‘U3 3TOTO BUIHO, CKOJIHKO MayTiii MPUXOAUIIOCH 3ayYnBaTh HAH-
3YCTb, U OH OYCHb YCTaBaJ IOBTOPATH MO COTHE pa3 OAHO M TO XKC. Ho
Eany OpaBUJIBHO CKa3ajl OAHAXIbI Eampe, IIO0CJIE TOI'O KakK Mayrﬂn,
MOJTyYMB TUIETIOK, paccepamyicss U yoekan: — JleTeHbIlI 4esioBeKa
€CTh J€TCHBIII Y€/JI0BC€KA, U CMY HaJI0 3HATH BCC 3aKOHEI I[)KYHI‘J'IGI\/'I’
[Penpsapn Kummunr. Kuaura [xynmneit: pacckassl o Mayrnu (H. dapy-
3ec, 1955)].

B [Bulhof, Gimbel 2001] oTrMe4aeTcs, 4TO MHTEpIpETANUs Iy~
OMHHBIX TABTOJOIUHA HE 3aBUCHUT OT KOHKPETHOT'O sA3bIKa, U JaHHBIC,
MOJIyYEHHBIE B XOJ€ HACTOSAIIETO MCCIENOBAHM, ITOATBEPKIAIOT IOTO
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HaOmoneHune. CieayeT OTMETUTh, YTO B PYCCKOM SI3BIKE TaBTOJOTHS
3aKOH ecmb 3aKoH U3 TipuMepa (6), HapsILy C HCU3Hb eCMb JCU3Hb TUTIA
60UIHA eCMb B0UHA, JTEKCUKAIN30BaHA U MIPUOIIKAETCS K YCTOMUNBBIM
BLIanCGHI/IHMlz, W TakuM 00pa3oM, e€ BO3MOXKHOCTH MHTEPIPETALUU
OTPaHUYEHBI, OJTHAKO 3TO HE MEIMIAET aJICKBAaTHOM IMepenade 3HAYCHHS
AQHIVIMMCKON KOHCTPYKIIMH.

3.2. HemmoJiHbIe COOTBETCTBHUA

Hanee Obun OOHapy>KeHBI JBa THUIA HEMOJIHBIX COOTBETCTBUH,
KOT'Jla TaBTOJIOTHS TIEPEBOJIUTCS TaBTOJIOTUEH, HO MOJy4YaeT XapakTe-
PHUCTHUKH, OTJIMYHBIE OT CTUMYJia B OPUTMHAJIBHOM TEKCTE, a UMEHHO
(a) opmanbHbie pasauyus ¢ QyHKIMOHAIBLHON SKBHBATEHTHOCTHIO (9
npumepoB, 17%), (6) GopmanbHble pa3nuyus, KOTOpble MEHSIOT 00-
IIyI0 HHTEPIPETAINIO, YTO BeleT K (YHKIMOHAIBHBIM PasmuuusaM (8
puMepoB, 15%).

[Tpumepamu nepBoro Tumna Moryt ciayxutb (8-9). B (8) B opuru-
HajJie U B TIEPEBOJIC TMPEJCTaBlIEHA T. H. METAs3bIKOBas TaBTOJIOTHS,
KOTOpasi yKa3bIBaeT Ha CII0CO0 yHOTpeOIeHHUS SI3bIKOBOTO BBIPAXKEHHUSL.
Brickaseisanue Hansel and Gretel means Hansel and Gretel, nepese-
néunoe kak I anc u I’ pemenv — smo npocmo I'anc u I pemens, ipu no-
CJIOBHOM II€PEBOJIC BRINIANEIO OBl Kak [ anc u I pemens 3uauum [ anc
u I'pemens, ogHako mMozaenb X — amo X 6 1enoM 0Oojiee 4aCTOTHa B
pycckoM si3bike, ueM X snayum | osnavaem X, 1 akTHBHO HCIIOJB3YeT-
sl IS TIepejadd METasi3bIKOBOTO 3HAYCHUSI.

(8) "Thats two times we don’t understand you,” Klaus
said."Hansel and Gretel? What does that mean?" "Oh!" Violet cried
suddenly. ""Hansel and Gretel means Hansel and Gretel — You know,
those two dim-witted children in that fairy tale” [Lemony Snicket. The
Erzatz Elevator (2001)].

‘~ CoOIHBINIKO, BTOPOH pa3 MBI ¢ TOOOW HE IOHUMAeM JPYT ApY-
ra, — cka3an Kiayc. — Kakue eme I'anc u I'perens? Yrto 310 3HaUUT? —
I'anc u I'petens — 310 nmpocto I'anc u I'perenb, — HEOXKHUITAHHO 3as-
Bwia Baitonet. Tl pa3Be He MOMHUILB 3THUX ABYX HEJOYMKOB U3 BOJI-
me6noit ckasku?’ [Jlemonn Cuuker. JIumoseiii mudt (A. CraBuckas,
2005)]

B (9) B mepeBone mosiBhsieTCsl KBaHTU(PHUKATOP 6ce20d, KOTOPBIH
ABJISIETCS SKCIUIMLIUTHBIM BBIPAXKEHUEM TOTO, YTO JAaHHOE BbICKA3bIBa-
HUE CIIPaBEUIMBO B JIOOBIX OOCTOSTENHCTBAaX (B JIIOOOW TOUKE MpO-

12 Toxoxum 0Gpasom B aHTIHIACKOM (YHKIHOHHPYIOT War is war u law is law.
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CTpaHCTBa W BpeMeHH). [1osBIeHNe KBAaHTOpa B MEPEBOIC UCKITIOYACT
M000€ MPOYTEHUE TaBTONIOTHH, KpoMe OyKBaJIbHOTO, €T0 (DYHKIIHS CO-
CTOHWT B TOM, YTOOBI YCTPAaHUTh BO3MOKHOCTH MHOTOACIEKTHOW HH-
tepuperanuu [ Vilinbakhova, Escandell-Vidal 2019]. ITockonbky B (9)
TaBTOJIOTHS TAK)KE SIBISIETCS TITYOMHHOMN — TOBOPSIIIIH TIOIPa3yMEBacT,
YTO "4yK0i OCTA€TCA YyKHM, HECMOTPS HU Ha YTO' (BHE 3aBUCUMOCTH
OT MaTepHUajIbHOTO MOJIOKEHHS, YTO SKCIUTUIUPYETCS B TIOCIEIYIOIIEM
KOHTEKCTE), CM. BHIIIC YCIIOBHE HEOTUY)KTAEMOCTH, TO IOSBICHUE
KBaHTOPHOTO CJIOBA HE MEHSET OOIYI0 MHTEPIIPETALIUIO.

(9) "I can sleep on a chair in this room," | replied. "No, no! A
stranger is a stranger, be he rich or poor: it will not suit me to permit
any one the range of the place while | am off guard!" said the unman-
nerly wretch [Emily Bronté. Wuthering Heights (1847)].

‘— 51 MOT'Y COCHYTh B KpecJie B 3TO/ KOMHaTe, — OTBeTUI 5. — Her,
Het! Uyskoii Beceraa 4uy:koid, OeieH OH WM OOrat, U MEHs He YCTpau-
BaeT, YTOOBI KTO-TO TYT pPbICKaJ, KOIIa sl HE MOTY OCTaBaTbCs 3a CTO-
poxal — 3asiBHJT HEYITHBBIH X03stmH’ [OMuim bporte. ['po30Boii niepe-
Baji (H. Bonpmun, 1956)].

[Tpumepamu Broporo tuna MoryT ciryxuth (10-11). B (10) nepe-
BOAYMK IIpU II€Pefade TaBTOJOTUHM OIyCKaeT Moau(ukarop Prison
“TIOPEMHBIN’, TIPUCYTCTBYIONIMA B OPUTHHAJIEC W TMOBTOPSIONIWICS B
WMEHHOU rpymme. B pesynsrare B anmmiickom tekcre (10) roBopsi-
Wi TTOpa3yMeBaeT CUCTEMY MpaBWJ, ACHCTBYIONIYI0O MMEHHO Ha
TEPPUTOPHH TIOPHMBI M UMCIONIYI0 CBOM OCOOCHHOCTH, TOTHA KaK B
MepeBojie MpaBuiia MOHUMAIOTCS KaK MOBCEMECTHOE SIBIEHHUE, a TaB-
TOJIOTHsI SBJISIETCA T. H. TaBTOJOTHMEH-yKazaTelleM B TEPMHHOJIOTHU
[Bulhof, Gimbel 2001], kxorma oHa Hec€T AUPEKTHBHOE 3HAYCHHE B
CHJTY SI3BIKOBBIX KOHBEHIHH (cM. 3.3.), 4TO MBI HIMEEM B PYCCKOM SI3bI-
Ke: TpaBUJia €CTh MpaBWiIa > ‘paBmia cienyer coOmonars’. B man-
HOM clly4ae pellleHue TepeBOAYNKa MEHSET OOIIYH0 MHTEPIPETAIHIO
TEKCTa, BO3MOKHO, 00Jiee TOYHBIM ObLT ObI TIEPEBO]] ‘TIOPEMHBIC TIpa-
BUJIa — 3TO TIOPEMHBIE MTpaBUia’.

(10) "I cant promise much. Prison rules are prison rules. But
there are some things that can be done, because it’s the rule to do
them for other men when they behave themselves [Theodore Dreiser.
The Financier (1912)].

‘~ MHororo s, KoHeuHo, obemarb He Mory. IIpasuna ecmv npa-
euna. Ho xoe-4to, 6€3ycI0BHO, MOKHO CIETaTh, TaK KaK ATH [IpaBUIa
JOMYCKAIOT HM3BECTHBIE MOONAXKW JUIsl 3aKIIOUYEHHBIX MPUMEPHOTO
noBeneHust” [Teonop Hdpaiizep. @unancuct (M. Bomocos, 1944)].
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B opurunansHoMm Tekcte (11) mpucyTcTBYyeT YacTuna only ‘monb-
KO ’, KOTOpAas HaKJIaJAbIBA€T OI'PaAHNYCHUA HaA cBoiicTBa 00beKTa. B aHr-
JIMACKOM TEKCTE FOBOpS[H_II/If;I HOZ[‘IépKI/IBaeT, qTO ‘J'IIO,Z[I/I SABJIAIOTCA
JIIONBMHU U He 0oJiee TOTO, T. €. HE CTOUT KIaTh OT HUX CIUIIKOM MHO-
roro, Torga Kak B pyCCKOM TEKCTC MMEECT MECTO FJ'Iy6I/IHHai[ TaBTOJIO-
Tus, U BbICKa3bIBAHUC UHTCPIPETUPYETCSA KaK ‘J'[I-OI[I/I SBJIAIOTCSA JIIOOb-
MU, HCCMOTPs HU Ha 4yTo’.

(11) "Men will not make thee forget?" said Gray Brother, anx-
iously. "Never. | will always remember that | love thee and all in our
cave; but also | will always remember that | have been cast out of the
Pack.” "And that thou mayest be cast out of another pack. Men are
only men, Little Brother, and their talk is like the talk of frogs in a
pond" [Rudyard Kipling. The Jungle Book: Mowgli Stories (1894)].

‘JIromu He 3acTaBAT TeOs 3a0bITh Hac? — TpeBokHO cripocui Ce-
peiii bpar. — Huxorna! S Hukoraa He 3a0yay, 4To 000 TeOS U BeeX
B Haleu neumepe. Ho He 336}7)1}/ U TOro, 4TO MCHA NpPOrHaind U3
Crau... —...u 9T0 TeOs MOTYT MPOTHATH U3 APYrod crau, ManeHbKui
Bpar. Jliogu ecTh J10aM, U pedb WX MOXOXKA HA Peyb JIATYIIEK B MPY-
ny’ [Pempsipn Kurumuar. Kawra Jxyarneit: pacckassl o Mayrm (H.
Hapysec, 1955)].

3.3. HecooTBeTCTBHSA

ITon HecoorBercTBUAMU (14 nmpumepoB, 27 %) moHUMAIOTCS, BO-
MIEPBBIX, CIyYau, KOTIa IPU HEeTaBTOJNIOTHYECKOM CTHMYJIE MOJEIH Iie-
peBojia npencraicHa Tapronorueit. Tak B mpumepe (12) mpu 10CaoB-
oM mepeBoze It’s all work, 1. e. Dmo 6écé paboma Bo3HuKaeT Heompe-
JNeNEHHOCTh 3HAYeHUS BBICKA3bIBAHUA, YCTpaHsieMas UCIOIb30BaHHUEM
IyOMHHOM TaBTONOTUU Paboma ecmv paboma, KOTOpas MOHUMAETCS
ciymareneM Kak ‘mrobas pabora cumraercss Hacmosujen paboToit”’
(BHE 3aBHCHMOCTH OT OOILIECTBEHHBIX CTEPEOTHUIIOB H OTTOTO, B UEM
OHa 3aKJII0YaeTCs).

B (13) TaBrosorus msi — 9mo mbi MO3BOJIAET BBIICIUTh WHIUBU-
Jla Cpeu IPyTruX MHINBHUIOB, IIOMIEPKHYTH €T0 OCOOBIH CTaTyC U JaTh
MOJIOKUTEIBHYIO OlEHKY MHAuBUAA [Bysbiruna, [lImenés 1997: 509],
KOTOpasi MepeaeTcss B OPUTMHAIBHOM BBICKa3bIBAHUH APYTUMH CPE-
CTBaMH.

(12) She stopped her work then and inspected him oddly, as
though he suggested a curious thing. And her hands were crusted with
salt, pink with fluid from the fresh pork. "It's women’s work, " she said
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finally. "It's all work, " the preacher replied. "They's too much of it to
split it up to men’s or women’s work. You got stuff to do. Leave me salt
them eat" [John Steinbeck. The Grapes of Wrath (1939)].

‘Martb oTopBasiach OT pabOTHI M HEOBEPUMBO MOCMOTpENIa HA HEe-
ro, OyATO OH MPEIJIOKHIT U4TO-TO HecypaszHoe. Coilb KOPKOH MOKpHIBa-
Jla €€ pYyKH, OHH ObLIH PO30BBIE OT CBEXKETO MACHOIO COKa. — 910
JKEHCKasi paboTa, — HaAKOHEIl OTBeTUJIa oHa. — PaGoTa ecTh padoTa, —
CKa3aJI IpPOIMOBEIHUK. — Ee MHOTO, 3a4€M CUHUTATHCHA, TJI€ MYKCKasi, Iac
XKeHckasd. Y T1e0s ecth apyrue nena. Haii, 1 Oyny comuth’ [/xoH
Creitn6ek. I'po3asst rueBa (H. Bomkuna, 1940)].

(13) They would have to walk a little way, but it would be nice to
step back into a cool vehicle."Perfect," Leah praised, and smiled at
him. "What's the smile for?" "For being you," she said. "For being
me?" "Yes. For not looking around you and seeing nothing but devel-
opmental dollar signs" [Miranda Lee. Fugitive Bride (1998)].

‘Um HaaIo0 OBLIO nmpoexarb €€ HEMHOI'O BIIEPE, HO JIuu xotenoc
b IpoTyasaThesa. — YyaecHo, — moxpanmia ero Jlusg u yneiOHynach. —
A 3a yro ynbeioka? — 3a To, 4TO ThI — 3TO Thl. — 51 — 310 5? — 3a TO,
YTO ThI HE OITIAABIBACIILCA BOKPYI' B IIOMCKaX 00BLEKTOB JJIA BJIOXKC-
Hus aeHer’ [Mupanga Jlu. B nro6Bu Bce cpenctBa xopomu (M. ABno-
kymuaa, 2000)].

Hanee, cpenu nmpuMepoB, HAAEHHBIX B KOPIYCE, IBA MOXKHO OT-
HECTH K THITy TaBTOJIOTMH-yKa3aTeJei, 0 KOTOPhIX OBLJIO YHOMSHYTO
Boie. [To [Bulhof, Gimbel 2001], TaBTONOrMK JaHHOTO THIIA 1O CBO-
el mpupose HE SBISIFOTCS «HACTOSIINMID TaBTOIOTHSIMH, HOCKOIBKY
OHM M HE BBIPAKAIOT CBOETO 3HAYEHUS SKCIUIMIUTHO, a OTCHUIAIOT K
JIpyroi npono3unuu. HecMoTps Ha To, YTO MO CBOEH CTPYKType JaH-
HBIC BBICKa3bIBaHUS, KOTJId OHM PACCMaTPUBAIOTCS BHE MHHUMAJIBHOTO
KOHTEKCTA, OYIyT CIUTATHCS TABTOJIOTHSAMH, B KOMMYHHKATHBHOHW CH-
Tyallud OHH OyAyT MPEACTaBIATh co00ii 3HaKu. CoOeceqHHK JenaeT
BEIBOZl 00 MCTHHHOM ceMaHTHKe (pas3bl, UCXOHs, CKOpee, HE W3 MM-
IUTAIUTHEIX KOMITOHEHTOB 3HAYEHUS, a8 W3 S3BIKOBBIX KOHBEHIIHH
[Bulhof, Gimbel 2001].

Tak B (14) TaBTONMOTHS YKa3bIBa€T Ha ONpEEIEHHBIE 00s3aTeNb-
CTBa, 0 Y&M CBUJETEIBCTBYET U CTUMYJI IIEPEBOA, KOTOPHIH B 000HX
CITy4JastX COIEPXKHUT MOMAJBHBIA IJIarol MUust, mMerommid 3HaYCHUE
JIOJKCHCTBOBAHUS (JICOHTHYECKAsI MOJIaIbHOCTh). [OBOPSAIIHI 3aKITI0-
9aeT, YTO ‘HeoOXOANMO BBIONHATH CBOHM OOSI3aHHOCTH, HECMOTPS HU
Ha 9T’ (aXe €CITH 3T 00A3aHHOCTH HEO(HUIHATBHEIE).
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(14) The young lady must be sent back to Greenburg that
day. She must be argued with, convinced, assured, instructed,
ticketed, and returned without delay. | hated Hiram and des-
pised George; but duty must be done. Noblesse oblige and only
five silver dollars are not strictly romantic compatibles, but
sometimes they can be made to jibe. It was mine to be Sir Or-
acle, and then pay the freight [O. Henry. No Story (1909)].

‘JleBylIKy HY>XKHO BepHYTh B [puHOypr ceromns xe. Ee HeoOxo-
JAUMO y6eZ[I/ITL, YCIIOKOUTb, HAYYUTD, CH36,I[I/ITL OMJIETOM U OTIIPaBUTH
6e3 nmpomennenus. S HeHaBuaen Xaiipsma u npesupain Jopixa, HO
a04r ecthb a0Jr. Noblesse oblige [monoxxeHue 00S3bIBACT| U JKAJIKHE
IIATh Ceper}IHHX A0JIJIapOB HE BCCTra OKa3bIBAKOTCA B POMAaHTHUYC-
CKOM COOTBE€TCTBHH, HO HMHOI'Za UX MOXHO CBE€CTH BMECTC. Moe ACI10
— OBITH OpakysoM H BA0OaBOk oruatuth npoesn’ [O. ['enpu. bes BbI-
meicia (I Konromkos, 1950-1960)].

Crnenyer OTMETUTb, YTO TaBTOJOTHH-YKAa3aTelIH HCIIOIb3YIOTCS
JUIA TOCTHXKEHUS ONpeneiaEHHOro putopudeckoro 3¢ddexra: taBrono-
THHU B CBOEM 6yKBELHI>HOM 3HAaYCHUU CaMOOYCBUIHBI 1 HECOCIIOPUMBI.

[aiiee, K HECOOTBETCTBHUSAM OTHOCATCS CIIydau, KOT/a TaBTOJIOTUU
NPUCYTCTBYIOT B PYCCKOM IIEPEBOAE IIPH TOM, YTO B HMHOCTPAHHOM
TEKCTE HeT aHajora (ctumyi nepesoga — ZERO).

JIaHHBII THIT HECOOTBETCTBUH OBLT NPEACTABICH SIHMHCTBEHHBIM
npumepoM (15), rne taBronorus Ilpazonux ecmv npasoHUK TOSBISET-
Csl IPU OTCYTCTBUM KAaKOTO-THOO CTUMYIla B OPUTMHAIBHOM TEKCTE U
BBEICTYIIACT B Ka9eCTBE OOBSICHEHNUS TTOBEICHNUS TOBOPSIIETO.

(15) "Where is the private?" "Oh, he is sweeping out the bar-
racks," replied one of the generals, who was busy eating a leg of a
turkey. "But | have ordered him a dish of bread and molasses to eat
when his work is done”. "Let him be sent for,” said the girl ruler. While
they waited for this command to be obeyed, she enquired: "Have we
any other privates in the armies?" [L. Frank Baum. Ozma of Oz
(1907)].

‘ — A e psanosoit? — [TonMeraer kazapmy, — OTO3BAJICS OJUH U3
TeHepanoB, yIieTaBImii uHaeHKy. — Ho s Benen, 4To0BI eMy OTHECIH
xjeba ¢ MacCJIOM, KOraga OH 3aKOHYMHT. Hpa3zmmc €CTh NpPasgHUuK. —
[lyctp ero npuBenyT croaa, — pacnopsauiack O3ma. [loka BeInonHs-
JIOCh €€ pacHopsAXKECHUE, OHA OCBEAOMUIIACH Y CBOUX BOCHHBIX: — Ectp
nm emie pspossle B Bamrel apmun?’ [JI. @pank baym. O3ma U3 ctpansl
O3 (B. I'obapes, 1992)].
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B menom, mcrons30BaHME TABTOJOTHH B IEPEBOAHBIX TEKCTaX
IpU OTCYTCTBHM COOTBETCTBYIOIIUX CTPYKTYP B KadeCTBE CTUMYIOB
TOBOPHUT 00 MX apryMeHTaTHUBHOM MOTEHLHUAIE, MO3BOSIOLIEM Iepe-
JIaTh UCXOJHOE 3HaUeHHE 0ojee IPKO M KOHKPETHO, 4YeM OyKBaIbHBII
PYCCKOS3BIUHBII SKBUBAJIEHT.

4. BpIBOaBI

Hraxk, B HacTosel paboTe OBUIN PacCMOTPEHBI TaBTOJIOTHH, YC-
TaHaBJIMBAONIUE TOXICCTBO, B IEPCBOJHBIX TEKCTAX, B paMKax 00-
el AUCKyccuu 00 YHUBEPCATbHOCTH / JIMHTBOCTICHU(DUIHOCTH JTaH-
HBIX CTPYKTYp. B TO BpeMs kKak NHOJIydYeHHBIE PE3yNbTAaTHl B IEIIOM
MOATBEP)KIAIOT AJEKBATHOCTh IPEOONANAIOIIEro B JIMTEpaType ce-
MaHTHKO-TIParMaTHIECKOTO IOIX0/a, HAM TaKXKe YNAIOCh CHENATh
psin HaOJIIO/IGHNH, TTOJIE3HBIX /IS YTOYHEHHs CYLIECTBYIOLIMX Ipe.-
CTaBJCHUI 00 MHTEpPIpPETAlMK TABTOJIOrMU. Bo-MepBBIX, HAIU JaH-
HBIE CBHICTENLCTBYIOT O peajbHOCTH BhieneHHoro B [Bulhof, Gimbel
2001] kmacca ryOMHHBIX TaBTOJIOTUN: MPUMEPHI MOJHBIX (opMalib-
HBIX ¥ (PYHKIIMOHAJIBHBIX COOTBETCTBUI OTHOCSATCS HIMEHHO K YKa3aH-
HOMy Knaccy. Jlamee, mpuMepbl (OpManbHBIX HECOOTBETCTBUH C
(YHKIMOHATBHON HSKBHUBAJICHTHOCTHIO YKA3BIBAIOT Ha BO3MOXKHOCTH
OTHUX M TeX JX¢ HMHPEPCHIMAIBHBIX CTPATETWd MPH Pa3IHUYUsIX B
CTPYKType, 00YCIIOBJICHHON KaK OCOOCHHOCTSIMU KOHKPETHOTO S3bIKa
(ctpyktypa X amo X nis nepeaadu METas3bIKOBOTO 3HAUCHHS), TAK U
OOILIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMU (YHUBEPCAIbHBIE KBAHTOPHBIE CIIOBA KaK
MapKepbl TIyOMHHBIX TaBTOJNOTHIT). HakoHell, HCIOoIb30BaHNE TaBTO-
JIOTHI IJIA IEpEBOJIa HETATBOJIOTUYECKUX CTHUMYJIOB T'OBOPUT 00 ux
apTYMEHTATUBHON CHJIC M 3HAYMMOCTH, YTO OOBSCHIET BHIOOP mepe-
BOJYHUKA NAXKC IPU HAJIMYINUU AJIbTCPHATUBHBIX 6yKBaJ'H:HI>IX OKBHBa-
JICHTOB.

Jlurepartypa

1. Bynsiruna T. B., IImenés A. 1. SI3bIkoBas KOHLENTYyaaH3a-
us Mupa (Ha Matepuane pycckoit rpammaruku). M.: Illkona «S3biku
pyccKoi KynsTyphi», 1997. 576 c.

2. Bumunb6axosa E. JI., Konores M. B. «X ectb X» 3HaunT «X
910 X»? WIIieM OTBET B CHHXPOHHHU U JHaXpoHuH // Bompock! s3b1Ko-
3Hanus. 2017. Ne3. C. 110-124.

3. Bumunbaxosa E. JI. ([Pen. na: / Review of:] B. Lyngfelt, L.
Borin, K. Ohara, T. T. Torrent (eds.). Constructicography.

49



Constructicon development across languages. (Constructional Ap-
proaches to Language, 22.) Amsterdam: John Benjamins, 2018. viii
+313 pp. ISBN 978-9-02-726386-5 // Bompochl s3bIKO3HA-
aus. 2019, Ne5. C. 135-145.

4. 3Bamusask Auna A. JIMHrBocnenu(pUIHbIE €IUHULEI PYCCKO-
IO SI3bIKA B CBECTC KOHTpPaCTUBHOI'O KOPITYCHOT'O aHaJInu-
3a /! KOMHB}OTepHaﬂ JIMHIBUCTHKA U UHTCJUICKTYAJIbHBIC TCXHOJIOTUH.
Ilo matepmanam MexmayHaponHoil KoH¢epenuuu umamor’2015. M.,
2015. C. 651-662.

5. 3amu3usk AHHa. A. ba3a HaHHBIX MEXbSI3bIKOBBIX DKBUBA-
J'IeHIIPIfI KakK HHCTPYMCHT JIMHI'BUCTHUYCCKOT'O aHaJIu-
3a // KOMHI:IOTepHaH JIMHI'BUCTHUKA U MHTCIIICKTYAJIbHBIC TCXHOJIOTUH.
[lo marepmamam MexmyHapomHoi koH¢peperuuu Jwmamor’2016. M.,
2016. C. 763-775.

6. HaruoHanbHEI KOPITYC PYCCKOTO A3bIKa [DIEKTPOHHBIN pe-
cypc]. 2003-2019. URL.: http://ruscorpora.ru/  (mara  oOpamieHus:
24.04.2019)

7. Imenés A. JI. Pycckue nuHrBOCIenn()UUESCKUE €AUHUIIBI B
mapaJiICIIbHBIX KOPITyCax: BO3MOXXHOCTHU HCCICIOBAHUA U «IIOJABOI-
HBIC KaMHHN» // KOMHLIOTepHaSI JIMHI'BUCTUKA W HWHTCIIICKTYaJIbHbBIC
TexHonorud. [lo marepuanam MeXIyHapoIHOU KoH(epeHuu Jlna-
nor’2015. M.: PITY, 2015. C. 584-594.

8. Bulhof J., Gimbel S. Deep tautologies. Pragmatics and Cog-
nition. 2001. Vol. 9 (2). Pp. 279-291.

9. Dobrovol’skij D., Poppel L., The Discursive construction
neino B ToM, uto and its parallels in other languages: a contrastive cor-
pus study // Computational Linguistics and Intellectual Technologies:
Proceedings of the International Conference “Dialogue 2016”. M.,
2016. Pp. 134-146.

10. Dyvik H. A translational basis for semantics. / In Stig Jo-
hansson and Signe Oksefjell (eds.).1998. Pp. 51-86.

11. Grice H. Logic and conversation, in Syntax and Semantics,
Vol. 3: Speech Acts, Academic Press, New York. 1975. pp. 41-58.

12. Loiseau S., Sitchinava D. V., Zalizniak Anna A., Zatsman |.
M., Information technologies for creating the database of equivalent
verbal forms in the Russian French multivariant parallel corpus //
Nudopmaruka u ee npumenenus, 2013. Vol. 7, 1. 2. C. 100-109.

13. Lyngfelt B., Torrent T.T., Laviola A. L., Béackstrom L.,
Hannesdéttir A. H., Silva Matos E. E. da Aligning constructicons
across languages: A trilingual comparison between English, Swedish,

50



and Brazilian Portuguese // In Constructicography. Constructicon de-
velopment across languages. (Constructional Approaches to Lan-
guage, 22.) / Lyngfelt B., Borin L., Ohara K., Torrent T.T. (eds.) Am-
sterdam: John Benjamins, 2018. viii +. Ch. 9. pp. 255-302.

14. Meibauer J. Tautology as presumptive meaning // Pragmatics
and Cognition. 2008.Vol. 16. pp. 439-470.

15. Noél D. Translations as evidence for semantics: An illustra-
tion. // Linguistics. 2003. 41(4). pp. 757-785.

16. Vilinbakhova E., Escandell-Vidal V. “People are people to
me”: The interpretation of tautologies with frame-setters. // Journal of
Pragmatics. 2019.143. pp. 96-108.

17. Ward, G. L., Hirschberg J. A pragmatic analysis of tautological
utterances. //Journal of Pragmatics. 1991. Vol. 15. pp. 507-520.

18. Wierzbicka A. Boys will be boys: ‘radical seman-
tics’ vs. ‘radical pragmatics’ // Language. 1987. Vol 63. i.1. pp. 95-114.

19. Wierzbicka A. 1991. Cross-Cultural Pragmatics: The Seman-
tics of Human Interaction. Second edition. Berlin; N. Y.: Mouton de
Gruyter, 2003.

Pesrome

B nmanHO# paboTe MBI paccMaTpUBacM TaBTOJOTHUA B PYCCKOM
s3bpIKe Ha MaTepuane napamiensHoro kopmyca HKPA, utoOsl momy-
YUTH HOBBIC CBEACHHS 00 MX YHHUBEPCAIBHOCTH / JIMHTBOCIEIH(UY-
HOCTH, NPHMEHSS METOJ]] YHUIUPEKIHOHaIbHOro aHanu3a [NO&
2003]. Lenbro paboThl siBnseTcss 00BsCHEHNE HAOMIOAAEMbIX 3aKOHO-
MEpPHOCTEH B MEpPEBOAHBIX TEKCTaX, BKIIOYas Kak (a) cucTeMaTHde-
CKHE COOTBETCTBHS, KOTJa TABTOJOTWH B PYCCKOM SI3BIKE ITEPEBOIST
AQHAJIOTUYHYI0 CHHTAKCHYECKYIO CTPYKTYPY B SI3bIKC-UCTOYHHKE U TIe-
peMarT TOT K€ CMBICH, Tak U (0) HaliieHHbIE HECOOTBETCTBHS, KOTO-
pBIE CBSI3aHBI ¢ (HOPMATBHBIMA PA3THIUAMH (pa3Indne B CHHTAKCHUE-
CKOW MOAeNH) Wi (PyHKINOHAIGHBIME Pa3THIUsIMU (M3MEHEHHUE IIe-
penaBaeMoro CMbICTa).

KaoueBsble ciioBa: mepeBoll, MapauieNbHBIA KOPITYyC, TaBTOJO-
THHU, PYCCKUI A3bIK
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Summary

The paper examines tautologies in Russian translations in the
case of a parallel corpora of the RNC. We consider the examples in
which tautologies consistently translate the same patterns and convey
the same meaning in the source language. We also analyze the exam-
ples where various incompatibilities associated with formal or func-
tional differences and their combinations are encountered.
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CPEJHEHUKHEHEMELIKUE TUAJEKTHBIE
OCOBEHHOCTH
(HA MATEPHAJIE TICAJIMA 21 W3 MOJINTBEHHUKOB
®. 955 Om. 2 Ne 51 U1 @. 956 Hem.O.1 Ne96,
POCCHMCKASI HAIMOHAJTBHASI BUBJIMOTEKA)

Bnacoea Enuzasema Anexceesna

oubnuoTekaph, Poccuiickas HaloHaIbHAs ONOJIMOTEKA,
Otaen pykonuceii (Cankr-IlerepOypr)
kealis@gmail.com

Ha ceropnsimHuii 1eHb yCTOSBIIAsICS TOYKA 3pEHUS O CYLIECTBO-
BaHHUH €IMHOW CpEeTHCHIKHEHEMEIIKOH HOPMBI, OCHOBAHHOW Ha JIFO-
OeKCKOM KoWHe (Tak, BO BBEACHHH K COOpPHHKY HaydYHBIX cTareit
1987 r. llIt. Ypenang npsMo TOBOPUT 00 ‘O(UIIHATEHOM S3bIKE JIFO-
oexckoro mpoucxokaenus’ Offizielle Sprache Lubecker Préagung
[Ureland 1987: 23]) Bcé Gombiie momsepraercs comHeHuto [Peters
2018]. Hacrosimas craThsi ABISETCS MPOAODKEHHEM Cepuu padoT
oTeuecTBEHHBIX nccienoBarene [Cksaiipc 1997: 133], rae Ha ocHOBE
aHanM3a PYKONHCHBIX MaTepuainoB [BmacoBa 2013] roBoputcst o He-
OJTHO3HAYHOCTH CPEIHEHIKHEHEMEIIKOH HOPMEI.

HanbGonpmield uHTEpec MpH W3YyUCHUH PA3IHYHBIX IPOSBICHUM
IUAJeKTHBIX Pa3Induil BHYTPH CPETHECHIDKHEHEMEIIKOTO S3BIKOBOTO
MIPOCTPAHCTBA MPEIACTABISIOT COO0M TEKCTBI CXOXKETO COJEpKaHHs,
HO TIPOUCXOMALINE U3 Pa3IMYHBIX UCTOYHHUKOB. B kauecTBe maTepua-
Ja JUIs aHajM3a B JJaHHOW pabote ObLT BEIOpaH HAMCAaHHBIA Ha Cpell-
HEHI)KHEHEMELIKOM I1cajioM 21 U3 pa3HbIX MOJUTBEHHHUKOB.

OCHOBHBIMH HMCTOYHUKAMH SBJISIFOTCS JIBa MOJIUTBEHHUKA, BXOJS-
mmme B coctaB (oHI0B Poccuiickoil HanmoHasHON OnOmmoTexu. J{ms
yImoOCTBa CpaBHEHUSI MOJIUTBCHHUK D.955 om. 2 Ne51 B manbHeieM B
pabote umenyercst M1, monmutBeHHHK @. 956 Hem. O.1 Ne96 — M2. O6a
MOJIMTBEHHHKA OTHOCATCSI K XV B. U TIPENICTABIIAIOT COOOM KOHBOIIOTHI.
TekcTBl B TIPEACTABICHHBIX HMCTOYHHKAX HMEIOT MPEHMYIIECTBEHHO
CPE/IHEHIKHEHEMEIIKOE TIPOHCXOsKICHHE .

CyIIeCTBEHHBIM OTJIMYMEM JBYX MOJINTBEHHHKOB SIBIISICTCS TO
00CTOSITENBCTBO, YTO pyKomucHas Kuura M1 obnamaer oOIIMpHOMN
oubmuorpadueii [Borchling 1902; Hagen 1922; Bnacosa 2018], moc-

13 CpenHeHHepIaHACKAN XapaKTep OTAENbHBIX YacTel MONUTBEHHHMKAa M1 HeomxHO-
KpatHO nomuépkuBaics B padborax [Hagen 1922, Schondorf 1967: 103] u 611 mpoana-
JIM3UPOBaH B cTaThe [Biacosa 2014].

54



TaTOYHO XOPOIIO W3YyYEHBI KaK JIMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTU WC-
tounuka [Bracosa 2013; Bnacosa 2014], Tak u ero maneorpaduue-
ckue gansele [Vagonyte 2007], umeercss onucaHue MOJUTBEHHUKA Ha
AJIEKTPOHHOM peCcypce, MOCBAIIEHHOM M3yYEHHUIO CPEIHEBEKOBBIX He-
MEIKOA3BIYHBIX pyKomuceii'’. M2 KpaTKo YINOMHHAeTCS B OIHCH
O.H. baéckunoii, nocrynnoit B Otnene pykonuceir Poccuiickoli Ha-
LMOHAJILHON OMONMHMOTEKH, a Takxke B cTaTtbe [Biacosa 2018]. Jannbie
0 €ro NPOUCXOXKAECHUY Ha CETOIHAIIHUN 1€Hb OTCYTCTBYIOT.

Jna cpaBHEHHUsI MPUBIEKAETCS CPeIHEHM)KHEHEMELKHE I1epeBo-
Il 21 TmcanMa, pacroyioKeHHbIEe Ha TUcTax 1r—3V MonuTBeHHHKa M1
u 85v-87v MoauTBeHHMKAa M2, COOTBETCTBEHHO.

OCOOEHHOCTBIO TMPEJICTABJICHUS ICalMa M3 MOJMTBEHHHMKAa M2
SIBIISIETCS TO, YTO OH MPEJCTaBIsAET COOOM HEMOJIHBIA BapUaHT OPHUTH-
HAJBHOTO TEKCTa, a TAaKKe KOMIMIAUIO U3 ABYX mcanMoB (21 u 17).
Taxo#t croco® HpencTaBICHUS PEIUTHO3ZHBIX TEKCTOB — COSIWHCHUS
Pa3IMYHBIX YacTell IBYX pa3HbIX MPOU3BEACHUI ObUI MPOIYKTUBHOM
TeKcTo00pa3oBaTeNbHOI Mozenslo B cpequue Beka [Palmer 2001].
Crnenyer OTMETUTD, UTO MCIIOJIb30BAaHUE HETIOJIHOTO BapuaHTa McaiMa
ObUIO XapaKTEepHO B IEPBYIO ouepenb s COOPHHMKOB PEIMTHO3HBIX
TEKCTOB, MPUMEHSBIINXCS B IENIAX JTUYHOTO O1aroyecTus, 1 B MEHb-
el creneHu AJis JUTYPru4ecKUX MOJUTBEHHHUKOB, HalmpHUMep, ya-
COBHHKOB™.

Tax, B OpUTHHAIBHOM BHJIE, KaK clenyeT u3 Tekcra M1, Hagarno
2] mcanMa Ha CPEAHCHIDKHCHEMEIIKOM BBITIIIINUT CICAYIOIINM 00pa-
3om: Got myn got se an my wor umme hestu my vor laten ... ‘Bor, moii
Bor, nouemy Tbl MOKUHYJ MEHS .

B M2 B KauecTBe Hauana rcajiMa BeICTymaeT Ha 85" ciemyrommii
(parmeHr:

(1) ik schal di leff hebben here Myn stercke de here is myne
vestinghe unde myn tovlucht unde myn vorloser Myn god is myn hulpe
unde in em wil ik hap[p]len Myn beschermer unde de oren miner
salicheit unde myn vorbarmer Ik schal an ropen den heren un[de] louen
ene unde ik werde bewart vor myne[n] viende[n]. ‘Bosnro6uito, st TeOs1,
locnomn. T'ocriogp — crma Mosi, TBEPABIHS MOS U HPHOESKHIIE MOE, U
n30aBuTeIh MOU. Bor MOl — TOMOIITHUK MO, U Oyly HaJesThCs HA He-
ro. 3alUTHUK MOM, ¥ BHUMAIOUIUI MOEMY CIIACEHUIO, U 3aCTYITHUK MOM.
Bocxsanss, npusoBy I'ocriozia 1 0T BparoB MOUX Cracychb .

4 http://www.handschriftencensus.de/3534
1 TTompoGHee 06 HCTOPHI MOTHTBEHHHKOB CM., Harpumep, [Ochsenbein 1988].
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Haugano 17-ro mcamma B pyKONMCHOM COOPHHKE, XPaHSIIUMCS B
Vuusepcuterckoii Oubnmoreke r. Pocroka (Universitatsbibliothek
Rostock)'® 3Byunr Tax sxe:

(2) 18" ik schal dy leff hebben here myn starkheyt de here is myne
vestinge unde myne thovlucht unde myn vorloser. Myn god is myn
hulper unde ik schal in em hopen he is myn beschermer unde myn
entfanger A louende schal ik anropen den heren unde ek schal he hol-
den wesen van mynen[n] vyenden...

B omimuue ot uccnegyeMoro HamMu MoiuTBeHHHMKa M2, Poctok-
CKUil COOPHHK PEIUTHO3HBIX TEKCTOB UMEET KPaTKOe OMHCAHHE B psijie
pabot, HampuMep, B KaTaJore pyKoIuceld YHHUBEPCUTETCKON OnOIHO-
tekn Pocroka [Heydeck 2001: 202]. Tak:ke OH YIIOMHHAETCS B M3BECT-
HoM uccnenosanun K. IIéunopda [Schondorf 1967: 107], rae conep-
JKalyecs: B HEM IcalMbl OTHOCSITCS K TpyIe nepeBojoB ['epta I'pora
(Geert Groot) — M3BECTHOTO MPOMOBEAHUKA, SBJSBIIETOCS OCHOBOIIO-
noxxaukoM aBmkenust «HoBoro Gmarouectusi». B karamore [Heydeck
2001: 202] npsiMo TOBOPUTCS O TOM, YTO HcanThipb MsS. theol. 35 Obuta
co3maHa B Kpyry OpatbeB coBMmecTHO#M km3Hu (Brider des
Gemeinsamen Lebens), otHocsmuxcs K aBmwkennio «Hosoro Giaro-
qectus»’ .

MonutBeHHUK M1 11071 OpUrHHAIBEHBIM MHU(ppoM JIroOekcKoit To-
POICKOH OMONMMOTEKH TaKKe YIMOMHHAETCS B CBS3U C JIBHYKEHHEM
I'epra I'pota [Schondorf 1967: 107].

Takum 0Opa3oM, Ha OCHOBE poJICTBa Ticaima 21 U3 MOJUTBEHHU-
ka M2 ¢ ncanmamu u3 MonuTBeHHHKOB M1 1 pocrokckoro Mss. theol.
35 MOXHO czenaTh BBIBOJ O TOM, YTO IO KpailHeil Mepe JaHHBIA OT-
PBHIBOK M3 COOpHUKA PETUTHO3HBIX TEKCTOB M2 MMeeT OTHOUIeHHE K
nepeBogam I'epra ['pora n nBmxenuio «HoBoro Grarodectrs.

Jnis moATBepKICHHUS TOJIOKEHHUS O POACTBE TEKCTOB MEPEBOIOB
rncajgMa U3 MOJUTBEHHHMKOB M1 m M2, a Taxke s WUTIOCTpALUU
CpeIHEHIKHEHEMEIIKUX THAJIEKTHBIX OCOOCHHOCTEH mpoBenEéM CpaB-

18 Ha nmoprane Handscriftencensus ucrounux ynomusaercs mox mudpom Mss. theol. 35
http://www.handschriftencensus.de/3142. Tam ke IpUBOAUTCS CIIKCOK OMGIHOrpaduu. Py-
kormcHast kaura M. theol. 35 B ouudpoBaHHOM BHIe BBUIOXKEHA Ha caiiTe Y HUBEPCHTET-
ckoit Oubmmorekn Pocroka U  gmocTymHa mo  cceuike:  http://  rosdok.uni-
rostock.de/mcrviewer/recordldentifier/rosdok_ppn719570964/iview2/phys_0039.iview?2.

B anextpoHHOM Kartamore YHUBEpCHTETCKOW OmbOmmotekn Pocroka maércst kpaTkoe
OIMCaHNE UCTOYHUKA, COTIIACHO KOTOPOMY pedb HIET O KOHBOJIOTE, OTHOCSILEMYCS KO
BTOpOii mosoBrHe XVB. U HATMCAHHOMY Ha CPEJHEHMKHEHEMELIKOM.

o [oapobHee 06 nCTOpHHK ABMKEHHUS CM. PabOThI OTeYeCTBEHHOro uccienoBatess M.I.
JloryroBoii. Hanpumep, [Jloryrosa 2001]. [lonpodree o si3pike «HoBoro 6marodectusi»
cm. [Leloux 1978, Bracosa 2017].

56



HUTEIBHBIA aHamu3 IHAJIEKTHBIX ocoOeHHocTell. Kak mokaspiBaeT
KpaTKuii 0030p TEKCTOB M3 MOJUTBEHHUKOB Poccuiickoil HalmoHalb-
HOM OubMMoTeKku U pykonucu u3 Poctokckoro codpanus, 1Ba NEPBhIX
00agatoT OONBIIMM CXOJACTBOM JpYyr ¢ JIpyroM. K Takomy BBIBOIY
MO>KHO IIPUMTHU IPU CPAaBHEHUHU UCIIOJIb3YEMbIX MECTOUMEHUH.

Tak, B POCTOKCKOH PYKONHCH TMOCIEIOBATENbHO HCIIOIb3YETCs
opMbI MecToMMeHHI 13 ocTdanbckoro [Peters 1988] (Ostfalisch): ek™
‘s’ — ¢ 1. 18r (Hapsany c ik 1. 26v), mek/meck ‘mue/mens’ (27r Hapsimy ¢
my — 27r), dik To6oii/Te6st (27V). B niepeBose ncanma u3 M1 u oTpbiBKe
13 M2 NOJNHOCTBIO OTCYTCTBYIOT MECTOUMEHHS ¢ OCT(aIbCKON AUANEKT-
HoM okpackoi. [IpuBeném npuMepsl U3 TEKCTOB.

M1 1v:

(3) Alle de my segen de belachten my
M2 86r:

(4) Alle de mi segen de bespotteden my
Mss. theol. 35 - 27r:

(5) Alle de my segen de bespotteden my
‘BCC, KTO MCHs BUCJIM, TC BBICMCHUBAJIN MmeHst’
M1 2r:

(6) se deden ere mu[n]t up ouer my
M2 86v:

(7) se deden up eren mund auer my
Mss. theol. 35 27v:

(8) se up deden ore mu[n]t upp mek®
‘oHH Pa3srHyJIM CBOIO IMAaCTh Ha MeHs’ .

Taxum o6paszom, IcaIMUUECKHE TEKCTH U3 pykomucedt M1 u M2
001aat0T OOJIBIIUM JHAJICKTHBIM CXOJICTBOM, U IOMHMO OOIIeH Tpa-
IUIMK [epeBoja, Bocxonduied k Iepry I'poTy, BEeposSsTHO, MMEIOT
CXOXHE apeaybl IPOUCXOXKJIEHUS. AHAIU3 JAMATEKTHBIX CBOMICTB
[ICAJIMOB U3 MOJUTBEHHUKOB M1 u M1 npousBoauTcst Ha OCHOBE IO-
CIIEIOBATEIIFHOTO PAaCCMOTPEHHUS OCOOEHHOCTEH BOKaM3Ma, KOHCO-
HaHTHU3Ma, (OpMOOOPa30BaHUSA U JIEKCUKU.

8 (Hapszy ¢ o6uieynoTpeOHTebHBIM B CPEAHCHIKHEHEMEIKOM MeCTOMMeHHeM ik
octdansckuil 00HapyxkuBaet BapuaHt ek ‘s’» — muuer P. ITerepc [Peters 1987: 76] co
ccpUIKoi Ha rpammatky A. Jlam 1914 ropa nspanus [Lasch 1914].

° B GonpumHCTBe TekcToB [0CTdhanbckoro] Hapsmy ¢ Mi o6Hapyxusaercs mik 1 mek,
npuBozuTt ciosa A. Jlamr Po6ept Ilerepc [Peters 1987: 92].
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Ocobennocmu 6oxkanuzma

B cnydae ¢ oOpa3oBaHHEM MHOXKECTBEHHOTO YHCJA CYILECTBH-
TCJBHBIX TCKCTBHI IICAJIMOB IPOABIIAIOT pa3IA4vUA. B MoimuTBeHHUKE
M1 wucnonb3yercs HeymuayTu3upoBaHHas ¢opma hande ‘pyku’ ¢
mucta 2r. B pykonucu M2 Ha 3TOoM MecTe oOHapykuBaeTcst ¢opma
hende. ITo muenuto P. Ilerepca, popma 6e3 ymiayta uMeeT He Cpel-
HEHIDKHEHEMEIIKOE IIPOMCXOKACHHE W BOCXOOUT K CpPEeIHEHUICP-
naujickomy [Peters 1987: 63].

Paznmnune MEXOY ABYyMSA NEPCBOJaMU IICajIMa COXPAHACTCA U B
CIly4yae UCIOJIb30BaHMS JIGKCEMBI, I7Ie IIPUMEHSETCS PA3IMIHbIN criocod
nepeaqy I0Jroro raacHoro o. P. Tlerepe ykaspIBaer, 4Tto OJHOM U3 Xa-
PAKTCPHBIX YE€PT MUCbMCHHOI'O A3bIKa JIFOOEKCKOTO TIPOUCXOKICHUS SIB-
JIIeTCSl HANMCAaHUE g Ha MECTe ONroro o. Havao nenonp30BaHus Tako-
r0O HalMCaHWs OTHOCHTCS, 10 MHEHHIO y4€HOro, k cepenuHe XV B. B
ncanMe u3 M2 oOHapyKuBaeTCsl peyior ‘Hax’ B Bume aver (86v: auer
my), Toraa Kak B MojuTBeHHHKE M1 ncmonb3yercs over (2v).

Ocobennocmu KOHCOHAHMUBMA

C TOYKM 3peHHs] 0COOEHHOCTEH KOHCOHATH3Ma B TEKCTax Ical-
MOB TIPOSIBJISIETCSL OOJIBbINE SAMHOOOPA3Hs, YeM Ha YPOBHE BOKaJIHM3Ma.
Tax, B mpeacTaBleHHBIX IICaJIMax COXpPaHSAETCs HallMCaHue S B Hayase
CJIOBA TiepeJ II1aCHOM, BAPUAHTHI UCTIOIL30BAHMS JIEKCEM C Z OTCYTCT-
ByIOT: Se (M1 u M2 0e3 uckimoueHuii) ‘onn’. Paznuuus B HanmucaHUH
BO3HHKAIOT B CIIydae ¢ HHTEPBOKAIBLHBIM yroTpeOieHneM S: B M2 uc-
nosb3yercs Hanucanue bozen, rorna kak 8 M1 bosen ‘3neix’. B ciy-
Yyae ¢ MCIOJIb30BAHWEM COYETAHUN COTJIACHBIX C S PA3HOUTEHHUH B HC-
MoJIb30BaHNK OyKBeHHOTO coueranus SCh He Habmomaercs: beschmer
‘zamura’ (M1, M2), mynsche ‘moan’ (M1, M2).

Ocobennocmu c08000pa308aHus

C Touku 3peHus ci1o0BOOOpazoBaHus oOpamaer Ha cebs BHUMa-
HHE WCIOJb30BaHHE PA3IMYHBIX BAapHAHTOB JIEKCEMbl WOrpinghe
(M2), worpingheit ‘mouuranue’(M1), BO BTOpOM ciiydae MOXHO TO-
BOPHUTH O BEPXHEHEMEIIKOM BIIMSIHUHU M3-3a cyddukca -heit.

Mopdghonoeuueckue ocobennocmu

Mopdonorudecku 06a BapuaHTa IcajaMa MposBILSIIOT €JUHOOOpasHe
B ciiydyae oOpa3oBaHMS MECTOMMEHHMI. B Tekcrax mcmosb3yercs xapak-
TepHas JUIs BecT(haJIbCKOTO M CEBEPHOH 00JIacTH CpeHEHIKHEHEMETIKO-
ro exuHas popma Mi, di B JaTeNbHOM M BUHUTENBHOM Maaekax. Kak yka-
seiBaer P. Terepc [Peters 83], B ocHoBe Mi, di JI&KUT AaTENBHBINA TAICK,
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B OTJIMYHME OT OCT(AILCKOTO, T/ sl eAMHON (HOPMBI MECTOMMEHHS 1-To
U 2-TO JTNIIa B JaTeIbHOM M BHHUTEIFHOM MaIe)kax UCIIONB3YeTcst hopMa
BHHHTENBHOTO maaexa (Mek). B M1: van my ‘ot mens’ cocenctayer ¢ be-
lachten my ‘BbicmenBaiu Mens’. COOTBETCTBEHHO, B M2: van my ‘ot me-
Hs” cocezacTByer ¢ bespotteden my ‘BeicMenBam MeHs .

Jlexcuueckue ocobennocmu

C JexcuuecKoil TOUKU 3peHus oOpaiaer Ha ce0s BHUMaHUE TO-
CJIeTOBaTENbHOE UCTIONb30BaHue B ricanme 21 n3 M1 u M2 paznuuanoit
JIEKCeMBI JJII 0003HAauUeHUsl CyllecTBUTeNbHOro ‘koctu’. Tak, B M1
nocienoBaTeabHo yioTpebisercs knaken, Bmecro kotoporo B M2
ynorpebieHo bene:

M1 1. 2r:

(9) alle myne knaken synt vordorret

M2 7. 87r:

(10) alle myne bene sint vordorret

‘BCE€ MOM KOCTH UCCOXJIH’

M1 . 2r:

(11) De dor grouen myne hande unde myne vote se telleden alle
myne knaken

M2 7. 87r:

(12) de dorch grouen myne hende unde myne vote unde telleden
alle myne bene

‘HpOHSI/IJ'II/I PYKU U HOTU MOH, I€PpECHUTATIN BCEC MOU KOCTH .

B karanore cpegHeHmKHeHeMelkux ocobeHHoctelr Pobepra Ile-
Tepca yKa3bIBAeTCs, YTO B KaYECTBE M3HAYAIHLHOH JIEKCEMBI, HMEIOIICH
3aIaIHO-CEBEPHOTEPMAHCKOE TIPOMCXOKICHUE, BBICTYIIACT JIEKCeMa
bene, torna kak nekcema knoken mpouzoriuia U3 ceBepHOHMKHECAKCOH-
CKO-OCT(anbCKOro MpOCTPaHCTBAa. B mporecce S3bIKOBOTO Pa3BUTHSA
nekcema bene 6puta BeiTecHena knoken (B cirygae ¢ M1, BeposiTHO, 101
BIMSHUEM JIIOOEKCKOTO KOiHE ¢ oriiacoBKoW Ha @). COOTBETCTBEHHO,
MOYKHO CJieNiaTh BBIBOJI O TOM, 4TO B M1 HCHONB3yeTcsi CpaBHUTEIBHO
OoJtee MO3HMI BapHaHT C M3MEHEHHOMH ortacoBkoit — knaken, toraa kak
B M2 coxpansiercst TpauiionHoe bene.

XapakTepHOH 4YepTod, yKas3bIBaloUIeH Ha BIMSHHE JTIOOCKCKOTO
KOWHEe, SIBJISIETCS IOCIICA0BATEIbHOES HCIIONBb30BaHUE MECTOUMECHHS
unse B canme 21 3 M1 u M2. Tak, u B M1, u B M2 BcTtpedaercst
unse vedere ‘Hary OTIBI .
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Fpammamuqe(:xue ocobennocmu

C rpaMMaTHuecKoi TOYKU 3peHHs B 000MX Tcaimax u3 M1 u M2
oOparaeT Ha ce0s BHUMaHHE WCITOJIb30BAHUE MPUYACTUH MPOIIEIIIEro
BpeMeHH ¢ nprcraBkoii ge- / ghe-2°. M1: geworden, geworpen, gegoten.
B M2: geworden, gheworpen u ghegoten. B ciiyuae ¢ Takum yrotpe0ite-
HHEM CIIeIyeT TOBOPHUTH O MPOSIBIICHHN HA MIChME 00X 0COOSHHOCTEH
MICBMEHHOTO CPEIHCHIDKHEHEMEIIKOTO SI3bIKa, PacIpOCTPAaHEHHBIX Ha
BCeil TeppuTOpUH OBITOBAHMS, BOIPEKN YIOMUHABILICHCS U IPOaHATIN3H-
poBanHOH B crathe [BmacoBa 2012] Touke 3penus B.M. XKupmyHckoro
00 yTpare B CTpeJHEHIKHEHEMEIIKOM TIPIICTABKH (- B KaUuecTBE ITOKa3a-
TeIs MPMYACTHS poIe/IIero Bpement [Zirmunski 2010].

[IposiBeHNEM TpaMMAaTHYECKOTO CTAHOBJICHUS B CPEIHCHIDKHE-
HeMelkoM (opM mepdeKTa clieAyeT CUUTATh HEPAaBHOMEPHOE pacipe-
neneHue nepdexra B CICAYIOMUX OTPhIBKAX.

M1 . 2r:

(12) du leydedest my yn dat stubbe des dodes we[n]te my hebben
vele hunde um[m]e betoge[n]

M2 n. 87r:

(13) du heft my ut gevoret in den scubben des dodes wente vele
hunde um[m]e ghinghen my

‘ThI IIOMECTII MEHSI B OOUTENh CMEPTH, HOO TICHI OKPYKUIIH MEHS .

C TOUKHM 3peHHs COTJIAcOBaHUS BpeMEH, Hanboiee KOPPEKTHBIH
BapuaHT npejcTasieH B nmpumepe (13) B monutBeHHUKe M1, Tak kak
nepdekTHas popma ymorpebiieHa B MPUAATOYHOM HPUYUHBI, JACHCT-
BHAE KOTOPOTO ‘OKPYXIIH TPEIIIECTBYEeT IEHCTBHIO B TJIABHOM
MPEIIOKEHNN ‘TIOMECTHI .

CpaBHEHHE HANEKTHBIX OCOOCHHOCTEH MOKa3bIBaCT HEYCTOWYH-
BOCTb HOPMBI, OTCYTCTBHE €MHOTO CpPEIHCHIDKHEHEMELKOTO 0o0pasia
KaK Ha YpPOBHE JIEKCHKH, TaK 1 Ha ypoBHE TpamMMaTuki. C ogHOMN cTOpO-
HbI,  KOHKDETHbIC  MpOsIBJICHWS  BapuatuBHOcTH  (Over / aver,
worpenheit / worpinghe, hande / hende) cBunerenbCTBYIOT 0 HEOKOHUA-
TeNbHOH mobesie JII0OEKCKOro KoiHe Bo BTOpoii nosioBuHe XIVB., 4to, B
LIEJIOM, SIBJISETCSI 3aKOHOMEPHBIM IIPOSIBICHHEM TEpPUTOPHAIBHON Ba-
PHATHBHOCTH, CBOMCTBEHHOW JINTEPATYPHBIM SI3BIKaM B TIEPHO CTAHOB-
nenust [Emmmuka 1988]. C apyroil cropoHsbl, HalM4ue OOLIUX YepT, B
MIEPBYIO OYepeib, HA YPOBHE JICKCUKH (MECTOMMEHUS UNSE), a Takke Ha
YPOBHE KOHCOHAHTH3Ma (MCIIOJIb30BAHUE COUECTaHMs SCh) MOXKET yKa3bl-
BaTh Ha CYIICCTBOBAaHHE B PEIUTHO3HOH cdepe s3bIka apmkenus «Ho-
BOTO OJIArOYECTHs» HAPSAY C SI3BIKOM [ 'aH3bI B chepe FopHIHIESCKON.

? IToapoGHree 06 ucTopuy mprcTaBKy cM. [CMupHuiKas 2002].
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Bonee cymiecTBeHHBIE BBIBOMIBI, KaK O XapakTepe MaMsATHUKa M2,
TaK 1 O CTENEHU PACHPOCTPAHEHUs U BapbUPOBAaHUS TEX WM UHBIX JHa-
JIEKTHBIX YepT Ha OCHOBE PYKOIHMCH M2, BO3MOXKHO OyIeT caenaTh C
MpUBJICYEHIEM OoJiee OOIMPHOTo MaTepraia. BaKHBIM BBEIBOIOM IIPO-
M3BEeNEHHOTO aHanm3a mncanMa 21 w3 pykomucedd Poccuiickoit Harmo-
HaJBHON OMONMMOTeKH M pyKomwcHOH kuurum MSs. Theol 35 u3 Pocrok-
CKOTO COOpaHUsI CIEAYET CUMTATh TO, YTO HE ONMCAHHBIM paHee MOIUT-
BEHHUK M2 BO BCSKOM ClIyyae B OTHOILUEHUHU OTpbIBKAa U3 Icaima 21
HMMeeT OTHOILIEHHE K MCaIMUYECKON TPaJULMU NEPEBOAOB, 3aJI0)KEHHOM
I'eprom I'potem — ocHoBaTeneM nBmxeHus «HoBoro 6marodectus».
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Pesrome

B cratee mpenmaraercs aHanM3 JAMAJIEKTHBIX OCOOEHHOCTEM
CPEIHEHMKHEHEMEIIKOI0 apeajla Ha marepuaine ncainMa 21 w3 nByx
pyxonuceit XV B. (®@. 955 Om. 2 Ne 51 u @. 956 Hem. O.1 Ne96, PHB,
Cankr-IletepOypr), npoucxoasmux ¢ ceepa I'epmanum.

B mporiecce ananmsa 3aTparuBaercst mpoOieMa TPaaULUK CpeIHe-
HIDKHEHEMeIKoro mepeBoga ncanmos (Schondorf 1967: 106). Ommaako
OCHOBHOM LIEJIBIO CTAThU SIBISETCS MPOCIEIUTh OCOOEHHOCTH MPOsIBIIE-
HUsl TUAJIEKTHOTO CMEIICHHs, CJIOXKHUBILErocs Ha 0aze cpeHEeHKHEHe-
Menkoro B koHie XV B., a TakkKe 1MOKa3aTh, KaK JaHHbBIC JTHMHTBHUCTHYC-
CKOTO aHaJIN3a MOTYT CIIOCOOCTBOBATh JIOKAJIM3AIINH TEKCTA.

AKTyanbHOCTh pabOTHI CBsI3aHA C TEM, YTO, C OJHON CTOPOHHI,
npobieMa mepeBosia Ha CEBEPHBIC AUAJICKTHI MCATMUYECKUX TEKCTOB
MpeacTaBisieT co0ol OHY M3 aKTyaJbHBIX IPOOJIEM M3YyUEHHS Cpea-
HEHI)KHEHeMeLKoro apeana. Tak, 0COOEHHOCTAM OBITOBAHUS TICAIMOB
B CPEIHCHIKHEHEMEITKOM IIPOCTPAHCTBE OBLT MOCBSIICH TOKIan Y-
cynel Kyumept (Ursula Kundert) ma exeromHodl HHKHEHEMEIKOMN
JTMATIEKTOJIOTHYECKOM KoH(pepeHiuy, mnpoxoausmeii B 2016 B T.
Irennans (Stendal). C apyroit cropomsl, maHHBIE 00 0COOCHHOCTSIX
rpamMaTrdeckoro (ymorpebienne nepdekra: wente my hebben vele
hunde umme betogen/ wente vele hunde umme ghingen) u nexcuue-
ckoro xapaktepa (worpenheit/worpinghe) ncanma 21 B aByX pasHbIX
CPEIHEHIKHEHEMEIIKUX PYKOIHCSIX B OUEPEAHOHW pa3 OMpPOBEPTaioT
MOJOXKEHUE O CYIIECTBOBAHUU HEKOEr0 CPEIHEHUKHEHEMEIIKOrO
SI3bIKa C OTYETIIMBO CIIOKMBILEICS HOPMOM, HO MOTYT YKa3bIBaTb Ha
CYIIECTBOBAHKE B OTHOIICHUH PEJIMTHO3HBIX TEKCTOB HA CPEIHCHU K-
HEHEMEIIKOM OIpeIeTIEHHON S3BIKOBOM TPAIUINU — TPAIHLUH IIepe-
BoJi0B ['epra I'pora.

KiroueBsle ciioBa: «<HoBoe Gnarovectuey, cpeTHCHIKHEHEMET -
KUH sA3bIK, ['epT I'pOT, MOJTUTBEHHUKH.
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Summary

The article deals with the traditional opinion about existing of the
Middle Low German norm language. On the base of the linguistic
analysis of two prayer-books F. 955 Op.2 Ne51 and F. 956 Nem. O. I.
Ne 96 there is to suggest that there was no regular norms in the period
of the Middle ages for the Middle Low German. Furthermore there is
possible to point to the existence on base of religious texts in the Mid-
dle Low German a particular linguistic tradition — the tradition of the
translation of Geert Groote.

Keywords: "New piety”, Middle Low German, Geert Groote,
prayer books
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1. BCTyHHTeJIbeIe 3aMCUYaHuA

B nanHol paboTe MpeacTaBiISIOTCS IPOMEKYTOUHbIE PE3YIbTaThI
COITOCTABUTEILHOTO HCCIICJOBAHUS CIIOCOOOB KOAM(HKAIIMKA CHTYya-
LU IBUKECHUS B UTATBSTHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

JlaHHas cTaThsi COCTOUT M3 BCTYIUIEHHUS U YEThIpex yacTell. Bo
BCTYNUTEIHHON YacTH MBI MPEACTABIIIM MPEAMET HAIIeTO HCCIe-
JIOBaHUs, €ro 1eJib ¥ METOIbl. B mepBO¥ 4acTu Mbl BKpaTIe OMKCa-
I TEOPETHUYECKYI0 PaMKy, B KOTOPYIO BIUCHIBAETCS Hamia paboTa,
a BO BTOPOH MpEACTABIIIM, YTO MOAPa3yMeBaeTCsl MO TCHACHIIUEH
K THOpPUAM3ANMH TPH JICKCUKAIW3AlMH CUTYallud JBUIKCHUS
B UTaJbSIHCKOM si3bike. Jlasiee MBI omucand crnoco0 MpOBEACHUS
COTIOCTABUTEIBPHOTO aHaNW3a ¥ NPEABSBUIN POMEKYTOUHBIE
pe3yibTatel. B uerBepTOdl 9YacTH TPEICTaBIEHB  BBIBOJIBI
HAIlIETO MCCJIEOBAHUS HA JaHHOM 3Tane. [Ipunaraercs cnimucok au-
TepaTyphl.

I'umore3ol HCcaeaOBaHUS SBIISACTCS TCHICHIUS K BO3HHKHOBE-
HHUIO B UTAIbSIHCKOM S3bIKE TMOPUIU3ANNU TPH JIeKCHKANTH3aun>.
cutyanuu JBHxkeHUs. C [eblo MPOBEPKH TUIIOTE3bI IPOBEJICHO HC-
cienoBaHue, chOKYCUPOBAHHOE HAa aHAJIM3E COOTHOIMICHUS PYCCKOU
TIPUCTABKY 6bl- C €€ UTATBIHCKUMH KOPpENSITaMH, a Tak)Ke Ha BbI-
SIBJICHHM CJIy4aeB, B KOTOPBIX HAOIIOAAETCS KOPPENSALUs MEXITY
PYCCKHMH TPUCTABOYHBIMH TJarojibHBIMH (opMamu, oOpa3oBaH-

2l 3jlech M janee B CTAThe TEPMUHBI «THODH/HAS JEKCHKAIM3ALMUs, «THOPHM3ALIs
IIPH JIEKCUKAIM3aLUK1y, «THOpHIHBIE (GOPMBI (BAPUAHTHI)» OTHOCATCS K TEHAEHIMH, Ha-
0110/JaeMOi B MTAIBSHCKOM SI3bIKE, BBIPAXaTh CEMAHTHUYECKUI KOMIIOHEHT ‘MapIpyT’
(path) curyarmu qBHKEHHS P MTOMOILH ‘CATEIUIMTOB’, KaK B PYCCKOM SI3BIKE, JTHOO B
CaMOM TJIarose, Kak B OCTaJIbHBIX POMAHCKHX SI3bIKaX, BXOAAIINX, COTJIACHO THITOJIOTH-
yeckoi kiaccudukanyu, seefeHHoH JI. Tanmu, B rpynmy s3bIKOB IJarojbHOTO THIA
(6uHapHOe pasjieneHue s3bIKOB, mpeioxkenHoe JI. Tammu, paccMaTpuBaercss B 4acTH
1). Takum 00Opa3om, B COBPEMEHHOM HTAIIbSIHCKOM S3bIKE HAOIFOACTCS BONCTBEHHBIH
MOJXOM K JISKCHKAIM3allMd KOMIIOHEHTOB CHTYallnH JBIDKCHUs (MOApoOHEe O A3bIKaxX
CaTeJUIMTHOTO U IJIaroJbHOIO TUIIOB CM. B 4acTH 1).
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HBIMH C TIOMOIIBIO MPHUCTABKH Gbl-, U UTATbIHCKUMH THOPHUIHBIMHU
dbopmamu.

HccnenoBanue OCYIIECTBISIETCS TPH MOMOIH COMOCTABUTEIBHO-
ro aHajaM3a TEKCTOB HA TPEX PAa3HBIX SI3BIKAX: AHTJIMACKOM, HTAIbsH-
CKOM H pyccKoM. VICTOUHMKOM aHanm3a sBiseTcs mosects The Hobbit,
or There and Back Again [Ix. P. P. TonkuHa Ha sA3bIKE OpUTHHATA, B
pycckom nepeoae H. PaxmanoBoit 1976 r. [Tonkun 1976] u B utais-
stckoM miepesoze E. M. Koure 1989 r. [Tolkien 1989]. B pa6ote MbI
paccMaTpUBAIH TE TIAroJIbl JBIDKCHUS, KOTOPhIE 0003HAYAIOT U3MEHE-
HHUE MECTOIOJIOKEHUS CYOBEKTa B IIPOCTPAHCTBE B IIMPOKOM CMEICIIE,
T. €. HellepeXO/IHbIC IT1aroJibl KaKk OJJHOHAINPABJICHHOTO, TAK M Pa3HOHa-
MPaBJICHHOTO JBWKEHUS. TPaAUIMOHHO B JMHTBUCTUKE PA3IHYaIOTCS
MOHATHSI JBIDKEGHWSI ¥ Tiepemernends (aHri.  movement  and
displacement, ¢p. mouvement et déplacement)?, ommaxo It Hamero
MCCIIEIOBAHUSI CTPOTOE pa3rpaHHYCHHE HE CTOJb CYIIECTBEHHO. MBI
MCKITIOYMIIM 332 PaMKH MCCIICIOBAHUS TJIaroNbl IBHXKCHUS B MEPEHOC-
HOM CcMbICiIe. UTo KacaeTcss CeMaHTHKH MPHUCTABKHU 6bl-, TO, KaK MPaBH-
JI0, B CJIOBApHBIX OINHCAHMSAX U B TPaMMaTHKe PyCcCKOro sizbika [['pam-
MaTHKa-80] BBIIENAIOTCS 3HAaUEeHUs, pecTaBieHHbIe B (1).

(1) (a) I'maronsl co 3HAYEHHEM «YIAIUTH(CSI), BBIACTUTH(CS) U3
4ero-H., HaOpaBUTH(CSI) HAPYKY»: Gblee3mu, Gbl2HAMb, GbISPY3UMD,
6bLOAGUMb, 6bIEXANb, GbIUMU, GLIKAPAOKAMbCS, GbIKAMUNMb, Gblie-
mems.

(6) I'marosel co 3HAaUEHUEM KUHTCHCUBHO M (WJIH) TIIATEIHLHO CO-
BEPIIUTh ACHCTBHEY. GblOCIUMb, 6bI0CIAMb, GbLIU3AMDb, GLIMEPUMD,
sbIneysb, guinucams (Kaxicoyio 6yKkay).

(B) I'marosiel co 3HAYCHHUEM «I0OBITh, MOJYIUTh, HANTH YTO-H.)»:
8bIUSPANMD, 6LICUOCTIb, GbICIEOUNT, BLICMOMPEMD.

22 3/1eChb MBI CCBUIACMCS Ha pasrpanuvenue, BBenenHoe JI. Tennepom [Tesniere 1988:
307-310], cornacHo koTOpoMy riiaroibl aBrxenus (verbes de mouvement) omuceiBaior
crocob M3MEHeHHs1 MeCTOMONIOKeHuUst cyObekTa (marcher, courir, trotter, sauter, voler,
nager...), B To BpeMsl Kak riaroiisl nepemeinenus (verbes de déplacement) ykaseiBaror
Ha OIpeleleHHOe HampaBlICHHEe OTHOCHTEIBHO TOYKH oTcuera (monter, descendre,
aller, venir...). MoxHO cka3atb, 4TO C TOMOLIBIO HOBOI TepMuHONOrnu Tenbep B pabo-
Te 1959 r. BBIABUIaeT TO K€ TUMOJIIOTMYECKOE pasrpaHUYEHIE, KOTOPOE MO3KE BBOJUT-
cst Tanmu. “Grace a cette terminologie, ce n’est plus qu’un jeu de constater que le verbe
allemand exprime le mouvement, tandis que le verbe francais exprime le déplacement
[...]” [Tesniere 1988: 309]. B teopun Tensepa, moustis mouvement u déplacement
ONM3KU TOHATUSM cnocoba W mapwipyma, B TepmuHonorun Tanmu, T. €., 1o cyTu, B
A3bIKaX CaTeJUIMTHOTO THIA, HAIPUMeEp, B HEMELIKOM, IJ1aros (poKycHpyercs Ha BbIpa-
KEHHH criocoba (mouvement), B TO BpeMs Kak B S3bIKax IJIaroJbHOTO THIIA, HAIPUMED,
BO (paHIry3CKOM, IiIaron koxupyer Mapiupyt (déplacement).
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(r) I'maromnsl co 3HaYeHHEM «BBIAEP)KATH YTO-H., MIPOTEPIIETH B
TEUCHHE KaKOTO-H. BPEMEHHU, COBEpIIas NEHCTBUE, HA3BAHHOE MOTH-
BUPYIOIIUM TJIATOJIOM»: GbIXHCUMb, BbICUOEMb, GbICHOSNb, 6bICHPA-
damy.

(m) I'maronbl co 3HaYEHUEM «COBEPIIUTH (JOBECTH JIO pe3yibTa-
Ta) JAEWUCTBUE, HA3BAaHHOE MOTHUBUPYIOUIUM TJIAarojiOM»: 6blLIeUUmb,
8b13Y0PUMb, BLIKONAMb, 8bIPOGHAMb, GLICIPOUMb, gbicyuums [I'pam-
marmka-80, T. 1: § 857].

B Hacrosmeil cratee Hac OyIyT MHTEPECOBATh IJIArojibl JABHKE-
HuUs, 00pa3oBaHHBIC MPHU MOMOIIM MPUCTABKHU 8bl- U OTHOCSIIUECS K
nepBoii rpyme (a).

Kpome Toro, cpemu xapaKTepHCTHK HPUCTABKH Gbi- B COCTABE
riiarojoB nepememenus y 0. JI. AnpecsHa BBIIENSETCS «CBOE0O-
pa3Hoe 3Ha4YeHHE, B CIOBAPSX A0 CHUX IOp HE 3aMedaBiueecs. A 6bi-
wen uz B 6 C 3HaYUT, MIOMUMO TPOYETO, 4TO A TIEPEMECTHIICS U3
3aMKHYTOr0 MpocTpaHcTBa B B Oosee oTKpwIToe NpocTpancTtBo C.
MOHO @vltimu 13 KOMHAMbL 8 KOPUOOP WIH CO 080pa HA YAuYy, HO
HEJB3S 8bIUMU U3 KOPUOOPA 8 KOMHANMY WIH C YAUYbl 80 080p» [ATl-
pecsia 1995: 490-491].

IMomumo 3TOTO, B HEKOTOPHIX HccienaoBanusx [[JoOpymmnua 2014;
Hob6pymmna, [Maitap 2001] 3HaueHHE PUCTABKH 6bl- B COUETAHHUH C TJa-
TOJlaMH TIEPEMEIeHUs] TPAKTyeTCsl KaK «IIepeMelIeHre B Crenugmde-
CKYI0 00JIaCTh, MPUHLIUIUAIFHO OTJIMYHYIO OT 00JIaCTH HAYaJIbHOTO Me-
CTOHAXOXKICHHS, YTO TPeOYeT CIIeNNaIbHOTO PAa3BUTHS JEHCTBUS (0CO-
60i1 TpaexkTopun asmwxenus)» [Hobpymmna 2014: 19], cm. Taoke [[o6-
pyuuna, [Taitap 2001: 68—70].

B BpIICyMOMSHYTBIX paboTax MPUBOASATCS MPUMEPHI C TIaroia-
MU 6blliMU, 8b10ENHCAMb, 8bINOJI3MIU, BbINPLICHYMb, KaK B (2):

(2) Boax ewibermcan uz neca na oopozy [Hobpymmna, Ilaitap
2001: 69].

B (2) figure®, . e. Bouk, KaKk pa3 meperien M3 3aMKHYTOTO
MpOoCTpaHCTBa (U3 eca) Ha 0oyee OTKPHITOE MECTO, Ha Q0poey, Tie-
peMemasich, TakuM 00pa3oM, B 00J1acTh, CYLIECTBEHHO OTJIHYAlO-
IIyIoCs OT MepBOHAaYANbHON. [loMUMO 3HAYEHUS TEpEeMEIICHUS U3-
HYTpU — HapyXKy, B MPOLHUTHPOBAHHBIX omucaHumsax JoOpymmHoi
[dobpymmnaa 2014] BblgenseTcs BTOPOH KOMIOHEHT B 3HAYCHHH
MIPUCTABKHU 8bl-, T. €. «CIOKHBIA MyTh Pa3BUTHS JEHCTBU», HA OC-

2 N .

® Cemanrnueckuii KommoHent figure 0603HAYAET OCHOBHONO YYACTHHKA JBHYKEHHS,
KOTOPBIN MOCJIEN0BATEIbHO U3MEHSET CBOE MOJIOKEHHE B MPOCTPAHCTBE, MO TEPMHHO-
sorun JI. Tanmu [Tanmu 1985, 1991, 2000, 2007].
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HOBE KOTOPOTO, II0 MHCHHIO aBTOpa, MPUCTaBKa «cTajla 00pa30BbI-
BaTh IJAroJibl ¢ HEMPOCTPAHCTBEHHBIMH 3HaUeHHsIMI» [JloOpymim-
na 2014: 20-21].

B nanHoli paboTe paccMaTpuBaeTCs TO 3HAYCHUCE NPUCTABKH 6bi-,
KOTOPO€ HENOCPEICTBEHHO CBA3aHO C IJarojamu nepeMereHus, T. €.,
COTJIACHO TPaKTOBKe, NpeicTaBileHHOH B [AmpecsaH 1995], komro-
HEHT, BBIPAXKAIOIINHN MepeMelIeHre U3 3aMKHYTOTr0 B 00Jiee OTKPBITOE
MPOCTPaHCTBO. J[aHHASI TPAKTOBKA MO3BOJIICT TAKKE CHOKYCHPOBATH-
Cs Ha UTANbSHCKUX KOPPEJATaxX NMPUCTABKU 6bl-, KOTOPbIE HEPEAKO
BBIPAXKAIOT Ty ke HJCI MEePEeMEICHUs, yIAICeHUs U3 3aMKHYTOTO B
00Jiee OTKPBITOTO MPOCTPAHCTBA (CM. HTANBbSHCKHE aaBEepOUAIbHBIC
gactuns> fuori, via).

B Tekcre opuruHana Mbl MoA0OpaniM aHIJIMICKAE COOTBETCTBUS
PYCCKHX TJIaroJiOB, BRIPAXKAIOIINX UCIO MEPEMEICHUS B IPOCTPAHCTBE
OTIpeNIeNICHHBIM CIIOCOOOM M YKa3bIBAIOIIMX Ha OIPEICIICHHOE JIBIDKE-
HUE M3HYTPU HapyKy MPH MOMOILU IPUCTABKH 8bl-, 3aTEM MbI BbIICIHU-
T KOPPEJATHl B UTAIBSIHCKOM TepeBoze. CormocTaBiieHHe TEKCTOB Ha
TpeX s3BIKAaX MO3BOJSIET M30€XKaTh MPAMOM HHTEp(EpPECHIMH PYCCKHX
MPUCTABOYHBIX (JOPM TIPH TEpeBOJC Ha HTANBIHCKUH sB3BIK. Cpenn
UTAJIbSIHCKUX KOPPENSATOB PYyCCKUX MPUCTABOYHBIX (POPM Ha 6bI- MBI OII-
PeIeiy YaCTOTHOCTh 1 PUPOTY THOPHIHBIX BAPHAHTOB.

B nHacrosmee BpeMsi BHUMaHUE HCCIIENOBATENeH CPOKyCcHpoBa-
HO B OCHOBHOM Ha aHallu3€ CEMaHTHKU MPUCTABKH Gbl- HE C THUIIO-
JIOTUYECKON TOYKHU 3PEHMs, & C YUETOM PYCCKOA3BIYHOM NEpCIEeKTH-
BBl [10700HBIM 00pa3oM, B TPyAax MO HTaJIbIHCKOMY S3BIKY, TCH-
JEHIUS K «TUOpUIHOI» JIeKCUKATN3aluy CUTYallld JBM)KEHHS pac-
CMaTPHUBAETCS B OCHOBHOM B COIIOCTaBICHWU C POMAHCKHUMH SI3bI-
kamMu. B cBs3u Cc 3TUM, NpsIMOE COINOCTABJICHHE JIEKCHUKAIU3ALHUU
CUTYyalluH ABMIKEHUS B UTAIbSIHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX BeCbMa ak-
TyaJbHO B HENsIX 0OJiee OCO3HAHHOTO BOCTIPHUATHS W TIOHUMAHHUS
MIPOLIECCOB MBILIUICHUS M BBIPAKEHUS IBUKEHUS B ABYX A3bIKaX, KO-

2 31ech 1 faee Mbl Gy1eM Ha3bIBATH HX YACTHLAMH GO aiBepGHANbHBIMH YaCTHIIA-
MU Te HTAIbSHCKHE CJIOBA, KOTOpbIE OONANAIOT PA3MYHBIM (HOPMAIBHBIM CTATYCOM
(oHH MOTYT OBITH HAPECUYMSIMH WM MPEIJIOraMH), HO MPHOOPETAIONINE eIUHbIN CTaTyC,
BblCTyHaﬂ B pOJ'Il/I «CaTCIIJINTOB» B I'JIarOJIbHBIX KOHCprKLU/IHX HUTANIBSIHCKOI'O sS3bIKA. B
TPyJaX, MOCBSLIEHHBIX HTAIbSHCKMM CATE/UIMTHBIM KOHCTPYKLHSM, HA aH[JUHCKOM
SI3BIKE Yallle BCEr0 BCTPEYAIOTCS CIEAYIOIIME ONpeieieHus Aannbix yactuil: directional
particles, locative particles, post-verbal particles [Iacobini 2010, 2012], B To Bpems Kak
B HCCJICAOBAHUAX HA HTAJIBAHCKOM SA3BIKC TepMI/IHOJ'IOFl/Iﬂ HMECT MCHEC CTa6VIJ’[beIl>’I
XapaKkTep — JaHHbIC YaCTHIBI HA3bIBAIOT Hapeunsamu (avverbi), axsepouanamu (elementi
avverbiali), momudukaropamu rmarona (modificatori) wim mpocto wactuaMu
(particelle, particelle adverbali) [cm. Cini 2008; Simone 1997].
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AUpyrOmux CEMaHTUYCCKUE KOMIIOHCHTBI CHUTYyalluh JIBUIKCHUSA
ABYM: pa3JINIHbBIMHA crocobamu.

2. Teopernueckasi 6a3a uccjieq0BaHUS

JBrkeHue — A3bIKOBas yHUBEpCaJIUs, NPUCYTCTBYIOIIAs BO
BCEX S3bIKaX MHpPA, OJHAKO, JIEKCHUKAIU3al1sl KOMIOHEHTOB JABUXKE-
HUSA JTUHTBOCTICIIM(UYHA, TAK KaK CTPATETHH S3BIKOBOTO BBIPAKCHHUS
CUTYyallUM JABM)KCHMSI CHJIBHO OTJIMYalOTCS B pas3HbIX s3blkax. Hc-
CJIelOBaHUA B JaHHOI 00JacTH CBSI3aHbI, IPEXAE BCETO, C THIIOJO-
THYECKOH KilacCH(UKAIHMel JEeKCUKaTU3alud KOMIOHEHTOB CUTYa-
oud JBWkeHUs, npemioxkenHow JI. Tammu [Talmy 1985, 1991,
2000, 2007].

Buytpu cutyanuu npwkenus JI. Tanmmu BblnenseT 4eTbipe ce-
MaHTHYECKHX KOMITOHEHTa — CaMoO ABIKeHre (MOtion), ocHOBHOM
YYaCTHHUK B CUTYyallUH JIBUKEHHSA, KOTOPBIA MOCIEIOBATEIBHO U3Me-
HSET CBOE moyioxkeHue B mpoctpanctee (figure), npurasce mo omnpene-
JICHHOMY MapuipyTy wid mytd (path) oTHOCHTENbHO ONpeaeIeHHOTO
obbekTa-opuentupa (ground). TTomumo 3TUX KOMIOHEHTOB TaiMu
BBIIETISIET JIBA BHEIIHWX KOMIIOHEHTA CHTYallUd JBHXKEHHUS — CIIOCO0
nemkenus (manner of motion) u kaysarop, WM NpUYWHA ABHKCHHS
(cause). B mpumepax (3) u (4) mpencTaBieHbl TIaBHbIE CEMaHTHYE-
CKHE€ KOMITIOHEHTHI CUTYallUH JBMKECHUS, BblAeNeHHbIe TanMu Ha Ma-
TepUaJIe aHIJIMICKOTO SA3bIKA.

3) The pencil rolled off the table (manner).
(4)  The pencil blew off the table (cause) [Talmy 2007: 71].

B npumepax (3) u (4) the pencil npeacrasiser co6oii 0OCHOBHOI
yYacTHHK JABWKeHHS, T. €. figure, B To Bpems kak the table Boictymaer
B posn o6bekTa-opuerTupa (ground). ITyTh wiIx MapmpyT BhIpakaet-
cst ipu oMot yactuilel Off, a rmarossr rolled u blew xomupyror co-
OTBETCTBEHHO CIOCO0 M Kay3aTop JABIIKCHUS.

Ha ocHOBe ceMaHTHUECKHX KOMIIOHEHTOB CUTyallul JIBWKXCHUS,
BbIJICJICHHBIX TaiMu, MPHUBOJSTCS MpuUMepbl U B pabote Maiicaka
[Maiicak 2005: 102—103]. Takum obpaszom, B (5) Ilems BbICTYHAET B
poutu figure, KOTOpBIH ABIKETCS MO OMPEACICHHOMY MapIIPyTY, BbI-
paXeHHOMY HPePUKCOM npu- U MPEIOTOM U3, 0 OTHOIICHHIO K OI-
penenentomy opueHtupy (ground), T. e. k wxone. Crocod nBrKeHUs
3aKOJJMPOBAH B CaMmoii riaronbHOi Qopme — npuwmen. B (6) u (7)
omey M KOWKA BBICTYIAIOT B KAUeCTBE Kay3aTOPOB JIBIKCHUS U Ie-
pememiatorcs BMmecte ¢ figure (COOTBETCTBEHHO cocucka U Koposa).
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BaxkHO OTMETUTD, UTO B MPUBEACHHBIX NPUMEpPAX Ha PYCCKOM S3bIKE
CrIoco0 JBIKEHHS BCETja BBIPAXKEH.

(5) Ilems npuwen us wxonwl.
(6) Omey npusen domoii kopogy.
(7) Kowka ymawuna cocucky.

CornacHo OMHAPHOMY pa3JIElICHHUIO SI3bIKOB, BBEJCHHOMY Tanmu,
CpeIH SI3BIKOB MHpPa BBIICISIOTCS IBE OCHOBHBIX TPYIIIBL: A3BIKH TJla-
ronpHoro tuma (verb-framed), koropble OTOOpakaroT KOMIIOHEHT
‘mapuipyT’ (path) B camoMm rmarojie, ¥ s3bIKM CAaTEJUIMTHOIO THIIA
(satellite-framed), B KOTOPBIX KOMITIOHEHT ‘MapIIPYT’ BBIPAXKACTCSI OT-
JIeJIbHO MPU TIOMOIIM CaTeJUIMTOB, CBSA3aHHBIX C TJIaBHBIM TJIArOJIOM.
@DopMaNbHBI CTATYC CATEIUIMTOB MOXKET OBITh Pa3IMYHBIM, IO CIIO-
BaM Tanmu:

“The satellite, which can be either a bound affix or a free word, is
thus intended to encompass all of the following grammatical forms,
which traditionally have been largely treated independently of each
other: English verb particles, German separable and inseparable verb
prefixes, Latin or Russian verb prefixes [...]” [Talmy 2007: 139].

Pycckuii si3bIK OTHOCST K $3bIKaM CATEJUIMTHOTO THIA, T. €. B
HEM ‘MapuIpyT’ BBIPAKAETCS MPH MOMOIIIU TIaroJIbHbIX IPUCTABOK, B
TO BPEMS KaK HTAJbSHCKUM SA3BIK BXOIMT B TPYIIIY IJaroJibHOTO TH-
ma, T. €. ‘MapmipyT’ BbIpa)kaeTcsi B caMoM riaroie. Pycckuil s3Ik,
CIIeIOBATENILHO, BRIPAXKAET Coco0 IBHKEHHUS B TIIATOJILHOM KOpHE, a
UTAJbSIHCKUM TP MOMOIIH aJBEPOUALHBIX KOHCTPYKIIUH, JCCIpH-
YaCcTH, CYIIECTBUTENbHBIX U IPYTHUX 3JEMEHTOB, CBSI3aHHBIX C TJia-
roniom. Takum 00pa3om, B S3bIKaX INIATOJBHOTO THIIA CAMO BBIPAXKe-
HUe crocoba IBUKEHHS CHHTAKCHYECKU MOYUHEHO U (DaKyIbTaTHB-
HO. MHBIMHU clTOBaMH, KOMIIOHEHT ‘croco6’ (manner of motion) ko-
IHUPYEeTCs TOJNIBKO B TeX Clly4asx, KOraa HH(popMmanus O HeM MO-
gyepkuyta (foregrounded), a B GonbIIMHCTBE Cliy4aeB OHA MOJpa3y-
MEBAETCs M3 KOHTEKCTA, KaK 3TO BHIHO W3 MIPUBEACHHBIX HIKE MPH-

MepoB (8), (9), (10):

(8) Ur. Da quest’albero esce un gufo.
(9) Pyc. Tam evickouuna cosa.
(10) Aura. An owl popped out [Slobin 2004].

B (8) koamupyeTcst TOIbKO MapuipyT, a KOMIIOHEHT ‘Croco0’ Jek-
CHUYECKU He BblpaxkeH. Hao0opoT, pycckuil u aHrMUNACKUH, A3BIKU ca-
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TCJJIMTHOTO THUIIA, BBIPpAXKAOT MapIIpyT COOTBETCTBEHHO IIPH ITOMOIIHU
npedukca U npeanora (6si-, OUt), B TO BpeMst Kak CIIOCO0 BBIPAKECH B
raaroysHo# hopme (-ckouuna, popped).

Huxe npuBoisaTcs NpuUMepbl U3 COCTaBICHHOIO HaMHU KOpPILY-
ca®, oTHOCsmHecs K rnaroibHOMY (11) u caremumutHoMy (12) TH-

maM SA3BIKOB:

(11) Ur. [...] e dietro di essi venivano gli Uomini del Lago dalle
lunghe spade.

(12) Pyc. [...] a 3a numu evibexcanu ounvt O3eproco copoda ¢
ONUHHBIMU MeYAMU.

B (11) rnmaronpHas ¢opma Venivano KoOAUpPYeT KOMIIOHEHTHI
‘IBWOKEHWE W ‘MapmpyT’, crmoco0 He BhIpakaeTcs JICKCHYECKH, OH,
CKOpee BCETO0, MOIpa3yMeBaeTCs U3 KOHTCKCTA.

B (12), Hao6opoT, MapmIpyT KOAUPyeTCcs MpU MOMOIIM IpeduKca
6bl-, 2 KOMITIOHEGHTHI ‘JIBIKEHHE M ‘CIOCO0’ BBIPAXKEHBI TIArOJIbHBIM
KopHeM (Heorc-).

A3bIKU, CUTbHO CaaBsiHCKHUe, TePMAHCKHE SI3BIKH
OpUEHMUPOBAHHbLE

Ha blpadicenue

cnocoba

Pomanckue a3bIKH
Hsviku, cnabo
OpUEHMUPOBAHHbBLE
Ha blpadiceHue
cnocoba

Pucynok 1.

W3 BelIENpUBEAEHHBIX IPUMEPOB CTAHOBUTCS MOHSATHBIM, YTO
KOMIIOHEHT ‘CIOCO0 ABMIKEHHUS’ MIPAeT BaXHYIO0 POJb B pa3TpaHu-
YEHUU JABYX A3BIKOBBIX TIPYII, CAaTEUIMTHOM M riaroibHoOH. s

% 3jtech U maee B CTATHE MBI CCHUTAGMCS HA COCTAB/CHHBIA HAMH KOPIYC Ha OCHOBE
nosectu The Hobbit, or There and Back Again Ha si3bIke OopuruHajza W IEPEBOIOB Ha
PYCCKHMIA M MTaNbSIHCKHN A3bIKH. I1OMCKOBBII IpoLIECC COCTOUT U3 JBYX IIAroB — HEp-
BBIH 2Tl NpexycMaTpuBaeT Mouck B napamiensHoM koprnyce HKPS cocraBnenHoro u3
OpUTHHANA aHTJINHCKOH IIOBECTH U €e PYCCKOro MEepeBo/ia, a Ha CIIeIyIOIIeM JTarne aHa-
nM3a MBI HOIOHpPaIM COOTBETCTBHS B HTANbSHCKOM IEPEBOAE BPYYHYIO, ONMHPAsCh Ha
UTaNbSIHCKUIT IIepeBo], U34aHHbIi B 1989 rony.
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SI3BIKOB CATEJUIMTHOTO THIIA XapakTepHO Oosiee JeTaIu3HpOBAHHOE
KOJUpOBaHUE crocoba IBHKeHUs. IMeHHO ¢ 3To# nepcnekTussl /1.
Cno0uH paccMaTpHBaeT TUIOJOTHYECKYIO KiacCH(HKAIHIO, Mpel-
noxeHHyto JI. TanMu, AOMONHSAS U pacHIupss ee”. Cornacuo JI.
Cno6uHy, S3BIKH MHpPa MOKHO PacIONOXHUTH BIOJb IIKAJIEl 3HAYU-
MOCTH TI0 CTEIIEHH BBIPAXKEHHUA crioco0a JBMXKEHUS — HA OJHOM IIO-
JI0CEe HAXOJATCA SI3BIKM CATEJUTMTHOTO THUIA, CHIIBHO OPUEHTHPO-
BaHHBIC Ha BBIpaKEHHE croco0a, a Ha MPOTHUBOIIOIOKHOM MOJIOCE
PACIIOJIOXKEHBI SI3BIKM TJIATOJIBHOTO THIIA, C1a00 OPHEHTUPOBAHHBIC
Ha BBIpAXEHHE crocoba’’. Takum 06pazoM, GHHAPHON OMIIO3UINH,
BeeaeHHor JI. Tammu, [I. CnoOWH NMPOTHBOMOCTABISET S3BIKOBOU
KOHMUHYyM — OT OJHOrO IOJII0ca 0 MPOTHUBOIONOXKHOro. Puc. 1
rpauYecKy OTpa)kaeT THUIIOJOTMUYCCKUI MOAXOJ], BBEeAEHHBIH /I
Cno6unsim®®,

3. I[I/IHaMI/IKa JICKCHKAJU3AIINU CUTYAllUH IBHKCHUSA
B HTAJIbAHCKOM HA3BIKEC

HecMoTpst Ha TO, YTO TPATWIIMOHHO HTAIBSHCKHH SI3BIK, KaK W
BCE POMAHCKHE SI3bIKH, OTHOCSAT K S3bIKAM TJIATOJBHOIO THIIA, B I10-
CIICTHUE JIECATUIICTUSI CTAJH TMOSBIIATHCS UCCICIOBAHUS, MMOCBSIICH-
HBIE KOHCTPYKIMSM CaTEJUIMTHOIO THIIA B HTAIBIHCKOM S3bIKE. B
Tpyzmax pasaeix asropoB [cM. Cini 2008; lacobini, Masini 2006;
lacobini 2009, 2010, 2012; Schwarze 1985; Simone 1997] paccmar-
PHBAETCS POJIb U PACIIPOCTPAHEHHE KOHCTPYKITHIA CATEJUIMTHOTO THIIA,
T. €. BKIIOYAIONIMX B Ce0sl TIaroIbHY0 (OPMY U YaCTHILY, TECHO CBS-
3aHHYIO C TJIaBHBIM TJIArojoM. B COCTaB JaHHBIX KOHCTPYKIHN BXO-
JISIT, Yallle BCETo, IJIATrOJIbI IBIKCHUS (HO HE TOJBKO), KaK MEPexoj-

% 1o cnoeam JI, Crobuna, “That is, the languages differ in the attention to manner of
movement. [...] In High-manner-salient languages, speakers regularly and easily pro-
vide information about manner when describing motion events, whereas in Low-
manner-salient languages manner information is only provided when manner is fore-
97rounded for some reason” [Slobin _2004]. _ _

B tepmunonoruu . Cnoouna, High-manner-salient languages u Low-manner-salient
languages, coorsercreenHo [Slobin 2004].
8 Crour OTMETUTB, YTO B UCCICAOBAHUH, ITPOBEICHHOM CJ'[O6VIH]>IM Ha Marepuaje ui-
JIFOCTPUPOBAHHOM JieTcKol kuuru Frog, where are you? [Mayer 1969], Bo Bpemst KOTo-
POro HOCUTEIU PAa3HBIX A3BIKOB PACCKA3bIBAJIN NPUKITIOYCHUA MaJIbYUKa U JIS[FyHIKOﬁ oo
KapTHHKaM Mai«’Iepa, pyCCKI/Iﬁ S3bIK OKa3aJICsg Ha Kparo IIKaJIbl 3HAYUMOCTH 110 CTCIICHU
JIEKCHKAJIM3aLMHU CII0co0a JBHKEHUs — BCE HOCHTEIM PYCCKOTO sI3bIKa BBIOpAIN Iiaro-
JIBl JBMYKCHHMSI, BBIPKAIOUIAE CIIOCOO MPH MOBECTBOBAHWH HCTOpUH. Takum oOpazom,
BI0JIb IIKaJbl 3HAYUMOCTH pychI/Iﬁ SA3BIK HEMHOI'O YOAISICTCA OT T€PMaHCKUX SI3bIKOB
[em. Slobin 2006].

74



HbIE, TAaK W HEMEPEXOJHBbIC, W MPOCTPAHCTBEHHBIC aaBepOHATbHBIC
YaCTHUIIBI, HAITPUMED, CPeIH OoJiee YaCTOTHBIX BCTpevaroTes Via, fuori,
dentro, su, gil. B HEKOTOpBIX Cily4yasX CATEUIUTHBIC KOHCTPYKIIMH
MPEACTABIIOT CO00H CHHOHMMUYECKUH BapHaHT Oonee (hopMabHBIX
CHHTETHYECKHX TJIaroibHbeIX (opMm, Hampumep, andare dentro vs.
entrare ‘BXOmUTH’, HO, B PSAJE CIIy4aeB, CATCIUINTHBIC KOHCTPYKIIUU
HEe MMEIOT cHHTeTHYeckoro anaimora (cm. restare fuori, saltare via u
T. 1.). JlaHHbIE CATEIUTUTHBIE KOHCTPYKIHU OTJIHYAIOTCS LEIbHOCTHIO
U YCTOMYMBOCTRIO Ha Mop¢ocuHTakcHueckoM yposHe [lacobini,
Masini 2006: 158-161]. Uro kacaercsi ceMaHTHUECKUX CBOMCTB ca-
TEJUTUTHBIX KOHCTPYKIIHIA, TO Y aABepOHaIbHBIX YACTHIl BBIICIISIOTCS,
KaK MPaBUIIO, TPU OCHOBHBIX 3HAYCHHSI:

a) MPOCTPaHCTBEHHOE 3HaueHue, kKak B (13), (14);

0) nanomaruyeckoe, kax B (15);

B) aKI[OHAIBHOE, T. €. BIMAIONICE Ha aKI[MOHAIBHYIO XapaKTepH-
CTHKY TJIaBHOTO Trjaroyia, kak mokazaHo B (16) u (17) [lacobini,
Masini 2006: 162-163; lacobini 2012: 375-377].

(13) saltare fuori, andare dentro, andare via;
(14) entrare dentro, uscire fuori;

(15) mettere dentro, fare fuori;

(16) correre via, correre fuori;

(17) cacciare via, strappare via, strofinare via®.

Kak BugHO 13 mpumepos (13), (14) u (16) anepOuanbHbIe YacTU-
ust (fuori, dentro, via) coueraroTcst Kak ¢ rIaroiaMu, KOJIUPYIOIIAMA
Mapipyt (entrare, USCire), Tak u ¢ TaroJiaMu, KOAUPYIOIMMHU CII0co0
nBwkenus (saltare, correre), U ¢ riarojaMu, BBIPaKAROIMMHU OOLIHI
KOMIIOHEHT ‘niBrkeHne’ (andare). Bo Bcex ciyvasix, QyHKIHS 4acTHIL,
0 CYTH, OIMHAKOBA — OHU KOJUPYIOT WH(POPMAITUIO O MapIIpyTe, HHO-
rma ayonupyst ee, B TOM CIydae, €CId OHa YK€ BBIPaXCHA TJIaBHBIM
rnarosioM. B HeKOTOpPBIX ciydasx, kak B (15) momMuMo mpsiMOro 3Haue-
HUSI, CaTEIUINTHBIE KOHCTPYKIMH TIPOSBILIIOT TaKXKe WANOMATHICCKOE
3HaYeHHe, Harpumep, Mettere dentro seisieTcst pa3roBOPHBIM BapHaH-
TOM imprigionare [‘caxarb/mocanuts B TIOpbMY’ |, B TO Bpemsi kak fare
fuori coorBercrByer Oonee ¢opmansabiM Uccidere, eliminare [‘yOu-
BaTh/yOHUTh, N30aBIATHCS/N30aBUTHCS OT Koro-i.’]. Kpome Toro, uac-
THIBL, B 3aBUCHMOCTH OT COOCTBEHHOTO JICKCHYECKOTO 3HAYCHHS U OT
00IIero KOHTEKCTa, MOTYT BJIMATH HA aKIIMOHAIBHYIO XapaKTEPUCTHKY
TJIABHOTO TJ1arosna, Hampumep, B (16) u (17), riae HempeaebHbIH riaros

2 Mpumepst ¢ (13) o (17) s3srrsr u3 [lacobini, Masini 2006; lacobini 2012].
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correre [‘Oerarb/0exars’] B COUETaHHM C 4acTUIlaMu Via, fuori mpuo6-
peraer TpeneibHBI OTTEHOK, Kak Hampumep correre via [‘y0e-
rate/yoexars’]. Y HEKOTOPBIX YACTHI] BBIACIIOTCS OTHOBPEMEHHO
JBe (PYHKIMU — OHU KOJMPYIOT MapIIPyT U YKa3bIBAIOT Ha JOCTIDKCHHE
KaKOro-JI. pe3ylibrara JInbo KOHEYHOH TOUKH. B 3Ty rpymnmy nomnamarmt
Takue ajBepOuaIbHbIE YacTHIIbL, Kak Via, dentro, fuori, su, giu.

“[...] there is a simultaneity of functions of the particle: the func-
tion as a path marker and the function as a telos indicator. [...] The
most represented tendentially telic particles in our corpus are (in de-
creasing order): via ‘away’, dentro ‘in(side)’, fuori ‘out(side)’, su
‘up’, giu ‘down’” [lacobini, Masini 2006: 175].

CTOHUT TaKxe OTMETHTh, YTO YAIlle BCEr0 MMEHHO [JIaroJibl, KO-
JUPYIOIIKE CIOCcO0 JBWXKEHUS, W IJ1arojibl, 00O03HavaroIme OOUIuii
KOMITOHEHT ‘IBrKeHue’ [andare, venire], BBICTYIAalOT B KauecTBE
YJIeHA CATeJUTMTHBIX KOHCTPYKIIMH, CKOpee BCEro, MOTOMY, YTO OHHU
HYXJAIOTCS B ONPEICICHUH MaPIIPyTa WM KOHEYHON TOUKH JBHXKE-
Hus. HeciydaliHO B UTaNbSHCKOM sI3bIKE HAOMIOMACTCS pazHOoOpas-
Has ¥ MHOTOYHCIICHHAs TPYIIa IJIArojoB, BBIPAKAIOUIMX CIIOCO0
IBIDKCHUS, B OTJIMYHME OT APYIHMX POMAHCKUX s3BIKOB. CoriacHO
[lacobini 2010] umeHHO GOJBIIIOE KOJIUYECTBO M PasHOOOpA3He Iiia-
FOJIOB, BBIPKAIOIIUX CIIOCOO IBIKCHUsI, 00YCIABIMBACT MOSBICHHE
Y Pa3BUTHE CATEIUIMUTHBIX KOHCTPYKIHH B UTAIBSIHCKOM SI3BIKE.

4. TIpoBeaeHHe CONOCTABUTEIHLHOIO aHAJIH3A:
NMPOMEKYTOYHBIE Pe3yIbTAThI

HUrak, myTeM COMOCTaBUTEILHOTO aHAIM3a MbI IPOBEPUITH HAIITY TH-
MOTE3y O TOSBJIICHAM W PACIPOCTPaHEHWH TEHIACHIUHM K THOPHIN3AIINN
NP JICKCUKAM3AIMK CUTYaIliK JBH)KCHUS B UTATBSIHCKOM si3bike. Kpo-
M€ TOT0, MBI OIIPEIIEITAII OCHOBHBIE KOPPEISATHI PYCCKOM MPUCTABKY 6bI-
B MTAJILIHCKOM SI3BIKE, @ IMEHHO TE YaCTHIIBI, KOTOPHIEC BBICTYIIAIOT B PO-
JIM CaTeJUTMTOB. B JaHHOW 4YacTH MbI BKPATIE PACCMOTPHUM OCHOBHBIE
STarlbl KCCIICIOBAHMS H 00CYINM MPOMEKYTOUHBIC PE3YIIbTATHL

[pexxae Bcero Mbl ONPEACTMIA TUANA30H MPUCTABOYHBIX IJIa-
TOJIbHBIX (OPM, 00pa30BaHHBIX MTPH ITOMOIIH MPUCTABKH 6bl-, IS KO-
TOPBIX HAM BaYKHO HAWTH COOTBETCTBYIOIIUE BBHIPAXKECHUS B TEKCTE HA
SI3BIKE OPUTHHAJA, T. €. Ha aHTIMHACKOM. [lociie TOro, Kak Mbl BBIZCIIH-
JIM TJIArOJibHbIE (POPMBI Ha PYCCKOM M AHTJIMHACKOM SI3BIKAX, MBI pac-
CMOTpPEJIM UX COOTBETCTBHS B HTAIBSHCKOM IepeBoje. Pe3ymbraTs
IOMCKOB B Ta0iure 1.

76



Tabnuya 1

Mepsoiii Tan (1)

Already he was a very dif-
ferent hobbit from the one
that had run out without a

Benp oH ObUT maneko He
TOT X000HT, KOTOPBII
BBIOEKAJ KOorma-to Oe3

Era gia uno hobbit molto
diverso da quello che era
corso via da casa Baggins

pocket-handkerchief ~ from |nocosoro miarka u3 bar-|senza  fazzoletto, molto
Bag-End long ago. OHna. tempo fa.
Out leapt the King under|13 nponoma Beickounan |ll Re sotto la Montagna
the Mountain, and his com-|kopouss ITox T'opoii u ero |balzd  fuori, e i suoi
panions followed him. COPaTHUKHU. compagni lo seguirono.
Some of the more foolish|Te, kto mornynee, BbIGe-|Alcuni dei piu
ran out of the hut [...] JKAJM U3 Kapaylkw, [...] |suggestionabili corsero
fuori[...]

Gloin lit several more
torches, and then they all
crept out, one by one, [...]

I'noitH 3ak€ér HECKOJIBKO
(bakenoB, THOMBI OWH 3a
IPYTMM  BBLIE3IH U3
TyHHEN [...]

Gloin accese molte torce, e
strisciarono tutti fuori, in
filaindiana, [...]

Bropoii Tun (I1)

They came  scurrying
round the corner in full cry

[.]

Ha mnonxnom Xo4y OHH
BBICKOYMWJIM H3-3a Yyrjia

[.]

Superarono la curva di
slancio urlando a pieni
polmoni [...]

Out leaped Wood-elves
with their bows and spears
and called the dwarves to
halt.

V3 TEeMHOTHI BBINPBHIT-
HYJHM JIeCHble 31b(BI C
JIyKaMH U KOIIbSIMU U 3a-
kpudamu uM: "Croit!".

Ed ecco che guardinghi
avanzarono allo scoperto
gli EIfi Silvani, armati di
archi e frecce, e intimarono
ai nani di fermarsi.

Tperuii Tun (111)

[...] the dwarves of the Iron
Hills plunged in, wielding
their mattocks, upon the
other side; [...]

[...] BbIcKOYMIM ¢ Opy-
roi CTOpPOHBI THOMBI JKe-
JIe3HBIX XOJIMOB, TOTpS-
casi OOCBBIMH MOTBITaMH,

L]

[...], i nani dei Colli Ferrosi
si lanciarono all’attacco
sull’altro lato, brandendo le
loro piccozze; [...]

Then suddenly goblins came
running up yelling.

BHe3anHo Ha TONSHY €
KpHUKaMH{ BBICKOYHIH
rOOJIMHBI.

tratto
orchi,

Poi d’un
sopravvennero gli
urlando e correndo.

B tabnuiie 1 BBLIENSAIOTCS TPH TPYIITBI IPHMEPOB B 3aBUCHMOCTH OT
CTpaTeruy JICKCHKAIN3alMH PACCMOTPEHHBIX CHTYAIUil ABIKEHUS B
UTAIBSIHCKOM sI3bIKE. B mepByro rpyriny, camyio MHOrouucienuyio, (1)
TIONAAal0T KOHCTPYKIMH CaTeJUTMTHOrO Tura. Kak BHIHO M3 IpHUMEpoB,
Yale BCero riiarojbHbIM (opMaM pyccKoro sizbika, 00Opa30BaHHBIM ITy-
TEM IMPHUCTABKH 6bl-, COOTBETCTBYIOT B HTAIIbSIHCKOM SI3bIKE CATSIUIUTHBIC
KOHCTPYKIMH, BKJTIOYAIOIIHE B ce0s IV1arojl, KOAUPYIOWMH criocod IBu-
JKEHUsT M ajBepOuanbHyro dactuily fuori [‘BHe, cHapyxu, Hapyxky’]. B
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JIaHHBIX MprMepax yactuiia fuori nepenaer oHOBpEMEHHO 3HAYCHHS Ha-
npapJeHust (U3HYTPH — HapPYKy) U IPEICTHHOCTH, IIOCKOIBKY OT TJIaro-
JIOB, BBIPKAMOIIMX MpoIecc (IedaTenbHOCTh), KaKk HampuMmep COrrere
[‘Gerarp’], balzare [‘mpeirats, ckakars’], strisciare [‘momzars’] mosyda-
FOTCs TIpezebHbIe popMel correre fuori [‘Beiberars/Boiberxars’], balzare
fuori  [‘BpickakuBarh/BhickOuMTh’],  Strisciare  fuori  [‘Bbmon-
3aTh/BBINOI3TH |. AHAJIOTUUHYIO TPEACNIbHYI0 (DYHKIMIO BBIIOIHSET
YacTHIa Via, BbIpaKasi TAKKe 3HAUCHHE HAIPABICHUS JABIKCHHUS B MPO-
CTpaHCTBE C KaKOT0-JI. MECTa, y/IaJIeHHS.

K tperseii rpynne (111) npunagnexar Te KOHCTPYKLUUH UTANbSH-
CKOT'O $I3bIKa, IJIaroJl B KOTOPBIX 0003Ha4YaeT OoJiblle JBYX CEMaHTH-
YeCKHX KOMIIOHGHTOB CHTYAIMH [BIDKCHHS . B JaHHOM ciyuae Kop-
PEJSITOM PYCCKOI NMPUCTABKH 6bl- B UTAIBSIHCKOM SI3bIKE SIBIISETCS, B
HEKOTOPOU CTEINEeHH, He3aBUCHMas riaronsHas gopma (Si lanciarono,
sopravvennero). I'marossr lanciarsi, sopravvenire Bio9arT B cebst
crmocob JBMKEHUS M, B KaKOH-TO Mepe, MapuipyT. Lanciarsi B kiac-
cu(UKaIK HTATBIHCKHUX TJ1aroyioB, npeiokennoi B [lacobini 2010:
503], BBIpaXKAOMUX CIIOCOO JABYIKEHUS, BXOJUT B TPYIINY IJIaroJioB,
obozHavaromux “rapid movement toward goal”, B To Bpems kak
sopravvenire o6o3HauaeT BHE3AIHOE, HEOXKHUIAAHHOE MPUOIMIKCHIE K
MECTy, TAE yXKE COOpalTuCh Apyrue Jioan. Takasi cTparerus JeKCHKa-
JM3a0UU TOXE CBHICTENBCTBYET O TEHACHIMU K «THOPUAM3AINN» B
UTANbSIHCKOM s3bIKe. B IaHHBIX mpuMepax, Kak ¥ B CaTEJUIMTHBIX
KOHCTPYKIHAX, 00pa30BaHHBIX C MOMOIIBIO TJIArojIOB JBMKEHUS U
aZBepOHabHBIX YacTHI, B ()OKYC BHHMAHHS MOIAAACT CIOco0, B TO
BpeMsl KaK MaplipyT COCTaBJIsACT (DOH, YTO XapaKTEPHO JUIS S3BIKOB
CaTeIIIUTHOTO THIIA.

Ko Bropoii rpynme (I1) OoTHOCATCS KOHCTPYKLHH TJIAaroibHOTO
THIIA, T. €. KOHCTPYKINH, O0Jiee XapaKTePHbIC IS UTATBbSIHCKOTO S3bI-
Ka M JUIsl POMaHCKHX sI3bIKOB B I[EJIOM. B 3TH KOHCTPYKIIUU BXOJMST
TJIaroJIBl JIBMOKCHHWS, 00O3HAYarompe MapmpyTt (Superare [‘mpoiTw,
mpeooseBarsy’ ], avanzare [‘aBuratbes Brmepén’], a cam crnocol IBU-
KeHHsl BhIpakaeTcs Hapeuuem (superarono di slancio, mocmoBHo ‘c
MOPBDKKOM’) W JOHONHUTEIBHBIMH  JIEKCHUECKHMH  CPEICTBAMHU
(guardinghi avanzarono allo scoperto, H0CIOBHO ‘OCTOPOKHO OHH
JIBUTAINCH BIEpEN Ha 6osiee OTKPBITOE MECTO’).

ITpoMexyTOuHbIE pe3yNbTaThl CONOCTABUTEILHOTO  aHaJIM3a
TIpeICTaBIICHEI B rpaduke 1.

% BLijiensiores CeAyiole KOMIOHEHTbI, COINIACHO TEPMHHOIOTMH, BBEACHHOH JI.
Tanmu: nBrxerne (Motion), crioco6 (Manner), mapuipyr (path).
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Kak BuHO u3 rpaduka 1, B mog00paHHOM MOIKOPITYCE Yallle BCEro
(B 45% cmy4aeB) pycCKUM TJIaroibHBIM (opmamM, 0Opa30BaHHBIM C TIO-
MOIIBIO TIPUCTABKH 6bl-, B UTAIBSHCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYIOT CaTell-
JIMTHBIE KOHCTPYKIMH, 0Opa30BaHHbIX MPH MOMOIIK YacTuil fuori u via.
Ha BTOpOM MecTe MO YaCTOTHOCTH HaXOMISATCS XapaKTEPHBIC UL UTAIb-
STHCKOTO SI3bIKA KOHCTPYKLHHX TiiaroybHoro tuma (37%), a Ha TpeTbeM
Mmecte (18%) BcTpeyaroTcs IaroiabHeIe (GOpPMBI, KOAUPYIOIIHE OJHOBpPE-
MEHHO JBa (W/wim OoJee) CEMaHTUYECKIX KOMITOHEHTA JBYKCHUS, BBI-
BOJISl HA TIEPBBIIA IJIaH CIIOCOO JIBIKEHUSL.

Tpaghux 1
UTAJIBHCKHE KOPPEJISITBI PYCCKOM
[MPUCTABKH BblI-

m] KOHCprKLIHH CaTCIUIMTHOrO THILA

B ['arosisl, KOGUPYIOLIHE GOMbIIC ABYX

CeMAHTHYCCKHX KOMIIOHCHTOB JIBHXKCHHA
@ KOHCTPYKIIHH TJIaroibHOrO THIIA

BriBOALI
W3 pe3ynbTaToB, HOTYyYEHHBIX Ha HACTOAIIEM (IIPOMEXYTOUHOM)
9Tamne MCCICIOBaHUs, BUIHO, YTO B UTAIBSHCKOM IEpeBOje 0TOOpa-
KaeTCsl TSHISHIUS K THOPUIU3AINU TIPU JICKCHKATH3AUN CUTYaluu
JBIKEHHs. B CBS3M ¢ 3TUM, MOXKHO NPEIJIOKUTH HOBOE PACIHONIOKe-
HHUE UTAIBSTHCKOTO sI3bIKa Ha IIKalle 3HaUNMOCTH, BBeAeHHon /. Cimo-
OounbIM. Huke, Ha puc. 2, mpecTaBlieHa rpaduueckas MoJellb THOPH-

JU3allii UTAJIbAHCKOI'O A3bIKa.
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A3biKuU, cunvbHo
OpUEeHMUPOBAHHbBLIE

Ha blpasicenue

cnocoba

CJIaBﬂHCKl/le, TepMaHCKHUE SA3BIKH

»  Tubpuonuwii
\ HTaJbSIHCKMIi

\
\

Pomanckne si3bIKH
Hsviku, crabo
OpUEHMUPOBAHHbLE
Ha vipadiceHue
cnocoba

Pucynok 2.

Kak noka3zano Ha pucyHke (puc. 2), HabmromgaeTcs rpajayaibHOe
MPOJIBUKEHHE UTAIBSIHCKOTO SI3bIKa B CTOPOHY SI3BIKOB CATCILIUTHOTO
TUIIA, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS PYCCKUH sA3bIK. B wacTHOCTH, 3TO IpOsB-
JIIETCSL B TOM, YTO CEMAaHTUYECKUH KOMITIOHEHT ‘MapIIPyT MOXET BBI-
pakaTbCsl B HEM CATEUINTOM, a CIIOCOO IBIDKCHUS — IIPU HOMOIIH
[JIaroJbHON (hopMBI. B CBS3M C 3THM HTAIBSIHCKOMY S3BIKY MOXHO
MPUIIICATh «THOPHIHBINY CTaTyC B OTHOIICHHUH JICKCHKAIU3AINU Ce-
MaHTHYECKUX KOMIIOHCHTOB CUTYAllUH TBIDKCHHS.

Ha cnemyrorem stare ucCienoBaHUs IEIECO00pa3HO pacCMOTPETh
TEHJICHITMIO K THOPUIU3AINH B UTATBTHCKOM sI3bIKE Ha 0ojiee 0OBEMHOM
Marepuae, YToObl ONPENEeIUTh CTPATErUH JICKCUKATN3ALIN | THITBI KOP-
PEJIATOB B 3aBUCUMOCTH OT UHBEHTAPsI PYCCKUX TIarOJIbHBIX TPHCTABOK.
MpbI monaraeM, YTO IMOJTAITHOE HCCIICMOBAHHE COOTBETCTBHI PYCCKUX
MPUCTABOYHBIX (POPM M UTAIBSHCKUX YaCTHII, BEICTYHAIOIINX B POITH Ca-
TEJUTUTOB, PHHECET CBOM IUIOJBI B MEPCIEKTUBE 00Jiee OCO3HAHHOTO U
KPUTHYECKOTO TIOIX0/[a K H3YUCHHIO PYCCKOTO M MTAJBIHCKOIO SI3BIKOB,
B TOM YHCJI€ KaK HHOCTPAHHBIX .

3 Kak HeogHOKpaTHO oTMeuan J[. CiioOuH B CBOMX TpY/AaX, MOCBSIIEHHBIX JIEKCHKAIU-
3aIMM CHTYallM{ JIBH)KCHUS B TUIOJIOTMYECKOH MEPCIEKTUBE, SI3bIKU Pa3InyaloTcs 110
CTEIICHU KOJMPOBAHMS PAa3HBIX CEMAaHTHYECKNX KOMIOHEHTOB CUTYALMH ABMXKeHHs. [1o
3TOM NPUYUHE TOBOPAILIUM Ha HHOCTPAHHOM SA3BIKE BaXKHO 06pau1aTl> BHHUMAaHHWE HA pa3-
IPaHUYEHHUS, CYIIECTBYIOIINE B PA3HBIX SA3bIKAX M HA «yICNbHBIH BEC» CEMAHTHUECKHUX
KOMITOHCHTOB JIBH)KEHHSI B THITOJOTHYECKH MPOTHUBOIOIOKHBIX si3bIkax [Slobin 2004,
2005, 2006].
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Pe3rome

[Jannas pabora MOCBSIICHA M3YYEHUIO CITOCOOOB JIEKCHKAaIH3a-
LMY CUTYallMH JIBUXKEHUS B UTAJbIHCKOM U PYCCKOM S3bIKaX, BbIpa-
KAFOIIUX CEMaHTUYECKHE KOMIIOHEHTHI CUTYallud BUKCHUS TIPH T10-
MOILM Pa3IUYHBIX SA3BIKOBBIX CPEICTB, COIJIACHO TUIOJIOIHMYECKOM
knaccuduxanuu, BBeaeHHo JI. Tammu.

®DoKyc HalIero WCCIIe0BaHUS HAIIPaBiieH Ha COOTHOIIIEHUE PYC-
CKOM NPHUCTAaBKU 6bi- C €€ UTAIbSIHCKUMH Koppensramu. Ilyrem co-
MIOCTAaBUTEJILHOTO aHaJN3a Mbl IMPOBEPWIIA THIOTE3y O MOSABJICHUU U
pacnpoCcTpaHeHUH B UTAIBSIHCKOM SI3bIKE TEHACHUUHU K THOpUIN3alun
MIpY JICKCUKAJIM3AllMK CUTYallud JBMKEHUS. B paboTe mpencraBieHbl
MIPOMEXKYTOUYHBIE PE3YJbTAThl COMOCTABUTEIBHOIO aHalIM3a TEKCTOB
Ha TPEX Pa3HbIX S3bIKAX: aHIJIMMCKOM, PYCCKOM M HMTalbIHCKOM. Bo
n30exxaHue MpsAMON HMHTEp(EepeHIIMH MpH MEepeBOAe MPUCTABOYHBIX
TJIArOJIBHBIX (POPM C PYCCKOTO SI3bIKa HA UTANBSTHCKHN, B KAUECTBE HC-
TOYHHMKA aHajau3a Mbl BbIOpanu mosects The Hobbit, or There and
Back Again Ha s3pIKe OopurHHAIA, B PyccKoM mepeBoae 1976 r. u B
WTaIbIHCKOM miepeBoze 1989 r.

[IpoMexxyTOUHbIE pe3yNbTaThl HAIero HUCCIeNIOBaHHUs CBHIE-
TEJIBCTBYIOT O TOM, YTO B UTAIBSIHCKOM S3bIKE HAOIFOMaeTCs TEH/ICH-
LU K JIEKCUKAIM3alUU CEMAaHTUYECKOI0 KOMIIOHEHTa ‘MapuipyT’ MpH
MTOMOIIY Pa3IMYHBIX CPEACTB, CPEAN KOTOPBIX BBIICIIIOTCS aaBepOH-
QJIbHBIC YACTHUIIBI, BHIMONHAIOUINE (PYHKIUIO, TOX0XKYI0 Ha (YHKIHUIO
pycckoll mpucTaBkU 6bi-. Ha crnenyromem sTane ucciaeloBaHHUs BO3-
MOXXHO O0OCHOBaHHE HOBOTO IOJXO0/a B IPENOAaBaHUU U O0yYEHHU
PYCCKOMY U HTaJbsIHCKOMY A3bIKaM KaK HHOCTPAHHBIM.

KiroueBble cjioBa: TJaroyibl ABHXKEHUS, CIOCO0, MapHIpyT, ca-
TEJUTUTHI, IPUCTABKU
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Summary

The paper deals with the lexicalization of the movement compo-
nents in Russian and Italian. According to Leonard Talmy’s original
typological classification, these two languages express the semantics
of movement components in two different ways.

Our research has mainly focused on the relationship between the
Russian prefix vy- and its Italian correlates. Using a contrastive ap-
proach, we have tested our hypothesis that in contemporary Italian
there is an increasing tendency to use hybrid constructions when the
lexicalization of the movement situation is used. The paper presents
the intermediate results of a comparative analysis of texts in three dif-
ferent languages: English, Russian and Italian.

The source text for our corpus-based analysis is J.R.R.
Tolkien’s novel The Hobbit, or There and Back Again (1937), to-
gether with its Russian (1976) and Italian (1989) translations. We
have compiled a corpus that includes texts in three different lan-
guages to avoid linguistic interference while translating prefixed
verbs from Russian into Italian.

The intermediate results of our study confirm our hypothesis
that in contemporary Italian there is a tendency to lexicalize the se-
mantic component ‘path’ in adverbial particles, which approximately
function as the Russian prefix vy-. A further stage of our research can
lead to a new approach to teaching and learning Russian and Italian as
foreign languages.

Keywords: verbs of motion, manner, path, satellites, prefixes
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NPEJUKATUBHBIE @YHKIINU CYIMECTBUTEJBHBIX
C IPEAMETHBIM 3HAYEHHUEM B SI3bIKE HIAMATHHUKOB
JAPEBHEKUTAUCKOI'O HEPHOJA

ypvimanosa Anacmacus /[mumpuesna
acimpant, Muctutyt Jlunrsuctuku PITY (Mocksa)
durymanova.a.d@mail.ru

Beenenne

CoBpeMeHHbIH KUTANHCKUI SA3BIK, B TOM BHAE U MHOTr0o0oOpasuu, B
KOTOPOM OH CYIIECTBYET CETrOJHs, SIBJSIETCS PE3yIbTaToM, MPEKIe BCe-
To, TJIOTTOTeHe3a, IBOJIIOLHH s3bIKa. B rpyboM npuOmkeHnn apeBHe-
KUTalicKuil s3bIK — SI3BIK-TIPEJIOK JUISL BCEX KOIZA-IUOO0 CYIECTBOBAB-
IINX U CYIIECTBYIONINX AUATICKTHBIX (DOPM KHTAHCKOTO SI3BIKA.

Ba)kHBIM acIeKTOM SIBIISCTCS M TOT (DaKT, YTO APEBHEKUTAUCKUI
S3bIK — HE a6CTpaKTHO€ JIMHTBUCTHYCCKOC SABJIICHHUEC, a HOHHOHGHHLIﬁ
SA3BIK, HA KOTOPOM HE€ TOJIbKO MHCAJIKM, HO U TOBOPUJIN JIFOJAU TE€X BPC-
MeH. [1o3TOMy mocTymHBIE HaM TEKCTHI CETOAHS BCE Yallle paccMartr-
PHUBAIOTCSL HE TOJBKO dYepe3 MHpU3My CIEHUAIbHOTO MHCbMEHHO-
JTUTEPATYPHOTO SI3bIKa, HO U KaK (BO3MOXKHO, HECOBEPILIEHHOE) MHCh-
MEHHOE OTpa)keHHe >KMBOU paszroBopHou peuu [Crapoctun 2012: 5-
9]. OTo 03HauaeT, YTO MPH BCeil CBOCH YHUKAIBHOCTH APCBHEKUTAM-
CKHM SA3BIK BCE )K€ HE JOJKEH U HE MOXKET HapyIlaTb TUITOJIOTHICCKUEC
YHHUBEPCAIUU U 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT B IPYTHX
s3pIKaX Mupa. Hampumep, B paMkax KOHIICTIIHH APEBHEKUTANCKOTO
sI3bIKA KaK «s3bIKa 0e3 IMpaBM» (B YaCTHOCTH 0e€3 JEeJeHUs Ha 4acTu
peuu) NOMYCTHMO YTBEPKAEHHE, YTO JII000E CYIIECTBUTEIHLHOE MO-
KET CTAHOBUTBCS ITIarojaoM U Hao06opoT. OfHAKO HU B OJHOM KUBOM
SI3bIKE MUpPA (BKJIIOUAsi M30JIUPYIOIIUE) NOJOOHOTO SIBICHUS, HACKOIb-
KO HaM H3BECTHO, He Habmronaercs. JIormyHO OyAeT MpennoiIoKuTh,
9TO U APCBHEKUTAUCKUI SI3BIK CYIIECTBOBAJ IT0 3aKOHAM, aKTyaIbHBIM
JUTSL BCEX OCTANIBHBIX S3BIKOB M30JIUPYIOLIETO THIIA, & 3HAYHUT, HAKJIa-
JIBIBAJT OTIPEJIC/ICHHbIE TPaMMAaTHUECKHE OTPaHUYEHHs] Ha CBOOOIHOE
ynoTtpeOJIeHHE CIIOB B TOW WJIH UHOU (DYHKIIHY.

To, 4ro KuTaliCKuil S3bIK OTJIMYEH OT MPUBBIYHOTO «IIOP-
posieBcKOro»* 1mabiI0Ha, erko CrocoGCTByeT (GOPMHUPOBAHUIO 3aBe-

32 I'pammaruka Ilop-Posins — nepBoe (yHIaMeHTaIbHOE rPaMMATHYECKOE COUMHEHUE,
MO3ULHOHUPYEMOE KaK y4eOHHMK YHUBEpCalabHOH rpaMmaTuku. OHO OBUIO HAITKCAHO B
1660 romy ab6aramu ¢panirysckoro monacteips [lop-Posuie Antyanom Apuo u Kio-
noM Jlancio.
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JIOMO JIOXKHOTO MHEHHS O HEM KaK 0 HEKOoeM aMOp(HOM sI3bIKOBOM (pe-
HOMEHE, TJI€ HET HUYETO, KpOME KOHTEKCTa. B yacTHOCTH, 3TO KacaeTcs
BOIIPOCA O CYIIECTBOBAHNY YacCTEN PEUH B IPEBHEKUTANICKOM SI3BIKE.

OO0mmue cBeneHust

JIpeBHEKHUTACKAN SI3BIK, SBISACH SI3BIKOM 0e3 Mopdoioruy,
MPE/ICTaBISCT JUIsl MCCiefoBaTeliell HepelleHHYI0 33/1ad4y B BOIIPOCe
BBIJICNICHHS YacTeH pedn. 3a HEeMMEHHEM MOP(OIOTHYECKUX KPUTESPH-
€B, YaCTH pEYH BBIICIMIOTCS TOJNBKO HAa OCHOBE CEMaHTHKO-
CHHTaKCHYECKUX KPUTEPUEB. BONBIIMHCTBO KUTAUCTOB BBIACISIOT, 10
KpaifHell Mepe, IBa Kiacca CJOB: CYHICCTBHTENBHBIC W TJIArojbl
[SIxonToB 1965: 40-46; Hukutuna 1982: 3-28; Branner 2005: 1-45].

KecTkast cTpyKTypa KUTaWCKOTO MPEATIOKEHHS ¢ (PUKCUPOBAHHBIM
nopsikoM ciioB SVO T03BOJISIET OMPEACNIATh CHHTAKCHUECKYFO TTO3UITHIO
JieKceMbl. JJOBOIBHO GOJIBIIIOE YHCIIO JIEKCEM IIPU ATOM MOTYT BBICTYIIATh
Kak B ()YHKIIMHU TIpeUKara (XapakTepHOM I TJIarojoB), Tak U B (DyHK-
[MH TJIaroJbHOrO aprymenta (TumuuHoi Juist uMmen) [Schuessler 2007].
[Ipu TOM JEKCEMBI, KOTOPHIE TPAJUINOHHO CUUTAIOTCS CYIECTBUTEIh-
HBIMU, PEXKE YIOTPEOISIOTCS B IPESANKATHBHOM TO3UIMH, YEM TIIATONIbI —
B apTYMEHTHBIX MO3UIIMSX (XOTS 3TO SIBJICHHE BCE )K€ HEJTb3sI HA3BATh KC-
KITIOUUTENBHBIM). CeMaHTHKa CYIIECTBUTEIFHOTO TO3BOJIIET MPEIIONO0-
JKUTh, HACKOJIFKO YaCTOTHOM MOJKET OBITh y HErO TpeAnuKaTHBHAs (HYHK-
[HS: CIIOBA, 0003HAYAOIINE MPEAMETHI, PEKO BBICTYHAIOT B (YHKIIUM
MperKaTa, B OTIIHYHE OT CJIOB, 0003HAYAIOMINX COCTOSHHUS WIH a0CT-
PaKTHBIC TIOHSTHS. B CBSI3H C ATHM BO3HMKAET BOIPOC: €CITH HEKOTOpast
JIEKCeMa, B YaCTHOCTH JIeKCeMa C MPEIMETHBIM 3HAYCHHEM, MOXKET YIIOT-
PeOISITECS. B Pa3HBIX CHHTAKCHYCCKUX MO3HIMSIX, TO OKA3bIBACT JIU ATO
OTCYTCTBHE Yy JAaHHOW JICKCEMbI MCXOJHOH CHHTAKCHYCCKHH (DYHKIIHU
WM Ke €€ CIMOCOOHOCTh M3MEHATH CBOKO MCXOIHYIO CHHTaKCUYECKYIO
¢ynxmmo? [Kieviet 2016: 74].

Eciu muist OONBIIMHCTBA CHHO-THOETCKUX SI3BIKOB JIMHTBHCTHYCCKOM
HOPMO SIBIISIETCS TIEPEXO]] TIIarojia B UMsI, TO OOPATHBIHA TPOIIECC MOYKHO
CUMTATh PEJKUM SIBJICHHEM. B CBSI3M ¢ 3TUM BCTaeT BOIPOC: MOI'YT JIA
CJIOBa C TPESAMETHBIM 3HAUCHHEM YIIOTPEOISATHCS B MPEANKATHBHOM I10-
surmn? Kakue 310 cioBa, CKOJIBKO KX, HACKOJIBKO YacTO U B KaKHX IJIa-
TOJIBHBIX MO3UIIUSIX OHH BBICTYTIAIOT?
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MaTepnaﬂu U METOJBbI HCCJICI0BAHUA

JIia mccnemoBaHysi Mbl BRIOPATIH MTAMSATHUK STIOXH UMIICpUH XaHb
<<J'IyH1>x3H>>33 (I B. 1.3.), cocrosumii u3 85 rinaB pasHoii Tematuku (<~ 600
cTp. A4), Tak KaK, B OTJIMYME OT JPYTHX MaMSTHUKOB JaHHOTO IEepUoJa,
OH HanboJiee TOYHO, HACKOJILKO 3TO BO3MOJXKHO, NEPEIacT KUBYIO peyb
XaHbCKOTO Teproaa. ABTOPCKOE CIIOBOTBOPYECTBO W HAMEPEHHAs ap-
Xau3al|s CJIora MPUCYTCTBYIOT B HEM JIUIIL B HEOOBIION CTEIeHH, TO-
r7ia Kak OOJIBIIMHCTBO XaHBCKUX MAMATHUKOB OTJIMYACTCS XapaKTePHbIM
ABTOPCKHUM CaMOOBITHBIM CTHJIEM M BBICOKOW CTETICHBIO CJIOBOTBOpUYE-
crBa [Karlgren 1952: 51-80].

MBpI HUCCTIeIOBAIN CYIIECTBUTENbHbIEC, 0003HAYAIOIINE (PU3NIECKUC
MPeAMETHI, B GYHKIMH MPEAUKATa, TO €CTh B HECBOWCTBEHHBIX UM CHH-
TAKCUYECKUX TMO3UIMAX, OCHOBBIBASACH HA KPUTEPUSIX JUCTPHOYIIUH.
Cpenu Bcero KOJIMYECTBa MMEHHBIX JIGKCEM C TIOJOOHOW CEMaHTHKOH B
«JIyHBX3He» ObLTO0 OOHAPY)KEHO 7 YIOBIETBOPSIONIMX BhINICYKA3aHHBIM
KPUTEPUSAM JIEKCEM, CIIOCOOHBIX YIOTPEONSATHCS B INPEAUKATUBHON
dynxmum: $7gou ‘xprox’, filpéi ‘momsecka Ha mosice’, ¥gl ‘Gapaban’,
edai ‘mosic’, Btzhang ‘mocox’, FEda s, #igui ‘xomes’.

CrenyromuM 3TaroM HCCIIeI0BaHUSA OOHApYKEHHBIX JICKCEM
«JIyHpX3HA» CTa] UX aHAJIU3 HAa MAcCHBE TEKCTOB OoJiee MPEBHUX
nepruoaoB XI B. 10 H.3. — V B H.93. (= 100 NaMATHHKOB) MO KOPIYCY
JIPEBHEKUTAHCKUX TeKCTOB Ctext.org. Kak yxe oTMmMedanoch BhIlIe,
«JIyHBX3H» SABIAETCS NAMIATHHKOM 3M0XH XaHb, MepHoaa paciBeTa
ABTOPCKOT'0 TBOPYECTBA, & COOTBETCTBEHHO W aBTOPCKOTO SA3BIKA U
CJIOBOTBOpYECTBAa. AHaJIM3 HMCKOMBIX JIGKCEM Ha MaccuBe OoJiee
paHHI/IX TEKCTOB IIOMOXKET HpI/IBeCTI/I pHIL aprMeHTOB, JOKa3bI-
BAaIOIINX WJIM OMPOBEPraroluX aBTOPCKOE YMOTpeOJieHne NaHHBIX
JIeKceM B GyHKIHH mpennkaTa. Kpome Toro, oH MOMOXKET J0Ka3aTh
WJIH OMPOBEPTHYTH MJICKO O TOM, YTO JAHHBIH aBTOPCKUH MMaMSITHHK
IIMCBbMCHHOT O TBOpquTBa HpI/IFOIIeH JJI H3yquI/IH A3bIKA B IICJIOM,
a He TOJIbKO sI3bIKa KOHKPETHOTO aBTopa. CTaTHCTHYECKUE JTaHHbBIE
MMOMOTYT HaM OIPEAENIUTh, BO3MOYKHO JU YIMOTPEOICHHE MPeIMET-
HBIX JIGKCEM JPEBHEKUTANHCKOTO SA3bIKa B KAUEeCTBE MPEAUKATA.

B 1O xe BpemMsa caMO NOHATHE «IPEBHEKUTANUCKHNA SA3BIK» N10-
BOJIGHO TIPOCTPAHHOE, OHO OXBAaThIBaeT BpeMeHHOW mepuox ot XIV-
XV BB. 110 H.3. (epBble 3adUKCUPOBaHHBIE Ta/laTelIbHbIe HAJIICH Ha

® & Linhéng JIyHbxoH» — «Bechl CyxKIeHM» Wi «KPUTHUYECKHE PACCYKICHHS»

€IMHCTBEHHOE JIOLIE/IIee 10 HALICrO0 BPEMEHH NTPON3BEICHUE MBICIHUTEINS H IIPOCBETH-
Teus snoxu Xaub Ban Uyna (27 —ok. 97 1. H. 3.).

92



KocTsX W manuupsax — H'E 3ysazyeonn; B OTEUECTBEHHOI cHCTEME
HNepUOIN3aLUN APEBHEKUTANCKOrO SI3bIKA JaHHBIA STall Ha3bIBAIOT
«apxangabiMy») 10 |-IV/V BB. H.3. (B TOH ke CHCTeME MEPUOIU3aAINN
9TOT JTal WMEHYyeTCs No3aHeApeBHekuTaickuM) [Kpioko, Xyan
yun 1978: 7]. B nepBylo ouepenpb cienyeT OTMETHTb, YTO HE BCE
MIEPHUOBI PA3BUTHS JAPEBHEKUTANCKOTO S3bIKA OJIMHAKOBO TPHUTOIHBI
IUTSL IPOBEIICHUS Ha X OCHOBE JICTATBHBIX MCCICIOBAHHUHN TI0 JIEKCUKE
U TpaMMAaTHKe 3TOTo s3bIKa. [10 MICEMEHHBIM HaMSATHHKAM I35TyBYHB
JIOBOJIBHO TPYIHO CYIUTh O SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTSX TPaMMAaTHKU
WA JICKCHKH TIPEBHEKUTAHCKOTO S3BIKA apXanvHOTO IEPHONA. DTO
CBSI3aHO C TE€M, YTO TEKCThl apXaWdyHOro MEpHOAa HE OTJINYAIOTCA
MHOroo0pasueM, Kak MpaBuiio, OHU CO3JaBATUCh KaK 3JEMEHTHI Ia-
MaHHM3Ma B IIEX OOIIEHHS ¢ AyXaMH. Takue TeKCTHI BCErJa CTPOH-
JIHCh TI0 OMpPEACTICHHBIM CXOAHBIM INA0JOHaM M ObUTH OOBEIUHEHBI
TeMaTUKOW TajgaHusa. TakuM oO0pa3oM, IpH aHAIU3e JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH APEBHEKUTANCKOTO S3bIKa (B AAHHOMN
paboTe B YaCTHOCTH) IieTieco0Opa3Hee NCKIIOYUTE ATOT JTall, HauaB C
nepuoaa X-VI BB. 10 H.3. (B cucteme nepuoansanuu [Kprokos, Xyan
yun 1978: 7] — paHHEAPEBHEKUTANCKUI S3bIK, MIIM — B QHIJIOSI3BIU-
woit Tpagunuu — Early Zhou Chinese, T. e. panHewKOyCKuil KHTaM-
ckuit s3bIk [Schuessler 1987: 9]).

Jns oOHapyXCHHBIX JICKCEM, YIOBICTBOPSIOMIMX KPHTEPHUIO
«CYIIECTBUTENBHOE B (PYHKIHW) MPEIUKATa, MBI MPEATOXKUIN P
MapaMeTpoB, IO KOTOPHIM MOXXHO OMPEOEIUTh MX HCXOTHYIO CHH-
TaKCHYECKYI0 IPHUHAMIC)KHOCTh, TEM CAaMBbIM IOJATBEPIUB HECTaH-
JIapTHOCTH MpenukaTuBHOW (pyHKIMH. CTaTHCTHYECKUN aHANH3 I1a-
MSATHUKOB 0OJiee paHHUX MEPUONOB Al BO3MOXXHOCTH TOBOPHTH O
MPOIEHTHOM COOTHOIICHWH MMEHHOW WM MPEeIWKAaTUBHOW (GyHKIUI
JIEKCeM, a TaKkKe IPEeIroiaraTh, sSBISETCS JH OOHApYKCHHAs JIEK-
cema B «JIyHBX9HE» aBTOPCKHM TBOPUYECTBOM WJIM COXPAHHBIIEHCS
HOPMOM XKHUBOTO S3bIKA.

Pe3syabTartsl

B Xoze aHanu3a yaanoch MPOM3BECTH TEPEKPECTHBIE MOACYETHI
HaCTOThI yHOTpeGHeHI/IH HCCIICAYEMbIX BBIMICYKA3aHHBIX CJIOB U NIPEA-
CTaBMTh pE3yJbTaThl B OOWIEM BHAE Ui TekcTa «JIyHbXd>Ha»
(cM. puc.1), rae 4acTOTHOCTH YHOTPEOIEHHS KaXKI0ro CIoBa B MPO-
[EHTaxX:

e §Wgdu ‘kprok’ 2,7%;

e filpéi ‘momsecka Ha mosc’ 27,27%;
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e  Tlgl ‘Gapaban’ 21,79%;
o #3dai ‘mosic’ 19,44%;

e flzhang ‘mocox’ 9,37%;
o Fd0 ‘sm’ 7,81%;

e Hillgui ‘xones 37,5%;

B KonndecTBO yHOTpeOIeHUH B (PYHKIINH MIpEIrKaTa

B OO011ee KOIM4ecTBO yIoTpeOaeH i (MMEHHBIE 1
MIPEIUKATUBHBIC ()YHKIINH )
78

# fin, 33 o
gou pei gl gui
'KpIoK' 'ojiBecka Ha mosc'oapadan’ 'konest'

Pucynok 1. KonudaecTBo yrnoTpe6ieHuH NCCIeTyeMBIX CIIOB
B MaMATHHUKE «JIyHBXdHY.

AHaOTHYHYIO JHArpaMMy MOKHO ITOCTPOHTH W IO PE3yNbTaTaM
TEKCTOB Oonee apeBHUX MepuonoB XI B. 10 H.A. — V B H.O. (CM. pHC.
2), TAe 9aCTOTHOCTh YHOTPEOICHHUS KaXI0TO CJIOBA B IIPOLICHTAX:

e  Higou ‘kprok’ 3,06%);

e filpéi ‘momsecka Ha mosc’ 15,84%;

e  &fgll ‘Gapaban’ 9,39%;

o #:dai ‘mosic’ 12,89%;

e Hlzhang ‘nocox’ 15,78%;

e #d0 ‘an’ 5,64%;

e Hllgui ‘kones’ 12,67%;
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® KonmmuecTBo ynotrpeOiieHnii B QyHKITHH
MpeuKaTa
O611ee KOITMUECTBO yNnoTpeOieHuit (MMEHHBIE U
MIPETUKATUBHBIC (DYHKIINH )
1873

822

602

513
457

404 363

176

64 46
14 34
Ez] i 53 iid 38 3 i
gou pei g dai zhang da gui
'KproK' 'mojiBecka Ha nosic"Gapaban’ 'nosic’ ‘mocox’ ' ‘Konest'

Pucynok 2. KonuuectBo yrnorpedieHuii HCCIeAyeMBbIX CIIOB B aMSITHHKAX
XIB. g0 H.3. — V B H.O.

CraTucTuyeckue JaHHbBIE MPEJICTaBICHBI TaKXke B Tabiwie, Tie

HaJSITHEIM 00pa3oM IMOKa3aHO KOJIMYECTBO YIOTpeOaeHui B «JIyHb-
X9HE» U B TEKCTaxX 0oliee paHHUX MepruoAoB (Taoi. 1).
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OueBuAHO, YTO OOJBITMHCTBO HCCICIYEMBIX CJIOB YCIIEIIHO HC-
MoJIb3yeTcss U B MMeHHOW (1-72), ¥ B MPeAUKATUBHOW (DYHKIUAX
(1-7b), 4TO MPOMILTIOCTPUPOBAHO HIDKECICAYIOMIUMU TIPUMEPaMHU 13
«JIyHbx3Ha».

1(a)
gu you  shé  gou
[ £ 5 &
ITostomy mMmeTh crpena Kpiok(OBJ)
‘[ToaTOMy y HUX €CTh CTPEJIBI U KPIOKH .
1(b)
zhdng chii  zhi xiang wei  yue tong suc gou
B ooz R % BefEg  pr
Inuua 36 ATR crnon genate AnHam T10,uto Kprok(PRED)
‘CrioH, BBICOTOW B >K9Hb, YNPaBJIsieTCsl KPIOKOM AHHAMCKOTO
MaxayTa (enaer To, 4TO MaxayT KpIouHT)’.

2(a)

Wi rén jie  muyu peiyu

A BoOkm

ITath 4erqoBEK Bce MBITH siMoBas.moaBecka (OBJ)
‘Bcee msaTepo MOIOT He(pUTOBYIO MOABECKY JUIs Hosca’.
2(b)

péi dio yu  you

i, JRn A
Moasecka.na.mosice(PRED) noxx LOC mpaso
‘IToaBecus HOX CIIpaBa Ha mosice’.

3(a)

Qi you tian

[53 Ui PN
Bapa6au(OBJ) cnosuo He6Go
‘bapadan nomodex Hely’ .

3(b)

Shi Kuang gl gin
Il 33 ZE

HacraBuuk Kyan 6apa6an(PRED) wumb
‘HacraBHuk Kyan urpaJ Ha nuse’.
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4(a)

gou  gua yu dai

£ H oo

Kprok cBucatp LOC mosic(OBJ)
‘Kprok cBucai c mosica’.

4(b)
dai tian zi zhi  shou
i x 1 2z &

IMosic(PRED) He6o cein ATR senta
‘Mloamosicancst enroit Ceia Heba (mmmneparopa)’.

5(a)
Zixia tou qi zhang ér bai
T2 & I 38 i FE

II3sicst oT6pocuts 3.GEN mocox(OBJ) CONJ xmausThcs
‘LI3bIcst Opocuit CBOM MOCOX U MTOKJIOHWIICS .

5(b)
[Shi shang fii] zhang yué  ba mao
[V ] (38 QR (5 e

Iu Hlan-¢py mocox(PRED) 10> gepxarh OyHuyk
‘[HactaBuuk u ortern [llan] B 0HOM pyKe CI0BHO MOCOX A€P KA
torop O3, B apyroit — OyHuyK’.

6(a)
qi du xiang rén zhi  bing
JE i % A AN %

3.GEN axa(SBJ) moxomute uenoBek ATR opyxue
‘Ero six CTOBHO YEJIOBEYECKOE OPYHKHE .

6(b)
ydao chi bu néng dua
7S -~ R~

bec mosmmstect NEG wmousr sia(PRED)
‘Ecnu nosiBnsieTcst 6ec, OH HE MOXKET OTPABUTH’.

7(a)

i wang  Qin zhi  gui

Vi [ ® oz W

Jlerko 3a6eiTh IIuaer ATR koaes(OBJ)

‘Jlerko 3a0bITh IpaBeHBIN MYTh (KoJIeK) umrepun L{uab’.
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7(b)

guai bu  gui zhi xin

(B N L] Z oL
O6oporer NEG koJgess(PRED) 3.GEN cepmue
‘O0OpOTHH He CJEAYIT CBOEMY CEPIILY .

BriBoabI

[Ipennonoxenus o ciocOOHOCTHU JieKceM, 0003HaYAOINX (HU3H-
YecKre OOBEKTHI, YIIOTPEOIATHCS B MO3UIMH MPEAUKATA MOITBEPIHU-
mck. OgHAaKO MHTEPEceH TOT (PakT, YTO IPOLECHT BCTPEYAEMOCTH Y
MHOTHMX W3 HUX JOBOJBHO BBICOK (Kak y fiilpéi ‘moasecka Ha mosce’
15,84% wmmu #lgui ‘xones’ 12,67%). TloMmumo 3TOrO, BCe OGHApyKEH-
HBI€ JIEKCEMBbI, YJJOBJIETBOPSIOIINE UCXOAHBIM ITapaMeTpaM aHalln3a, B
TIO3HIIMHA MPEINKATA IPOSIBIISIIA MEPEXOTHYIO0 MOENb YIPABICHHS .

MOHO 3aKJIIOYUTh, YTO CTATUCTHUYECKUE IaHHbIE MOTYT OBITh
MOJIE3HBI JIJISI OTIPEJNIENICHUs] WCXOJHOM CHHTAaKCUYEeCKOH (yHKITHH
JIEKCeMBI. AHaJIM3 MCKOMBIX JIEKCEM Ha MaccuBe 0Oojee paHHHX TEK-
CTOB MOJET IMOATBEPIUTh, YTO YMOTpPeOJEHHE HCKOMBIX JIEKCEM B
¢byHkmMM npenukara B «JIyHbX2H» HE SIBIISICTCS aBTOPCKUM TBOPYECT-
BOM, a TaK)Xe€ MOAKPEIUISIET UIE0 O TOM, YTO JAAHHBIA aBTOPCKUH ma-
MATHUK NHCbMEHHOI'O TBOPYECTBA MPUTOAEH JUIS U3yYeHHs S3bIKa B
LIEJIOM, a HE TOJIbKO A3bIKa KOHKPETHOTO aBTopa. Taxke cTaTucTHue-
CKHC JIaHHBIC SIBHO TOBOPST O BO3MOXKHOCTH YIIOTPEOICHHS TIPEIMET-
HBIX JIEKCEM JPEBHEKUTAWCKOIo s3blka B KauecTBe npenukara. [Ipu
9TOM JIJaHHBIE HE MOTYT MOJATBEPIUTH TEOPHIO O YUCTOH KOHBEPCHH.
[To-BuguMoOMYy, TaHHBIE JIEKCEMBI BCE YK€ COXPaHSIOT 3a 000 mcxo/I-
HYI0 CHHTaKCHYECKYI0 (DYHKIHIO UMEHHU, HO IPHU ONMpPEAEICHHBIX YC-
JIOBHSIX CIIOCOOHBI MPUHUMATh JOMOJHHUTEIBHYIO MPEIUKATUBHYIO
(bYHKIHIO.

ITooOHBIE MPOLIEHTHBIE AAHHBIE U BBIBOJABI PEJIEBAHTHBI U JJIS
aHalM3a B paMKax OJHOro mamsTHUKa («JIyHbXdH»), U IJs MaMsATHH-
koB XI B. 10 H.3. — V B H.3., UTO ellie pa3 UIUIIOCTPUPYET IPUTOJHOCTD
«JIyHpx3Ha» B KauecTBe HCTOYHMKA BBISBICHUS HEOIHO3HAYHBIX
MMEHHBIX JIeKceM, (YHKIMOHUPYIOIIUX B KayecTBe NpeauKara, He-

¥ [epexozuas MozeNb ynpapienus sadigou ‘Kprok’ («Xaupim Bail wiyansy 1 B. 10

H.3.):
tui zhe gou zht
& * # Z

Orcrynars ToT.kTo Kprok(PRED) 3.GEN
‘Koryia Bpar Ha4yas OTCTYNaTh, [OHK| MOAMAJH HX KPIOKaMHu'.
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CMOTpsI Ha BpEMsI €T0 CO3J[aHUs — 3110Xa XaHb, IEPHOJI PA3BUTHS JINY-
HOT'0 aBTOPCKOT'O TBOPUECTBA U XapaKTEPHBIX aBTOPCKUX HE MOBCEMeE-
CTHO pacHpOCTPaHEHHBIX JINTEPATYPHBIX IPUEMOB.

Taxxke MOXXHO TMpenroJiaraTh, YTO 4acToTa yMOTPeOJCHUs JIeK-
ceM, o0o3HavaMUX (pu3nyeckue 0OBEKTHI, HEMOCPEACTBEHHO KOp-
penupyeT ¢ ux ceMaHTHKOH. JlekceMbl ¢ Mog00HO# CeMaHTHUKON Hau-
0oJjiee BEpOSTHO OKAXKYTCSA OONafaTelsIMH MCXOAHOH MMEHHOW CHH-
TaKCUIECKON (PYHKIIMH, HEXKEIU JISKCEMbI, 0003HAYAIONUEe a0CTPaKT-
HbI€ MOHATUS (CPaBHHUTbH: KPIOK — CKPIOYUTH KOT0-JIMOO/YTO-THO0 U
BBITOJIa — OBITH BBITOJHBIM KOMY-JIN00).

He3naunTenbHbIE PacxXxOXKACHUS B TPOIEHTHBIX JAHHBIX MEXIY
IBYMS CpaBHHBaeMBIMHU oOmactaMu (vaue Jlyapxan > XI B. 10 H.O. —
V B H.3.) MOXKHO OOBSCHHUTH TE€M, YTO HCCIIEAYyEMbIE ClIOBA B «JIyHb-
X3HE» yIMOTpeOIIIOTCS B IJIaBaX ¢ COOTBETCTBYIOLIEH TemaTukon. Ha-
mpuMep, B TJIaBaX, MOCBAIMICHHBIX OecaM, MOXKHO YacTO BCTPETHTH
maccaku 0 0ECOBCKOM $ifie, KOTOPBI MOXKET OTPaBUTh, a B TJaBax O
mpaBwiiax i OJIarOpOJHOTO My’)ka MOJIPOOHO OIMUCHIBAIOTCS €ro
OJIesIHU, B TOM YHCJIE 110sica, IOJIBECKHU, WU KOJIesl IPaBEIHOTO Iy TH.
3TO HaeT HaM OCHOBAaHHE CUUTATh, UYTO MOTPEOHOCTH UCIIONB30BATH TY
WM WHYIO JIGKCEMY Y aBTOpa BBILIEC B 3aBUCUMOCTH TAaKK€ U OT BbI-
OpaHHOW TEMAaTHKH TJIaBbl WIIH KHUTH.

Cnucok cokpameHni
OBJ - o0bekt; ATR — arpubyrtus; PRED — npemukar; LOC —
nokatuB; 3 — Tpethe nuno; GEN — reautus; CONJ — coro3; SBJ —
cyonekt; NEG — oTpunanue
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Pe3rome

B nmaHHO# cTaThe paccMaTpHUBAIOTCS BOIPOCH! JIKCHUSCKHIX KaTe-
TOPHii B SI3bIKE MTAMATHHKOB JIPEBHEKUTAIICKOr0O IEPHO/a, B YaCTHOCTH
B namsaTHHKE | B. H.9. «JIyHBX3H»: CYLIECTBYIOT JIM JIEKCUUECKUE Ka-
TErOpHUH B MPHUHIIMIIE, U €CIIH ATO TaK, TO, B YACTHOCTH, MOTYT JIH CJIO-
Ba C IPEAMETHBIM 3HAYCHUEM YIOTPEOIATHCS B MPEIUKATHBHOW IMO-
3uIMU. B TakoM ciydae, 4To 3TO 3a CJIOBa, CKOJBKO UX, B KaKHX IJa-
TOJIGHBIX MTO3UIUSAX OHH YIIOTPEOISIOTCS U HACKOIBKO 9acTo?

Hexortoprie nMeHHBIE JTeKceMBl 13 «JIyHBX9Ha» OBUIM OTOOpaHBI
JUIsl aHalIM3a Ha OCHOBAHUH CIICAYIOLIMX KPUTEPHEB: ceMaHTHKa (000-
3HAYAOT (QU3NYECKHIA 00BEKT), COCOOHOCTh BBICTYNATh B (DYHKIHH
npenukara. CTaTHCTHYSCKUN aHAIHM3 MAaMATHUKOB Oojiee paHHHX Iie-
pPHOJIOB J1aJl BO3MOYKHOCTh T'OBOPUTH O IPOLEHTHOM COOTHOLICHUH
MMCHHOU W TIPEIMKATHUBHON (YHKIMH JIEKCEM, a TaKXKe Ipenarnoia-
raTh, ABISICTCS T NPEAUKATHBHOE YIOTPEOICHUE TON WM UHOM JIeK-
ceMbl B «JIyHbX3HE» OCOOEHHOCTBIO aBTOPCKOTO CTWJISI MJIM COXpa-
HUBLIEHCSA HOPMOH JKUBOTO A3bIKA.

[Mony4eHHbIC NaHHBIC ITO3BOJIIOT INPHBECTH PsA apryMEHTOB,
HaIpuMep, HAIWYHAe YeTKOH MCXOJTHOW CHHTAKCHYECKOW (QYHKIUU U
ee JJOMMHHPOBaHUE B TEKCTaX, B IOJIb3Y TOTO, YTO CIOBO HE MOXKET
CBOOOIHO MIPUHIMATH KaK TTIarojbHYI0, TAK U IMEHHYIO POJIH.

KiiodeBble ci10Ba: JIEKCHYECKUE KaTerOpHH, JPEBHEKUTAHCKHUI
SI3BIK, CHHTaKCUUeCKast (QyHKIIUS
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PREDICATIVE FUNCTION OF NOMINAL
LEXEMES IN ANCIENT CHINESE

Durymanova Anastasia
Russian State University for the Humanities (Moscow)
durymanova.a.d@mail.ru

Summary

The paper deals with the problem of lexical categories in the An-
cient Chinese language, specifically “Lunheng” language (I A.D.). The
main questions are as follows: (1) do lexical categories exist? (2) if yes,
could a nominal lexeme indicating a real physical object be used as a
predicate? In this case, what are these words, how many are they, what
are their verbal syntactic positions, how frequently it happens?

| analyzed several nouns from the treatise “Lunheng” (I A.D.)
chosen on the basis of the following criteria: possibility of predicative
usage, semantics (physical object). Statistical analysis of texts XI
B.C. -V A.D. gave a percentage ratio of nominal and predicative syn-
tactic functions, which give us an opportunity to suppose whether the
predicative usage of a particular nominal lexeme is due to the peculi-
arities of the author’s individual style or a normal phenomenon for the
language of that period of time.

The results could give a number of arguments proving that the
shift of the syntactic function of the nominal lexeme doesn’t indicate
the total absence of its basic syntactic function but may be the marker
of its existence. The results could also help to prove that a basic nomi-
nal lexeme can share verbal properties in more or less degree.

Keywords: lexical categories, ancient Chinese, syntactic function
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O HEQKOHOMHOCTHU TEOPUH OITUMAJIBHOCTH

3enenckuii /Imumpuit Maxcumosuu
Maructpant, MI'Y um. M.B. JlomonocoBa (Mocksa)
dz-zd@mail.ru

BBenenue

B okonoreHepaTHBHOM JIMHTBUCTUIECKOW TPAIUINAN CYIIECTBYET
MHOKECTBO BO3HHKIINX B Pa3HOE BpeMsI KOHKYPHPYIOUIHX TEOPH,
KaK KacaloIuXcsl KakoH-To KOHKpeTHOU cdepsl (Goromoruu ([Chom-
sky, Halle 1968], [Goldsmith 1976], cpeau npouux), ceMaHTHKH (Ha-
npumep, [Heim, Kratzer 1998]), mopdomoruu ([Aronoff 1985], [Halle,
Marantz 1993]), cunTakcuca (paBaa, B 3TOM Cilydae Jaile Kak YacTH
0ojiee IMUPOKOTO ONKCaHUs, HO cp. JIeKCHKO-(QYHKIIMOHAIHHYIO
rpammaruky [Dalrymple 2001], co3manHyio BBIXOALAMH W3 TeHepa-
THBHOH TPaJUIMK ¥ OYEBUIHO HCIBITHIBAIOIIYIO €€ BIUSHUE)), TaK U
MPETeHAYIOMUX Ha 0ojee MM MeHee BCeoObhEeMITIONIEE ONICAHNE.

OnHOI U3 TEOPHId MOCTIETHETO THIIA SBISIETCS TEOPHUS ONTHMAIb-
noctu ([Prince, Smolensky 1993; Kager 2004]; nance — TO), mepgo-
HAUaJIbHO MpEAJIOKEHHas Ha (POHOJIOTMYECKOM MaTepuane, HO Ipe-
TEHIyIoIas Ha ONICAHUe TPAMMATHKH B [IEJIOM, YTO MOATBEPKAACTCS
HUKETIPUBEeNEHHON nUTaTON: «BaxkHo emé pa3 moauepkHyTh, 4to TO
HE TEOPHs UCKIIIOYUTEIHHO (POHOJOTHH, a CKOpee TEOPHs IpaMMaTH-
ku. CienoBaTenbHO, TiTaBHast uaest B ocHoBe TO, miest nepapxudecku
YIIOPSAOYECHHBIX OTPaHHYCHUH, KOTOPBIC HAPYIIAIOTCS MHHUMAIBHO,
B MIPHUHIUIIE, C TEM XK€ YCIEeXOM MPHMEHUMa K He()OHOIOTUYECKUM
sIeHmsIMY» > [Kager 2004: 341].

[Ipaktuyeckn omHOBpeMeHHO ¢ TO BO3HHMKIA TaKk Ha3bIBacMast
MUHHMAJIICTCKAs MporpamMma, i MuarManmsm [Chomsky 1993],
BBIJIBUTAIOIIAs] HOBBIE TPEOOBAHMUS K JIMHTBUCTHYCCKAM Teopusam. [1o-
CKOJIBKY SIIPO TEHEPATHUBHCTOB IO MEHBIICH Mepe Ha CIOBaX IMPUHH-
Maer e€, a TO cumraer ceOs 4aCThIO T€HEPATHBHOW JMHTBHCTHKH,
UMEET CMBICT 00CYXHaTh, HACKOJIBKO OHU COBMECTHUMEBI. OJTO TEM

% «It is important to emphasize once again that OT is not a theory of phonology proper,
but rather a theory of grammar. Therefore the basic idea underlying OT, that of hierar-
chically ranked constraints which are minimally violated, is, in principle, equally well
applicable to non-phonological phenomena”, nepeBox nurar 3/1ech U Janee MOu.

B aHFJ]Oﬂ?,bILlHOﬁ nMTepaType MUHHMAJIU3M H CBS3aHHBIC C HUM TepMI/IHbl 06]:1'1H0
MULIYTCS C 3arJaBHoM OykBbI (Kak U 00a CI0Ba B TeOpuH onTumansHocTd — Optimality
Theory), onHako MPUYKMH TIEPEHOCHTH 3Ty NPUBBIYKY HA PYCCKOSA3BIYHYIO MIOYBY HE Ha-
Oroaercsl.
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BaXKHEE, 4TO MO KpaliHell Mepe B HEKOTOpPbIX u3noxkeHuax TO skc-
IJTUITUTHO TIPETEHAYET Ha HAIMYUE CBS3M C MUHUMAIN3MOM, Harpu-
Mmep: «boree cUIBHBIN THI Mapaienn3Ma MEXy CTaHAAPTHBIM CHH-
takcucoM U TO, KoTOpHIit OyeT Urpate BasKHYIO POJIb B JaNbHEHIIIEM
00CYXKICHNH, 3aKITF0YACTCS B TOHATHH IKOHOMHUM. DTO TIOHSATHE TIPO-
WCXOJIUT U3 HENaBHUX PaboT B pamkax ‘“MHUHUMAIMCTCKON CHHTaK-
CHYECKOH TeopuH. <...> DTO NOHATHE SKOHOMHUU JACPUBAIMU U PEIIpe-
3CHTAIlMM KpaiiHe CX0Ke C MPHHIMIIOM ““NIeail JIMIIb IpU HEoOX 0T~
mocti” B TO»' [Kager 2004: 343].

JlaHHas Tema UCCIEIOBAaHUS aKTyallbHA, IMOCKOJIBKY TEOpPHs OII-
THUMaJIbHOCTH YPE3BBIYAITHO BIMATENIbHA CPEIU aMEPUKAHCKUX U €B-
poreickux (HOHOJIOTOB, B TO BpeMsl KaK MUHHUMAJIH3M U BOBCE CTal
(haKTUYECKUM CTaHJAPTOM F'€HEPATUBHOTO CHHTAKCHCA.

B To Bpems kak cama TeMa yke IOJIHMMajach, B TOM YHCJIE B
criernanbHOM coopruke [Broekhuis, Vogel 2006], mampasienue, pac-
CMaTpHBacMOe B JIaHHOW paboTe, HACKOJILKO HaM HM3BECTHO, HUKEM
JIPYTHUM HE 3aTParuBajoCh.

Teopusi ONTUMAJIBHOCTH U €€ PAHHAS KPUTHKA

TO — 31O Teopusi TpaMMaTHKHU, TPEANONATAONIAS] B KAXKIOM MO-
IyJie TpaMMaTHKU KaXJI0ro si3blka (WJIM Ha KaXKIOM YPOBHE MOIYJI,
€CIIM TAaKOBBIX B HEM MpeJroJiaraeTcs HECKOJIbKO, KaK, HampuMmep, B
[Kiparsky 2003]) ueTsipe yacTu:

e  Gen, yHuBepcalbHbI (T.e. €QUHBIN U1 BCEX S3BIKOB) WH-
Tepdeiic, mpakTHueckyu 0e3 OrpaHHUYCHUI TeHepupyoIMii Habop KaH-
munatoB («['eHepaTop MOXKET IMOAaBaTh Ha BXOX CTPYKTYPHI JIFOOOTO
00BbEMa, Jepxach B paMKax CIOBapsl pernpe3eHTaluil JTUHIBUCTHYE-
ckoii Teopum» > [Kager 2004: 344));

e  KOHKPETHO-SA3BIKOBAsl HepapXvs Ha YHHUBEPCAIHHOM Habope
HapylIaeMbIX MPOTUBOPEUMBBIX orpanndeHuid Con (0OBIYHO MpeEATo-
JlaraeTcsl MOJIHBINA MOPAAOK, HO, Hampumep, B [Anttila 1997] npeamno-
JIaraeTcsl YaCTUIHOE YIOPSIOUYNBAHNUE);

37 «p stronger kind of parallelism between standard syntax and OT, and one that will
also play an important role in the discussion below, is that of ‘economy’. This notion
stems from recent work in ‘Minimalist” syntactic theory. <...> This notion of economy
of derivation and representation is highly similar to the ‘do only when necessary’ prin-
ciple of OT”. B opuruHaibHOM TeKcTe (MepBOE) CIOBO €CONOMY HaHO HE TOJBKO B
MappOBCKHUX KaBbIYKaX, HO M KYPCUBOM.

% «Any amount of structure may be posited on the input by Gen, while keeping within
the representational vocabulary of linguistic theory”.
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e  Eval, yHuBepcanbHbIli WHTEp(EHC OIECHKH, COOTHOCSIITHIA
BXOJIBI M BBIXO/IBI (Gen ¢ BBIMICYIIOMSHYTOW UepapXueii;

®  HAKOHEIl, YHHUBEPCAJIbHBIH HAOOP 3JIEMEHTOB, U3 KOTOPBIX
TCHEPUPYIOTCS KaHAUAATH (TOJBKO MX (DOHOIOTHYECKHH OOJIMK SIB-
JISIETCS] KOHKPETHO-SI3BIKOBEIM).

Pazymeercs, kak u mobas BiusaTenbHas teopus, TO crankupa-
Jach ¢ HEKOTOPOW KPUTHKOW. bombmias e€ dacTh oOCyXkIeHa W OT-
BeprayTa B [Smolensky 2002]. Tak, HeBepHO, UTO:

1. B TO Ha BBIXOJIe BCE CJIOBA JOJDKHBI BRITJIAACTh «0ay» (MK
«Ta»; T.H. OTPAHUYCHHUSI TPEIAHHOCTH MIPEAOTBPAIIAIOT MOJ00HBIH pe-
3yJbTar);

2. TO HecoBMECTHMO C TIOIIArOBON 00pabOTKO# (CyllecTByeT
TaK HA3bIBAEMBIA «TAPMOHHUYECKHUN CepHATN3MY, TPEACTABIISIONINN CO-
00i1 KaK pa3 momaroByr 00paboTKy; mpeanodTeHre napamiensHoit TO
— pe3ynbTar paboTsl B pamkax TO, a He HcX0AHOE €€ IOMyIIeHUE);

3. mapamnensHas TO He omuchIBaeT Tak Ha3bIBa€MbIC SBIICHHS
HenpospauHoctu (opacity effects — curyaumu, xorma, B TepMuHax ae-
PHUBALMOHHBIX TEOPHA, IPUMEHEHHE OJHOTO MPABUIIA BIHSET HA TPH-
MEHHMOCTh JIPYroro, U3MEHsIsl JaHHbIC);

4. OeckoHEeUHBIH HabOp CTPYKTYp Ha BBIXOJE TeHeparopa Ol-
poBepraer TO u3-3a KOHEYHOCTH PECypCOB Mo3ra (He 00ast 3aaada ¢
OCCKOHEYHBIM KOJMYECTBOM KaHIUIATOB TpeOyeT (haKTHUECKOro Ie-
pebopa 1o HuM);

5. TO nummeHo OOBSICHUTEIHFHON CHIIBI, TIOCKONBKY HE 00BsiC-
HSIET UCTOYHHK HCIIOIB3YEMBIX OTPaHUICHHIA;

6. TO oOBACHUTENHHO HEAEKBATHO M3-32 «CIUIIKOM OOJIBIIO-
r0» 4ucia OTpaHUYEHUN;

7. OOBSICHUTENbHAS CHJa WEPApXUHM OTPaHHYCHHUH HE BEIIIE,
YeM Y YIOPSIOUYMBAHUS MTPABUI,

8. Mexba3bikoBoe BapbupoBaHue B TO GecKOHEYHO (TIOCKOJIb-
Ky CITUCOK OTPAaHUYCHUI YHUBEPCAJICH, & HE CBOM JJIS KAXKIOTO S3bIKa,
3TO HalaraeT KECTKUE PAMKH Ha BapbUPOBAHUE);

9. pa3HBIEe HepapXuU CBOJUMEI K OMHAPHBIM IIapaMeTpaM (JTaxe
HU3KHC B MEPAPXUHU OTPAHUYCHUS MPHHIUITHAIGHO OCTAIOTCS aKTHB-
HBIMH IS CITy4aeB, Korza 0ojiee BBICOKHE HE TAI0T OTBETA);

10. BcE MEXBSI3BIKOBOE BAPHHPOBAHHE JOJDKHO XPAHHUTHCS B
JIEKCUKOHE TIPOCTO ITOTOMY, UTO €T0 BCE PaBHO HYXXHO yUHUTH U Ka-
HKJIOTO SI3BIKA;

11. mexaHmdeckas 3aMeHa HApyIIAeMbIX OTPaHNYEHHUN Ha HEHa-
pyIIaeMBIe C OTOBOPKAMH «KPOME Kak» (HalpuMep, «He UMEH KOJBI,
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KpOMe KaK KOrjla BCe KaHIHJaThl, HC HapyIIUBIIHE 0OJiee BHICOKOE
OrpaHUYeHUe, UMEIOT e€») ONpaBIaHa.

Hogoe nporuBopeune

Bompekn mponuTHpoBaHHOMY BBINIE yTBepxkIeHHIo u3 [Kager
2004: 343], TO Hapymaer OJHO U3 OCHOBHBIX JOINYILEHUI MHHUMa-
JU3Ma, KOTOPOEe MOXKHO HeQOpMalbHO CHOPMYITHPOBATh KaK «MO3T
u3beraer Tpatel pecypcoB» (cp. «the language faculty is
nonredundant» ‘s3sikoBasi cmocoGHOCTh Hem3ObiTOouHa' B [Chomsky
1993: 3]). Ilpu 3TOM OCHOBaHHMEM IS COBEPIICHHS «TPAThl pecyp-
COB» MOXeET OBITh TOJBKO MH(MOpManus, AocTymHas Mo3ry. Crnemosa-
TEJIbHO, MEXBSI3BIKOBOE BAPHUPOBAHUE HE MOXKET CIIY)KUTh JUIA MO3Ta
apryMEHTOM B TIOJIb3y TPaThl PECYPCOB, TOCKOJIBKY MO3TY HE HYKHO
3HATh O MHOKECTBEHHOCTH SI3BIKOB, YTOOBI BEIYIUTH OJUH U3 HUX.

IMpo6nema nexut B Gen, HO 3aKJIIOUaeTCA HE B TOM, UTO €r0 HabOp
KaH/IWIaTOB HEU30eKHO OeCKOHeueH (Kak B YeTBEPTOM BO3PAKEHHU W3
crircka Boie). Kak ymomunaercst B [Kager 2004: 26—27], 6eCKOHEUHBIIH
HA0Op KaHAWAATOB HE BEIET K HEBBIYHMCIMMOCTH, U €0 MOKHO COKpa-
[IaTh MO KJIaccaM, a He BBIYEPKUBaHUEM 10 oJHOMY. [Ipobiiema B ToM,
910 HAOOP, KOTOPBIHA BCE e MPUAETCS OICHUTH W BHIOPOCHTD, HEIIPH-
eMJIeMO BelHK. DTO HEe OIHO | TO ke. [Ipexxne Bcero, «HempueMmieMo
BEJIMK» HE 3HAUUT «OECKOHEUYeH» (IIpefoOpadoTKa MOXKET COKpaTHTh
Ha0Op JI0 KOHEYHOTO, HO TPOOJieMy 3TO He pemiaet), 1 HaobopoT. Ho
TJIaBHAs Pa3HHUIIA JISKHT B IPYTOM.

TO mpeamonaraer, 4To HOCHTENb J0OJDKEH B GEN CreHepupoBaTh
kanguaaTtoB A, b, B u Tak pganee, co3gaBas HEKOE OTHOCHTEILHO
GOIBIIOE YHCIIO . — nomyctuM, 100 — KoTOpoe ACHUCTBUTENHLHO JTOJIXK-
HO MPOXOAUTh OleHKy. [Tocne atoro pabora Eval cBogutcs k Tomy,
4TOOBI BHIKU/IBIBATH X, IBUTASICH [0 MEPAPXUH OTpaHUYCHHN. B KoH-
e OOBIYHO OCTAaETCA OOWH MOOEOUTENh — WM MOTCHIMANEHO He-
CKOJIBKO, €CIT MepapXusl yIopsI0YeHa JIMIb YacTHIHO, Kak B [Anttila
1997], HO Bc€ paBHO MEHBIIMHCTBO, TaK YTO HA CTPYKTYpYy MAyIIeit
Jajnee apryMEeHTaluH 3TO IPHHIUIHAIEHO HE BIIHSET.

JomycTuM, 4TO Hall HOOEIUTENb CIUHCTBCHHBIN — KaHTuIaT b.

Torna momyuaercsi, yto TO mpeanonaraeT, 4To MO3T CO31ajl
COTHIO CTPYKTYP, 99 13 KOTOPBIX BHIOPACHIBACTCS, HE OKa3bIBast HUKA-
KOTO BIIMSIHUSI Ha OOJHMK Y€ CreHepupoBaHHOro a0 paboter Eval

¥ [Riggle 2009: 3] oueHHBACT COOTBETCTBYIONIEE KOIMUECTBO KaK (PAKTOPHAI OT KOJIH-
YECTBA BOBIEUEHHBIX OrpaHUYeHui. [I0CKOIBKY 3a Ipe/ieiaMi UIPYIIEYHbIX IPUMEPOB

uX 3aBeoMO 0oJbIue 4eThIpéX, 100 — (HaMepeHHO) 3aHIKEHHAs! OLICHKA.
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KaHauaara b (4To TeM caMbIM KPUTHYIECKH OTIIMYACT MX OT MPOMEKY-
TOYHBIX CTPYKTyp B [CpUBALMOHHBIX IOIXOAaX Hamomoowe
[Chomsky, Halle 1968]). Pasymeercst, 3T0 BBIYUCIHMO, HO 3TO OCTa-
€TCs HenpueMJIEMOM TpaToil pecypcoB Mo3ra.

Ororo cienyer M30eraTh Mo TEM Xe IPHIUHAM, IO KOTOPBIM OT-
Ka3aJIiCh OT HEOTPAaHMYCHHOTO MPUMEHEHHS TpaHCHOpMALIUU «Iepe-
neuHb o» (cp. [Chomsky 1993: 36]: «B 6onee obieM ciaydae «repe-
IBUHB 0 IPUMEHSIETCS K 3JIEMEHTY 0, TONBKO €CII MHade MophoIo-
IHYECKHE CBOICTBA CAMOTO 0. HE YIOBICTBOPSIOTCA» ') ¢ IPOBEPKON
PE3YJIBTAaTOB HA COOTBETCTBUE OCTPOBHBIM OTPaHUYCHHSIM (U30aBIs-
SCh TAaKUM 00pa3oM 0T TpaHchopManuii Kak TAaKOBBIX ).

Kak yke ObIIO CKa3aHO BO BBEICHHH, HHKEM APYTHM' 5TO BO3-
paKEHHE HE BBIIBUTAIOCH, BEPOSTHO, M3-32 MIOBEPXHOCTHOTO CXOJICT-
Ba C OTBEPrHYTOH paHee MpoOJieMOl HEBBIYHUCIUMOCTH (YKa3aHHOM
4eTBEPTON B CITMCKE BO3PAXKEHUI, OTBeprHyTHIX B [Smolensky 2002]):
0ba BO3pakeHUs OOPAIIAIOTCS K YHCITY MOPOXKIAEMBIX KaHIUIATOB
kak kK Hegocratky TO.

Opnnako cama mpoOiieMa codeTaeMOoCTH MuHMManu3Ma u TO,
0e3yCIoBHO, MOJHUMANAch. B wacTHOCTH, €if OBLT MOCBSAIIEH CICHH-
anpHBIN cOopHuK, [Broekhuis, Vogel 2006].

Opnna u3 crareii atoro cooprrka, [Broekhuis 2006], npemioxuna
KOMOMHHPOBAaHHYIO MOJENb, B KOTOPOW CIEpBa CHHTAKCHUECKHE
CTPYKTYPBI MOPOXKIAIOTCS CTAHAAPTHBIM JUI MHUHHUMAIA3Ma 00pa3oM,
a 3aTeM TPOXOMAT OICHUBAHUEC HA COOTBETCTBHE CEMAHTHYCCKUM M
(doHoIOrMYeCKUM orpaHmdeHusIM B ayxe TO. DTta Mozens n3baBiseTcs
OT OIKCAHHOH BEIIIE TPOOJIEMBI B CHHTAKCHCE — HO HE B (DOHOJIOTHH.

3akiauenue

B macrosmelt pabote ObUIO TPEJCTaBICHO cOOOpakeHue, Je-
JIAroLEe HECOBMECTUMBIMA MUHHMMAIIUCTCKYIO IIPOrpaMMy M TEOPHIO
onTuManbHOCTH. [lockoabKy MHUHUMAIHCTCKasl IPOrpaMMa MposiBUIa
ce0st KaK pa3yMHBIM, Tak U 3G QeKTHBHBIM TpeOOBaHHEM, a podIEeMa
MIPEJCTABIIAETCSl HEPa3pelIuMOi, 3TO O3HAYaeT, YTO TEOpHUs OITU-
MaJIbHOCTH HE JOJDKHA OLIEHMBAThCSl KaK yAadHas CTPYKTypHas (B
3HaueHnH [Menbuyk 1997] — oTpaxarolias He TOJIbKO Pe3yIbTaThl, HO
U CTPOCHHUE) MOJICIIh IPAMMAaTHKH.

“0 «“More generally, Move o applies to an element o only if morphological properties of
a itself are not otherwise satisfied”.

4 OL[HOCTpaHI/I‘IHa}I BEPCHUA 3TOr0 BO3pAXKCHHUA NMPEACTABICHA B 6aKaHaBpCKOM JAIII0-
Me aBTopa: [3enenckuii 2018: 11].
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Pe3rome

Cornacuo [Kager 2004], Teopuss ONTUMaIbHOCTH — TEOPHS
rpaMMaTHKH, PSUMYIIECTBCHHO HCIOJb3yeMast B (POHOIOTHH U OC-
HOBaHHAsI HA OLCHUBAHUH MMOTEHI[HAILHO OECKOHEYHOro Habopa mpo-
M3BOJILHO TCHEPHPYEMBIX KaHIUIATOB HA COOTBETCTBHE KOHKPETHO-
SI3bIKOBOM MEpapXuM yHHUBEPCAIbHBIX OTPAHUYEHUIN, KOTOPBIE MOIYT
HApYIIATHCS, ¥ BHIOOPOM Hawmiydiero. MHOIHe BO3paXEHHUsS MPOTUB
He€ OBLIM PACCMOTPEHBI M OTBEPTHYTHI OJHUM U3 e€ aBTOpoB, [lomom
Cwmonencku [Smolensky 2002], a HeBBIYMCIUMOCTh Takke u Karep
[Kager 2004: 26-27].

OnHako OUH apryMEHT paHee HUKOIJa He yImoMuHajIcs. MuHu-
MmanucTckas nporpamma ([Chomsky 1993]) mpeamosaraer, 94T0 MO3T
n3beraet TpaTbl pecypcoB. CTOPOHHHKH TEOPUH ONTHMAIBHOCTH 3a-
YaCTyH YTBEPXKIAIOT, 4TO MpeaodpaboTka Ha ypOBHE reHEPUPOBaHHUS
MPUBOIUT K KOHECYHOMY (XOTS U OTHOCHTENILHO OONBIIOMY) KOJHYe-
CTBY JICHCTBHUTENIBHO OLICHUBAaEeMbIX KaHIumaToB. OIHAKO, Aaxke el
9TO TakK, aOCOJIOTHOE MX OOJIIIMHCTBO MPH OICHKE BBHIOPACHIBACTCS,
HE TOBJHSB Ha OOJHUK moOenuTess (B OTIIMYKE OT CHCTEM C IpaBHIIa-
MU, TJI€ €CTh MHOT'O IIPEJCTABICHUN, HO BCE OHU OTPAXKAIOT OJIHY U TY
e CTPOKY B paszHOoe BpeMms). XOTs Takas Npoleaypa OLEHKH U BbI-
YHCITUMA, OHA MPE/IONIATaeT HEPAIMOHAIIBHY IO TPaTy PECypCoB.

KombGunuposanuas mozens B [Broekhuis 2006], npeacrasiennas
B COOpHHKE, MOCBSIIEHHOM OTHOLICHHSIM MEXKIy TeOpHEil OnThMalb-
HOCTH M MUHHMAJIHA3MOM, CYIs 10 BCeMy, M30eraer 3Tod mpoOieMbl
JUTSL CHHTAKCHUCa, HO He sl (HOHOJIOTHH.

KiroueBble cioBa: METONOJIOIMS HAyKH, TEOPHUS ONTUMAJbHO-
CTH, MUHUMAITU3M
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ON OPTIMALITY THEORY’S RESOURCE WASTING

Zelenskii Dmitrii
student for Master degree, Lomonosov Moscow State University
dz-zd@mail.ru

Summary

Optimality theory, as per [Kager 2004], is a theory of grammar
(mostly used in phonology) based on evaluation of a (potentially infi-
nite) set of mindlessly generated candidates by a language-specific hi-
erarchy of universal violable constraints. Many of the criticisms
against it were refuted by one of its authors, Paul Smolensky
[Smolensky 2002], and intractability also by [Kager 2004: 26-27].

However, there is a previously never mentioned argument. Mini-
malism assumes that brain avoids waste of resources (as follows from
[Chomsky 1993]). Proponents of Optimality theory tend to claim that
preprocessing at generation makes set of the actually evaluated candi-
dates finite (though still relatively large). However, even if this is true,
most of them are thrown out during evaluation not influencing the
winner (unlike rule systems where you have many levels but all of
them are manifestations of the same string at a different time). Such
an evaluation procedure is not intractable, yet it presupposes an irra-
tional waste of resources.

Combined model of [Broekhuis 2006], presented in an issue ded-
icated to relations between Optimality theory and Minimalism, seems
to avoid it for syntax, but crucially not for phonology.

Keywords: scientific methodology, optimality theory, minimalism
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KOHKYPEHIIUA AHAJIMTHUYECKHUX
N CUHTETHYECKHUX CIIOCOBOB OBPA3OBAHUA
CYIIEPJIATUBA B BOCTOYHOCJIABAHCKHUX A3BIKAX:
KOPIIYCHOE UCCJIEJOBAHHUE

Jleonmveea Tambvana Anexceesna

cTyaeHT, HalmoHansHbIH HCCIeNOBATEILCKUI YHUBEPCUTET
«Bwicnras mkona skoHoMukn», HUY BIID CII6 (Cankr-ITetepOypr)
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BBenenue

JanHas pabora MOCBAIIEHA MCCIENOBAHHUIO pacCIpeneIeHHs
CHUHTETUYECKUX M aHAJIMTUYECKHX CIIOCOOOB OOpazoBaHMsI cymepia-
THUBAa B BOCTOYHOCJIaBAHCKHUX A3BIKAX.

Anamutindeckrie (GOPMBI IIPEACTABILIIOT CO00H codeTaHne mpuiia-
raTenbHOro B (hopMe MO3UTHBA M BCIIOMOTATENbHOTO cioBa. CHHTeTHYe-
ckHe ke (opMBI — 3T0 Mopdotorndeckre (GOpPMBI, KOTOPBIE 00pa3yroTCs
¢ ToMOTIBI0 ah(UKCOB OT (HOPM KOMITAPATHBA U ITO3UTHBA.

AHanmUTHYeCKass U CHHTeTHYecKas (OPMBI MOTYT OBITH OJHO-
BPEMEHHO 00pa30BaHBI OT OJHOTO M TOTO K€ Mpriiarare’IbHoro. Tem
HE MEHee, U B YCTHOH, M B MUCEMEHHOM pedyd (Ha MaTepuale KOTOpOoi
MPOBOIMIIOCH UCCIIEIOBAHNUE) CYIIECTBYET KOHKYPEHIUS B MCIIONB30-
BaHUM 3TUX (HOpM.

B xoze nccnemoBanus OBUTH UCTIONB30BAHBI METOMBI KOPITYCHOM
JIUHTBUCTUKH: TPHUBJICYCHNE OCHOBHOTO M MAapaJUIeIbHBIX MOIKOPITY-
coB HanmonansHoro Kopmyca Pycckoro S3pika®? (manee — HKPA).

PaGora cocTout u3 msATu pasznenos. [lepBbIil pasnen npencTas-
nsieT co0oll BBeJEHUE, BO BTOPOM OIUCHIBAIOTCS CIIOCOOBI 00pa3oBa-
HUSI CyTepilaTiBa B BOCTOYHOCTABIHCKUX SI3bIKaX. B TpeTheM pazaerne
OTIHCaHBI (PaKTOPBI, KOTOPHIE OTPAHUYMBAIOT BHIOOpP (OPMEI, B HeT-
BEPTOM — T€ CIy4aH, IPU KOTOPHIX BO3MOXKHO HCIIOJIB30BaHUE 00EHX
¢opM — cuHTeTHUECKOI U aHanuTHUecKou. [IAThIil pasmen coaepxut
BBIBO/JBI.

1. HuBenTapnb popm

B BOCTOYHOCTAaBSHCKMX S3bIKAX CYIIECTBYIOT JIBa Criocoda ooOpa-
30BaHus (HOPM CylepiaThBa: CHHTCTHYECKU U aHanuTHueckuii. CHUHTE-
TUYECKHE W AaHAJIMTHICCKUE CYTIEPIIATUBEI, B CBOIO OUepelb, TAKXKe 00pa-

2 URL: http://www.ruscorpora.ru/
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3yIOTCSl PA3NIMYHBIMH criocobamu. Tak, cHHTeTHYecKne GopMBI 00pasy-
totcs cyduKcaTbHBIM U IpeUKCATLHO-CYPPUKCATTBHBIM CIOcO0aMH B
PYCCKOM SI3BIKE OT (JOPM IMMO3UTHBA U MPePUKCATBEHEIM OT (HOpM KOMITa-
paTnBa — B IPyruX BOCTOYHOCIIABSIHCKUX SI3bIKAX.

AnHanmutrdeckue (GOpMBI Takke MOKHO pa3feiHuTh Ha Ba BHAA.
IlepBelit BuA 0Opas3yercs ¢ IOMOIIBIO CIOB CaMblil U CaMbl B PYCCKOM
U OGEIOPYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBEHHO, BTOPOM — C IOMOIIBIO CIOB
Haubonee U HaumeHee B PyCCKOM SI3BIKE, HAUOINbW W HAUMEHW — B
YKPAUHCKOM U HAib01but, HauMeHu — B OEIOPYCCKOM.

B Tabnune 1 mpeacraBiieHbl paccMaTpuBaeMbie (GOPMBI.

Tabauya 1
(I)Ole)I cynepJjaTuBa B BOCTOYHOC/IABAHCKHX fI3bIKAX
S3pIK Cunrernyeckasi gopma AnanuTuyeckas popma
Benopyccknit -eviw- | naii- + kommapa- | camet (6) | Hatibonvw, Hati-
-ouiw- (1) tuB (-etiui- [ - menu (8)
otw-) (3)
Pycckuii -etiu- | Hau- + -etiw- | camwiil Haubonee, HaU-
-atiu-(2) -atiu- (4) (7 menee (9)
YxpauHcKuit - Haii- + KoMIapa- - Haubinbw, Hail-
THUB menu (10)
(-w- | -uw-) (5)
. Y 43
(1)  onixc-situ-v1 6ANIOMH-bl bankamam

OnMM3Kui-COMP-M.NOM.SG  BaIfOTHBIA-M.NOM.SG OaHKOMAT
‘OMMKaNIINI BaTIOTHBIN OaHKOMAT’

(2) 6 Onusrcaitmem omoenenuu MunUYULU

(3) nait-nen-w-vim YblH-am
SUPL-xopomui-COMP-M.INS.SG 06pa3-M.INS.SG
‘Haumydmum oopazom’

(4) koorca, nokpoimas HauIEZHARMUM NYUIKOM

(5) maii-nocnioosni-ui-oro
SUPL-TIOCIIEIOBATEILHEIN-COMP-F.INS.SG
Manigpecmayi-€ro
manudecranus-F.INS.SG
‘camoli loceIoBaTeNbHON MaHudecTanuei’

(6) cam-an 2aN0VH-an ao3na-Ka
caMBbIi-F.NOM.SG TJ1aBHBIH-F.NOM.SG oIeHKa-F.NOM.SG
‘caMas riiaBHas OLIEHKA’

43
Bce npumepsl U KOJIMYECTBEHHBIE IaHHbIE NOJTy4YEHb] C TIOMOIIBIO OCHOBHOTO U Ia-
pamensHOro Koprnycos HKPSI.
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(7) camovre cmpannvie kombunayuu

(8) naubonvw cmen-an
Haubosee cMenbIi-F.NOM.SG
‘Hambosiee cMmenast’

(9) naubonee ymnovie uz Hawux Konnez

(10) Haubinow nowupen-um
HanboJice PacIpOCTPaHEHHBIN-M.INS.SG
2NUHSH-UM nocyo-om
TIIMHSAHBIA-M.INS.SG  mocya-M.INS.SG
‘Hambosee pacpOCTPaHEHHOU INIMHSHON TOCyI0#’

PaccmoTrpum o61mee pacnpesenieHre ueciaeayeMbix GopM, mpen-
CTaBJICHHOE B Ta0JIUIIE 2 HUKE.
Tabnuya 2

Pacnpeneﬂelme AHAJINTHYECKOT0 H CHHTETHYECKOT0 CII0CO00B
oﬁpasonaﬂnﬂ cynepJaaTuBa B BOCTOYHOC/IABAHCKHX fAA3bIKAX

B HKPS
S3pIK AHaTUTHYECKHIT CuUHTeTHYeCKHUH % aHaJIMTHYe-
€rnocod €rnocoo CKOT0 crocoda
Benopyccknit 3345 806 81%
Pycckmi 268 113 313259 46%
YKpauHCKHi 93 4309 2%

B ykpamHCKOM s13BIKE HaOIIOMAeTCsl caMasi BBICOKAsT JOJS YIIOT-
pebneHns CHHTETHYECKUX (POPM 1O CpaBHEHHIO CO BCEMHU paccMaTpu-
BacMbIMH S3bIKaMH. B GeropycckoMm mpeoOnamaloT aHAINTHYECKHE
CyHepIaTHBEL. B pycckoM s3bIKE JOBOJIBHO POBHOE pacIlpencicHUuE U
B OIMHAKOBOW Mepe BCTPEUAIOTCS KaK CHHTETHYCCKHE, TaK W aHaJH-
THYeCcKHe (HPOPMBI.

1.1. Cunreruueckue cyppukcaibHubie GoOpMbI

Cunrernueckue cydukcanbHble (OpMbl 00pa3yloT MpHiiara-
TEJIbHBIE PYCCKOTO U OEJIOpYCCKOro S3bIKOB. DOPMBI MPEBOCXOIHON
CTEIeHH B YKPaMHCKOM S3bIKE He 00pa3yroTcsi Cy(PpHKCaTbHBIM CIO-
coboM.

He cymecTByeT, OIHAKO, €MHOTO MHEHHS O TOM, YEM SIBIISTFOTCS
dbopmbl Ha -eliw- | -otu- B GEIOPYCCKOM SI3BIKE: COTJIACHO OJJHUM
rpamMaTukaM [Atpaxosid, bymaxay 1962: 168], ato popma kommapa-
THBA, KOTOpasi JOBOJBHO YaCTO BEINMOJHACT (DYHKIMH CYyIepIaTHBa U
naxxke snatmBa. B apyrux ucrounukax [Marchant 2004: 28] takas
(hopMa paccMmarpuBaeTcs Kak popMma cyrepiaTusa.
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O06e QyHKIIMU OBUTH PACCMOTPEHBI B XOJI¢ UCCIIC0BaHUS U OBLIO
BBISIBJICHO, YTO MPUJIATATENbHbBIC HA -eliu- | -31iui- UMEIOT TeHIICHIIUIO
K OoJiee yacToMy yrmoTpeOIeHHo B (popMe KOMIIapaTruBa, OTHAKO JOJI
CyIepiaTHBOB Takxke Bbicoka (10 30%), mosToMy ¢dopma ObLIa BKITIO-
YeHA B HCCIIENOBAaHWE, HO C MOMOINBIO PYYHOH BEIOOPKH OBLIH HC-
KITFOUCHBI PUMEPHI CO 3HAYCHUEM KOMITapaTUBa.

1.2. CunteTnyeckue npepukcaibHbie POPMbI

IMpedukcansHeie (OpMBI CylepiaTHBa BCTPEUAIOTCS BO BCEX
BOCTOYHOCJIABSHCKUX S3BIKaX, OJTHAKO TOJBKO B OEIOPYCCKOM H pyC-
CKOM $I3bIKaX OHHM KOHKYPHUPYIOT ¢ cy(dukcanpHpiMu. B cBsI3u ¢ 3TUM
OBLJIO TIPOBEJICHO CpPaBHEHHUE CIIOCOOOB OOpa3oBaHUs CylepiiaTUBA B
pycckoM © OeJOpPYCCKOM S3bIKax JJIsl PYCCKHX NpuilaraTelbHbIX
BADICHBLIL, 00PO2OU, KOPOMKUL N MsI2KULl 1 COOTBETCTBYIOMINX UM Oe-
JIOPYCCKUX MPHUIIaraTeIbHbIX.

CornacHo MOJydeHHBIM JTaHHBIM, B OCJIOPYCCKOM SI3BIKE HET JKe-
CTKOTO TpeodsialaHusi TOrO WM HHOTO CIoco0a, OJHAKO Mpeduk-
CallbHBINA sBNSiETCA OoJiee ymoTpeOUTEeNbHBIM, YeM B pycckoMm. Tak,
€CIIH B PYCCKOM SI3bIKE JIOJISl IPUCTABOYHOTO CIIOCO0a OT BCEro o0be-
Ma CHHTETUYECKHX (OpM CYIIepIIaTHBA JIUIsl KAXKJIOTO M3 TpUIaraTeib-
HBIX cocTaBwia He 6ombire 10%, To B O€TOpYyCCKOM SI3BIKE ISl pac-
CMOTPEHHBIX CJIOB OHa Jocturaet 78%.

1.3. Ananutnyeckue Gpopmbl

AHaTMTHYECKHE CITOCOOBI 00pa3oBaHMs CyIEpiIaTHBA C ITOMO-
HIBIO CJIOB CAMblil M Cambl BCTPEYAIOTCS TOJBKO B PYCCKOM M Oelo-
PYCCKOM  sI3bIKaX COOTBETCTBEHHO, C TMOMOIIBIO CJIOB HAUbO-
nee [ naumenee, naubinow | Haumenw, Hauibonvw | Hativenw — BO
BCEX BOCTOYHOCIIABSIHCKUX S3BIKAX.

B otnuuune ot cuHTETHUYECKHX (OpM, Ha 00pa3oBaHHE KOTOPHIX
HAKJIAABIBACTCS P MOP(OIOTHUECKUX OTrPaHWYCHHM, aHATNTHYC-
ckue (HopMbI MOXKHO 00pa3oBaTh OT JIIOOBIX MpHJIaraTeabHBIX, KOTO-
pBIE MOTYT UMETH IIPEBOCXOJHYIO CTEIICHB.

B 6emopycckoM M pYCCKOM S3bIKaX HanOoJiee YaCTOTHBIMH aHa-
JUTHYECKAMH (HOPMaMH SIBIIIIOTCS CYIEPJIaTUBEIL, 0Opa3oBaHHbBIE C
MOMOIIBIO0 ¢lOB cambiil U camvl (87% u 96% COOTBETCTBEHHO OT 00-
IEr0 KOJMYECTBA BXOXKIACHHUH aHATUTHUSCKUX (opM).
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2. MDakTopbl, BJUSIOIHE HA TPAMMATHYHOCTD
CHHTEeTHYECKOHM WM AaHAJINUTHYECKOH
¢opmbI cynepaaTuBa

2.1. 3HavyeHUe KOMIapaTHBa

B pycckoM s13BIKe BCTpPEUArOTCs CIydal yIoTpeOIeHus cymepa-
TUBA B 3HA4YEHHM KoMmaparuBa. Takue (HOpPMBI SBISIOTCS XapaKTep-
HBIMH JUTS KaHIEISPCKOTO CTHJIS M BCTPEYAIOTCS B YCTOWYHMBBIX BbI-
POKEHUAX, HAPUMED, 6 OalbHeluleM (U3lodicenun) WM 6 Oauxcail-
wem paccmMompeHui.

Kpome TOro, 3HaUeHHE KOMIIApaTHBa B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT
MPUHIMATh ¥ HEKOTOPHIE JpyTHe IpuiarareibHeie. Kak oTMedeHo B
[Anpecsan 2000: 42], npuararenbHble «CO 3HauU€HHEM OOIIeil OleH-
KH» MOTYT MPHHUMATh 3HAYCHHUE KOMIIAPATHBA, HO TPU ITOM OBITh
BBIpaXeHHBIMH (hOpMOii cymiepiaTisa (9).

9)  [na ayuweir adanmayuu 6 wKojie MEMoOOUYecKas u ncu-
Xonozuueckas cocmaegiaowas modice, Bvi nonumaeme, copazoo eaic-
Hee TUHeBUCIMUYECKOIL.

B tabnuue 3 mpuBeneHBl NaHHBIE pacHpeneieHIs CHHTeTHYe-
CKOro crnoco0a o0pa3oBaHUs CylepjaTHBA B 3HAUCHUAX Cylepia-
THBa U KOMIIApaTUBa JJI MPUIATATEeIbHBIX OdlbHeluiull, Oaudicai-
wiutl, 1wt ¥ Xyouuti PyCCKOro W GeI0pyCCeKoro si3bkoB ™,

Tabnuya 3
Pacnpenenenne 3HaYeHNH CynepIaTHBA U KOMIApPaTHBA

B CHHTETHYECKHX (pOpMAaX MPEBOCXOTHOM CTENeHN B PyCCKOM
" 0€JI0PYCCKOM SI3BIKAX

Besopycckuii s3bIK Pycckuii 131K
3unauenne | 3HaueHue | % koMm- | 3HaueHue | 3HaueHune | % KoM-
KoMnapa- | cynepJa- na- KoOMma- | cymepJja- na-
THBA THBA paTuBa | paTuBa THBA paTuBa
Janvnetwu 146 2 99% 500 0 100%
Bruocaiiu 0 179 1% 9 491 2%
Jlywwui 45 155 23% 36 464 7%
Xyowwuii 80 120 40% 66 434 13%

Kak BumHO U3 Tabnuubl 3, 3HaYeHHWE KOMIMapaTHBa JUIsl MpHIIa-
TaTeNIbHOTO OanbHelwiuti SBIAETCS HanOoyiee YHOTPEOUTCIBHBIM B
00oux s3bIKax. [ pyccKoro A3bIKa Takke He OBLIO HaiIeHO MmpuMe-

* JlaHHBIC IPUBEICHEI s BEIGOPOK pazMepoM B 500 IPHMEpOB s PYCCKOTO A3BIKA H
200 — 151 6enopycckoro.
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poB, r1e 06l opMa cameili OanbHull UMeNa 3HAYCHHE KOMIIapaTHBa.
Takum 00pa3oM, B PyCCKOM SI3BIKE CYNEPIIATHBEI OdibHeluull U ca-
Mblll OanbHuti TIPHOOPETAIOT pa3HbIC 3HAYEHHS, NPUYEeM Y (OPMEI
OdanvbHeliwiuil yCTOWINBO 3aKPEIIeTCsl KOMIapaTUBHOE 3HAUYCHUE.
Ecnu cpaBHHBaTh pacnpeneneHre 3HAaUY€HHM M1 pYyCCKOro M

0enopyCcCKOTO SI3BIKOB, MOXHO 3aMETHUTh, YTO B LIEJIOM MPOLIEHT 3Ha-
YeHUH KOoMMapaTHBa B OEJIOPYCCKOM SI3bIKE BBIIIE, YEM B PYCCKOM.
Nuade Bener ceOs TONBKO MPHIIATATEIILHOE O1udcatiuiuil, 9T0 CBA3aHO
C TeM, YTO B PYCCKOM sI3bIKE OHO ymoTpeOJsiercs B hopmMe cynepiaTu-
Ba TOJIBKO B YCTOMUMBOM COUETAHUU 8 ONUNCAUUIEM PACCMOMPEHUU.

Yro kacaercs YKPanHCKOI'O sA3bIKa, KOMIIapaTUB ABJIACTCA CIUH-
CTBEHHBIM 3Ha4YeHHeM /st GOopMbl Ha -uw- | -w-. DOPMBI CyTepiaTu-
Ba K€ TAKOI'0 3HAYCHHS MPUHHUMATh HC MOTYT, JaXC B TEX Clly4dasX,
rzie Ui OeIOPYyCCKOTO B PYCCKOTO SI3BIKOB (DOPMBI SBIISFOTCS €MHCT-
BEHHO BO3MOKHBIMH.

2.2. Mopdoiorus

Cunretnyeckue (HopMbl UMEIOT P 0COOEHHOCTEH, U3-3a KOTO-
PBIX OHM YCTYHAlOT aHAJIUTHYECKHM. Cpemy Takux OCOOCHHOCTEH —
Mop(dosornyeckre orpaHuIeHUs Ha 00pa3oBaHue.

B pycckom s3p1Ke T IpeUKCaTbHBIX (OPM TPYTHOCTh BO3HU-
KaeT TOJBKO TaM, TJe Hemb3sl 00pazoBars cyduxcansusie. Cydduk-
callbHBIC %Ke POpPMBI 00pa3yroTcs OT (HOPM MO3UTHBA, U 37€Ch MOSBIIS-
eTcs Pl OTpaHHYCHHH, OOYCIOBIECHHBIX CIOBOOOPAa30BATEILHBIMU
oco0eHHOCTAMHU. [IJ1s1 pyCcCKOTO sI3bIKa (DaKTOPOM, 3alpeliaonmM 00-
pa3oBaHHME CHHTETHYECKUX (OpM, SBISICTCS HaIMuue CcyPQPUKCOB
-acm-, -ucm-, -1ue-, -yug-, -K-, -Ck-, -H-, -06-[Bunorpagos 1986: 69;
Kambiauaa 1999: 95].

B rpammartike Genopycckoro si3pika [Atpaxosud, bymaxay 1962:
164] omucaHbl HEKOTOPBIC CIy4au, KOTJa 00pa3yercs TOJIbKO aHaJH-
TH4eckast opMa KOMIapaTHBa (a CIEIOBATENIFHO, U CYINEPIaTHBa),
KOTOpble ObuTH IpoBepeHs! Ha naHHbIX HKPS u npencraBieHsl B Tab-
une 4 HuKe.

Cunternueckre GOpMbI KOMIIApaTHBA U CYMEPIaTHBA B YKpPaUH-
CKOM sI3bIKE TaK:ke MMEIOT psit orpannueHuii. [Danylenko, Vakulenko
1995: 25] cpenn TakuX OrpaHUYEHHUH BBIICISAIOT CYPQPUKCHI -CbK-, -H-
u-06-, a [Pugh 1999: 151], He ynomuHas Tex cy(H(HHUKCOB, KOTOPHIE
ObUIM yKa3aHbI BBIIE, BBIACISCT Takue cypduKce, kak -as- (-s16-), -
yuy- (-rowy-), -yeaui- (-r106aii-), -enH- u -e3u-.
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Takum 00pazom, BO BCEX TPEX BOCTOYHOCTABSIHCKHX S3bIKaX €CTh
MpHIaraTeNbHbIe, OT KOTOPBIX HE 00pa3yIOTCsl CHHTETHUECKHIE (DOPMBI
CyHepIiaTHBa.

Tabruya 4
Cy¢dukcol, orpaHuyuBawiue oopazosanue GpopM cynepiaaTusa
U KOMIIAPaTHBA B BOCTOYHOCJIABIHCKUX S3BIKAX

Cydouxc | Beqopye. | Pyc- | Ykpaun-| Cydpduxc | Beropye. | Pyc- | Ykpaun-
CKHIf | CcKHIii CKHIi CKHIi
H + + + K + + +
uun (b1un) + - - ck (yx) I cok + + +
JbH + - - uu + 0 0
us + - - y + 0 -
aue + + - in T _ _
am + + - oM + + -
acm + + - yu + + -
im + - - 04 + + -
asim + 0 0 au + + -
06 + + + yw | ywy + + -
as + + + awy | awy + + —
icm + + -
(brcm) 1
ucm

B rabnuue 4 nmokazaHo, kakue apduKchl, onvcaHHble A7 Oeno-
PYCCKOTO si3bIKa (TaK KaK MMEHHO JJISl 3TOTO sI3bIKa OBLT PACCMOTPEH
HanboJee MOJHBIH CIHCOK), YIIOTPEOISIOTCS B PYCCKOM U YKpaMH-
CKOM $I3bIKax. 3HAKOM «+» OTMeUeHHI Te¢ a)(PUKCHI, KOTOPHIE OTPaHHU-
4yuBaroT oOpa3oBaHue (OpPM KOMIApaTHBa U CyNepJaTHBa, a 3HAKOM
«-» — KOTOpbIe HE MPENATCTBYIOT 00pa3oBaHUIO Takux GopM (To ecTh
TaKUe MPUMEPBI BCTPEYAIOTCS B Kopmyce). 3HaKoM «0» OTMEUCHBI Te
ciydan, koraa ahuKc He YHOTPeOsIeTCs B A3bIKE WIK UMEET JAPYroe
3HAYCHHE, IPU KOTOPOM HE 00pa3yroTcst GOpMBI cTENIeHel CpaBHEHUS.
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3. @akTopbl, BJMSAOLIINE HA CTATHCTHYECKOE
pacnpenesienue Gpopm

3.1. KoHcTpyknuu, ynorpedjisieMbie ¢ CynepaaTuBOM

Cy1ecTByeT psiJi IPEeajoroB W KOHCTPYKIHHA, KOTOPBIE MapKHu-
PYOT CYHNEpJaTUBHOC 3HAYCHUC. B OombmmuHCTBE CJIy4dacB TaKue
npeajiorn OrpaHuvMBalOT TO MHOXKECTBO, C KOTOPBIM IPOUCXOAUT
CpaBHEHHE.

s pycckoro si3bika ObUIO PaCCMOTPEHO pacmpeseneHre GopM B
COUCTAaHUU C KOHCTPYKUUAMHU 6 Mupe, u3s 6cex / usz ececo, Ha ceeme U
00un u3 (Tabmuma 5).

Tabnuya 5

Pacnpeneﬂeﬂne CHHTCTHYECCKHUX H AaHAJIUTHYECCKUX (l)OpM

cynepJsiaTuBa 1Jd NpujiarateJbHbIX ¢ KOHCTPYKIUAMHU
6 mupe, uz eécex | uz 6cezo, na ceeme, 00UH u3

AHAJINTHYECKUIT CUHTEeTHYeCKHM I % aHAJIMTHYECKOr0
c1ocoo c1ocoo cnocoda
6 Mupe 2647 1183 69%
us ecex | uz 6cezo 1998 565 78%
Ha ceeme 830 96 90%
ooun uz 12 381 7768 61%
0e3 KOHCTPYKIHMI 255732 305 491 46%

Kak BumHO 13 maHHBIX TaOJUIIBL, OIS aHATUTHYECKOTO crtocoda
0o0pa3oBaHus BhIILIE JUIA NPUIAraTelbHbIX C paCCMAaTPUBAEMBIMH KOH-
crpykuusvu. Hambonee skecTkoe pactipeiefieHre 0TMEUEHO IS IIPH-
JlaraTeNIbHBIX C KOHCTPYKIUEH Ha ceeme.

[IpoueHT aHanuTU4YECKUX POPM ISl CYNIepIaTUBOB B COUETAaHUH
C ONMHCAaHHBIMHU KOHCTPYKIUAMU (65%) BBIIIE, YeM IS CYTIEPIaTHBOB
0e3 ITUX KOHCTPYKIHH (46%)45.

Hcxonas U3 3TUX JaHHBIX, MOXKHO CJeNaTh BBIBOJ, YTO IS pPycC-
CKOTO $3bIKa KOHCTPYKIIMH, YCHUJIMBAIOLME 3HAUEHHE CYyMepiaTHBa,
qamie COYETAIOTCS C aHANUTHYECKUMH (POpMaMHU IPEBOCXOIHON CTe-
MIeHHU.

CpaBHUM TakKKe MpUJIaraTesIbHbIE B COUETAHUU C TIPEIJIOTaMH 6,
cpeou, uz (Tabmuia 6).

45
3HaueHue P ans 3TUX JAaHHBIX MCEHBIIE 0,05, YTO HOKa3bIBACT, YTO pa3IMvYU€ CTaTH-
CTHYCCKH 3HAYUMO.
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Tabnuya 6

PacnpeneseHue CHHTETHYECKHX U AHAJIUTHYECKUX (HOpM
cynepJaTuBa JAJs NPUIATATEbHBIX B COUYCTAHUM € NPEII0raMu
8, u3, cpeou

AHaJMTHYEeCKHUii cro- | CHHTeTHYeCKHH cnmo- | % aHaJINTHYEeCKOo-
co0 co0 ro
us 675 151 82%
cpeou 539 108 83%
8 363 130 74%
0e3 KoHCTpyK- 255732 305491 46%
Jig70%e

Kak u B ciiyyae ¢ KOHCTPYKIMSAMU, JOJIS aHATUTUIECKUX CYTep-
JIaTHBOB OOJIbLIE, YeM JIOJIsl CYIepIaTHBOB, 00pa30BaHHBIX CHHTETH-
YecKUM crmocoO0oM. Takum o0pazoM, B pyCCKOM SI3bIKE TpHIIaraTeib-
HBIC B COUETAHUU C OIPEICICHHBIMHA MPEIOTaMH H KOHCTPYKIUSIMH,
KOTOpbIE YCHIIMBAIOT CYNIEpJIaTUBHOE 3HaYCHHE, O0JIee YETKO BBIACISA
MHOXXECTBO, C KOTOPHIM IPOUCXOAUT CpaBHEHHE, Yalle o0pa3yroT
aHAITUTHYECKHE OPMBI.

Inst ykpaunckoro sbika B [Pugh 1999: 154] omucausr crie-
JIOIHE MPEAJIOTH, Yallle BCEro yInoTpedsieMble ¢ CYNeplaTUuBOM: 3,
cepeo, 3a, 610, mixc u 3-nomioc. Takke B yKPAHHCKOM SI3BIKE YIIOT-
pEONSIOTCST KOHCTPYKIMY, CAHOHMMHYHBIC KOHCTPYKIUSIM, OIIHCAH-
HBIM JIJISI PYCCKOTO sI3bIKa (00un 3 ‘onuH u3’, ¢ ceimi ‘B Mupe’, y ceimi
‘Ha cBeTe’, 3 ycix ‘U3 Bcex’).

HecMoTpst Ha TOBOJBHO OOJBIIOE KOJHYECTBO IPEIIIOTOB, KO-
TOPBIC YIOTPEOIIAIOTCS B YKPAMHCKOM SI3BIKE JJIsI MAPKUPOBAHUSI 3HA-
YeHHs CyNepJaTHBa, HET BO3MOXXHOCTU TOBOPHUTh O PACIPEACICHUN
STHX TMPEJIOTOB M KOHCTPYKIHHA AT CHHTETHYCCKUX W aHAIUTHYC-
CKHX (OpM, IIPeXkK/e BCEro M3-3a TOTO, 4TO, KaK y)Ke OTMEYaJIOCh BbI-
1Ie, 0Jisl AHATMTHYECKUX (OPM OUCHb HU3KA.

st 6e10pyccKoro sI3pIKa OBUTH PACCMOTPEHBI IPEIIOTH U KOH-
CTPYKLIUH, CHHOHUMHYHBIE PYCCKUM (Tabmmna 7).
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Tabnuya 7
Pacnpenesnenue aHAJIUTHYECKUX U CHHTETHYeCKUX (opM
cynepJjaTuBa AJs MPUJIAraTeJbHbIX ¢ MPeII0raMmu
U KOHCTPYKIUSIMU B 0€eJIOPYCCKOM fI3bIKE

AHAJUTHYECKHI CHHTeTHYeCKUI % aHAJIMTHYECKOT0
crnocoo cnocoo crnocoda

y 271 75 78%

cApoo 14 6 70%

Ha 129 25 84%

3 231 35 87%

y ceeye 22 15 59%

3 ycix 55 6 90%

aosin 3 26 9 74%

0e3 2597 635 80%
KOHCTPYKLHUI

C KOHCTPYK- 748 171 81%

LUSMHU (CyMMa)

Kak BuaHO U3 Tabuuubl 7, B 0EJIIOPYCCKOM s3bIKe, KaK U B pyC-
CKOM, YIOTpeOJIeHHE NPEUIOr0B U KOHCTPYKIMH, YCUIIMBAIOIINX 3Ha-
YeHHE CYIepIIaTHBa, CKOPEE XapaKTEPHO [T aHATHTHUECKHX (Bopm ™.

Takum 00pa3om, AL PycCKOTo U OEOpyCcCKOTo A3bIKa COUeTaHHe
npujiaraTeibHbIX C ONPCACICHHBIMH IPEAJIOraMUu W NPECIIOXKHBIMA
KOHCTPYKIMSIMU SIBISIETCSI TeM (DaKTOpPOM, KOTOPHIN BIHMSIET HA pac-
npenesieHue GopM, U B TAKOM CIIydae CyNepiaaTHBBI OyIyT TATOTETh K
AQHAJTUTHYECKOMY CIIOCO0Y 00pa30BaHMUS.

3.2. 3uHaueHue dIaTNBa

OaHMM U3 OCHOBHBIX ITPU3HAKOB 3JIaTHBA U €r0 OTIMYHUEM OT CY-
TepiiaTuBa SBISETCS «OE30THOCUTENBHOCTY. Pasnuune Mexmy 37a-
TUBHBIM W CyNEpJIaTHUBHBIM 3HAYCHHUSIMH, KOTOPHIC BBIPAKAIOT BBIC-
IIYI0 CTETICHh Ka4eCTBa, ONPEACISETCS TEM, YTO B CIIydae 3JIaThBa Ta-
KOE 3HaueHHE BHIPAKEHO «BHE COMOCTABJICHHS C IPYTMMHU TpeaMeTa-
mua» [[IBemoBa 1952: 150]. KO.II. KuszeB oTmedaer, 4to cpeau

A
® 3naucnue P TS CyNepiaTHBOB € KOHCTPYKUUSIMHU U Oe3 Hux Menbire 0,05, a 3Ha4uT,
MO>XHO TOBOPHTH O TOM, YTO Pa3JIHYMe CTATUCTHYECKU 3HAUYMMO.
47

CymiecTBYIOT ¥ APYTUe MOAXOABI K PACCMOTPEHHIO 3TOTO pa3iIM4Ms, OHAKO B paM-
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AHATUTHYECKUX (OPM MPEBOCXOJHON CTETICHNU «COUYETAHUS CO CIIOBa-
MH Haubonee (HaumeHee) yIOTPEOISIFOTCS, MO-BUAUMOMY, TOJIBKO B
CyIepjaTUBHOM 3HadeHHU. KOHCTPYKLHHU ke CO CIOBOM Camblii MO-
T'YT BbIpa)kaTh U 1aTUBHOE 3HaueHue» [Kuases 2016: 18].

PaccmoTpuM pacripenesnenue Gopm IUisl 3HAYCHWH CymepiiaTHBa |
9JIaTUBA JIJIsl HEKOTOPBIX MpUiiaraTeabHbIX (Tabmuna §).

Tabauya 8
Pacnpenesenue 3HaYEeHHIA 2JIaTHBA U CyNepJIaTHBA
Y CHHTETHYECKHX ¥ AHAJIMTHYECKHUX (POPM B PYCCKOM fI3bIKE

Cunrernyeckasi ¢gopma Ananutndeckas ¢popma

IIpunara- Cynep- |Ona-tuB| % cymep- | Cymep- Onarus % cynep-
TeNnbHOE JIaTHB JIaTHBa JIaTHB JaTHBa
CUNbHBIUL 141 359 28% 312 146

68%

VMHbIU 125 375 25% 334 123

73%
Kpacugblii 98 402 20% 296 187

61%

CornacHo JaHHBIM, IPEJCTABICHHBIM B TaONHIIE, IISI PYCCKOTO
sI3bIKa MOYKHO TOBOPHUTH O TOM, YTO 3HAaYEHHUE 3JIaTHBa CKOpee Xapak-
TEPHO JUIS CHHTETHYeCKHX hopm e,

B GenopycckoM u YKpaHHCKOM SI3BIKaX TAaKXkKe CYIIECTBYET 3Ha-
yeHue saTuBa. [AtpaxoBud, bynaxay 1962] nuer, yTo CUHTETHYE-
CKHE U aHATUTHYeCKue (HOPMBI pUJIaraTeNIbHbIX (C IPUCTABKOM Hatl-
W CO CIIOBAMH CaMbl, HAUOOIbIU, HAlIMeHUL), KOTOPBIC BBIPAXKAIOT HE
CTeNeHb CpaBHEHUs, a OE30THOCUTENILHO CaMyH0 BBICOKYIO (MU ca-
MYI0 HM3KYI0) CTEIIeHb KadecTBa, He MOTYT UMETh Mpu ceOe 3aBUCH-
MBIX CYIIECTBUTEIBHBIX WM MeCTOMMEHHH. TO ecTh M CHHTETHUE-
CKHe, U aHaJuTH4Yeckue (HOpMbl MOTYT UMETh 3HAUEHUE dJaThBa. B
Tabnune 9 NpPUBEICHO paCHpeieNeHIe 3HAYCHUN [T CHHTETHYECKUX
W aHAMTHYECKUX (POpM JUIS MpHIIAraTeNbHbIX, KOTOPHIE YyXKe ObLIH
PacCMOTpPEHBI U PYCCKOTO SI3BIKA.

Kax JJaHHOW paboThl YUUTHIBAIOCH NPEACTABICHHOE ONPE/CICHHE.
® 3nauenne p 15 KaXIO# U3 CTPOK MeHble 0,05, YTO I0KA3BIBACT, UTO pasliyMe CTa-
THUCTUYECKH 3HAYHUMO.
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Tabnuya 9
Pacnpenenenne 3HaYeHNH cynepiaaTuBa U 3J1aTHBA
AJISl CHHTeTHYECKHMX U aHAJMTHYEeCKHX (popM
B 0eJiopyccKOM si3bIKe

IIpuaarareasHoe Cunrernyeckue Gopmbl AHaauTHYecKHe (PopMbI
Cynep- | dnatus |% cynep-| Cymep- |Daatus| % cynep-
JIaTMB JIaTMBa | JIaTHB JIaTHBA
MOYHbL ‘ CUIIBHBIH 2 4 33% 10 12 45%
pasymHul “yMHBII’ 0 2 0% 9 12 43%
npbl20HCH 1 6 14% 12 15 44%
‘KpacuBbIi’

JaHHBIX TT0 CHHTETHYECKHM (popMaM Maio, 9TO CBSI3aHO C He-
OOJIBIION BBHIOOPKOW TakuxX (GopM st Oeropycckoro s3pika. Tem He
MEHee, MOYKHO BBICKA3aTh MPEIOJI0KEHNUE, YTO B OEIOPYCCKOM SI3bI-
Ke 3HaUCHHE dJIaTUBA OOJIbIIe CBOHCTBEHHO CHHTETHUECKIM (hOpMaM.

[OzepoBa 2003: 341] yka3bIBaeT, 4TO ISl YKPAMHCKOTO, KaK U
JUIS PyCCKOTO, 3HAYEHHUE AIIaTUBA SBJISETCS IOBOJIBHO MPOIYKTUBHBIM
U «B YKpaMHCKOE MMOI00HOE 3HAYCHHE MOXKET IIepeaBaThCs MPEBOC-
XOIHBIMHU CTETICHSMH, OCIOKHEHHBIMH MTPeQUKCaMH 1o~ WIH 5K-, WITH
00pa30BBIBATBCS C MOMOIIBIO HAPEUHH (HA036UUAHO PO3YMHA)Y.

Kak yxe ynmoMHHaIoCh, B apajuieIbHOM YKPAaHHCKOM TIOIKOP-
myce aHanmuTHdeckue (OPMBI CyIepllaTHBa BCTPEUYAIOTCS Bcero 92
pa3a. bosnee Toro, cpenu aHanmuTHYecKuX (OpM HE BCTpedaercs Cy-
MepJIaTHBOB B 3HAUCHHUHM 3JIaTHBA. TakuM 00pa3oM, €Clid MPUHUMATh
Bo BHMMaHue yTtBepxkacHue H.I. O3epoBoii u JaHHBIE HEOOJBIION
BBIOOpPKH MapajuienabHoro noakopiyca HKPS, MoxxHO crenats BhIBOJ,
YTO Ui YKPAUHCKOTO SI3bIKa OCHOBHOHM (hOPMOIA, KOTOpast BhIpaXKaeT
3Ha4YEHUE DJIaTUBA, TaK XKeE, KaK U B PyCCKOM S3bIKE, SIBIISIETCS CHHTE-
Thyeckas hopma.

Takum oOpazom, cuHTETHYECKHE (OpMBI 00pa3oBaHUs CyTepiia-
THBa SBISIOTCS HauOoJiee ynoTpeOIsieMbIMH MPH BBIPAKECHUH 3HAUC-
HUS 3JIaTHBA BO BCEX BOCTOYHOCIABSIHCKUX SI3bIKAX.

3.3. YUacToTHOCTH MPUWJIATaTEILHOTO
B pabote [JleontheBa 2017] ObUT cenaH BBIBOJ, YTO HamOoliee
JaCTOTHBIE TIpUIIaraTenbHble BEAyT ceds He Tak, Kak ocTanbHble. Ha-
TpHMep, ¢ KOHCTPYKIMSAMH 00UH U3 U Ha céeme, TAE CKOpee ObIIN 0XKH-
JlaeMbl aHAIUTHYeCKHe (HOpMBI, HanboJIee YacTOTHBIE IpHIaraTebHble
B OOJBIIMHCTBE CIIydacB 00pPa30BBIBAIN CHHTETHIECKHIE (POPMEL.
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B Genopycckom si3pike, cornmacHo nanabiM HKPS, nanbonee gac-
TOTHBIMH TIPHJIATATEIEHEIMA B ()OPME CyTIepIaTHUBa SBITIOTCS TIPHJIa-
rarelibHBIE 65Kl ‘BeNMKUi’, cmapbl ‘cTapblii’, 006pbl ‘XOpOLIHiA’, 1
ebicoki ‘Bricokmit’. Pactpernenenne GpopM st STHX NPHIAraTelibHBIX
npecTaBiieHo B Tabmwie 10.

CornacHo AaHHBIM TaOIUIIBI, B OETIOPYCCKOM S3BIKE TaK JKe, KaK

U B PYCCKOM, HanOoJee 4aCTOTHBIE MpUIIaraTeibHble Haie o0pa3yoT

CHHTeTHYeCKHEe (GOopMBI. BakHO Taxke y4HWTHIBaTh, YTO B Oemopyc-

ckoM s3bike 81% cymnepnaTuBOB 0Opa3zyercs He CHHTETHYECKHUM, a

AHAJTUTHYECKUM CIIOCOOOM, TOTZla KaKk B PYCCKOM SI3BIKE 3TO pacripe-
JeneHne 0ojee poBHOE.

Tabauya 10

Pacnpenenenue popMm cynepaTusa 1js Handosee YaCTOTHBIX
NMpHUJIaraTejJbHbIX B 0€JI0PYCCKOM sI3bIKe

Ipuiaaratens- | AHaauTuvyeckasi | CuHTeTHYecKasi % aHAJIMTHYECKOH
HOe dopma ¢opma dopmbI

GANIKI ‘BETUKHUIT 91 104 47%

cmapul ‘crapblii’ 20 30 40%
006pul 27 347

‘xopouuii’ 7%

6b1COKI ‘BBICOKHIA’ 71 252 50%
Obuiee pacmpe- 3345 806

JIeJICHHE 81%

Yro0bl MOATBEPAUTH ITH JAHHBIE, PACCMAaTPUBAEMBIE MpHIIAra-
TeNbHBIE OBLIN TAKKE COTIOCTABIEHB! B COUETAHUM C MPEUIOTaMU Ha U
3 M KOHCTPYKIIUSIMHU 0311 U3 u 3 ycix.

JIaHHO€E COMOCTABJICHHE MOKA3aJI0, YTO MPOIEHT CHHTETHYECKUX
CYNEPJIATUBOB B COYETAHUM C TPEUIOTaMH U KOHCTPYKI[UAMH, SIB-
JISTFOIMMHKCS MapKepaMu CyTepiaTHBa, HIKE, YeM 0€3 9THX Tpeio-
rOB ¥ KOHCTPYKIUM, OJJHAKO BMECTE C 3THM, OH B OOJIBIIMHCTBE CIIy-
YaeB BBIIIE, YEM MPOLEHT aHATUTHIECKUX (HOPM.

3.4. OTtpumnanue
Eme omumm (akTopoMm, KOTOpPHIM BIMSET Ha paclpeneicHue
¢dopM cynepraTuBa B BOCTOYHOCIABSHCKHX SI3bIKaX, SBIAETCA OTPH-
Ha"ue. IToT (akTop OBLI PACCMOTPEH I OENIOPYCCKOTO U PYCCKOTO
SI3BIKOB (Tabmuia 11).
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Tabnuya 11
Pacnpenenenne GopM cynepaaTHBa st NPUIAraTeIbHBIX
C OTPHIATEILHON YACTHIICH He B PYCCKOM M GEJI0PYCCKOM SI3bIKAX

SI3bIk Koner- | AHamuTndeckasi | CuHTeTHYecKasi | % aHAJIMTHYECKOi
PYKIHsI ¢opma ¢opma dopmbl
Pycckwmii C He 3809 1566 71%
SI3BIK 6e3 ne 264 304 311 693 46%
Bemnopyc- C He 85 53 62%
CKHU SI3BIK| 03 ne 3260 753 81%

Kak BugHO 13 Tabmumis! 11, At pycckoro u 6eopyccKoro si3bl-
KOB CIpaBeJIBa TUIIOTE3a, YTO B COYETAHHUH C OTPHLAHUEM (OPMBI
CymepiaTHBa «OXOTHee» OyIyT O0Opa3OBBIBaTHCS aHATHUTHYECKAM
CII0COOOM.

4. BrbIBoABI

OCHOBHBIE BBIBOJIBI, CACIAHHBIC B XO/I€ pa0OThI, TPEICTABICHBI
B Tabymie 12 Hioke. [lBeTom B Tabimie 0003Ha4eHbI T€ (HaKTOPBI, KO-
TOpBIC 3aMPEIAOT WIH CHIILHO OTPAaHUYMBAIOT BBIOOP TOW HWIIM MHOM
¢opmel. bykBamu 4 u C — TpeAnouYTeHUE OIpeneIeHHONH (GopMHE,
AHATATHYECKOW M CHHTETHYECKOW COOTBETCTBEHHO. 3HAK ? UCIOJb3Y-
€TCs B TEX CJIydasx, KOrJia JaHHBIX HEAOCTATOYHO IS (POPMYIIHPOBa-
HUS BBIBOOOB.

Tabruya 12
®axkTopbl, BAUSIONHE HA BLIOOP (popMBbI cynepaaTuBa
B BOCTOYHOCJABSIHCKHX SI3bIKAX

dakTtop Besopycckuii s3bIk | Pycckuii si3bIk | YKpauHCKHH A3BIK
Mopdonornueckue +(A) +(A) +
MIPU3HAKA
3HaueHne KoMmnapa- +(C) +(C) -
THBA
3HaueHue IaTHBA +(0) +(O)
YHacTOTHOCTb IpU- +(C) +(C) ?
JIaraTeabHOro
CoueraHue ¢ KOH- +(A) +(A) ?
CTPYKLMSIMH, Map-
KHUPYIOIINMH 3Ha-
YeHHE CyNepiIaTHBa
Yacruia e +(A) +(C) ?

49
Jns obeux ¢opm 3HavyeHue p — menbine 0,05, 9TO ykasplBaeT Ha TO, YTO pa3jinyuHe
SIBJISIETCS CTATUCTUYCCKH 3HAYUMBIM.
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Jns yKpanHCKOTO SI3BIKA NMPAKTHYECKH HE OTMEYAeTCs] KOHKY-
peHnuu GopM, MOATOMY OH MEHBIIE PUTYPHPOBAI IIPH PACCMOTPEHHUH
(hakTopoB.

Bbu10 BBISBIEHO, YTO PYCCKHH M OEMOPYCCKMH SI3BIKM OKA3bIBa-
I0TCSL Ooyee MOXOKMMH C TOYKM 3PEHHS YacTOTHOTO OTHOIICHHUS
(hopM M BIUSIOMIKUX Ha BHIOOP (OPMBI (PaKTOPOB. YKPaWHCKUH A3BIK,
B CBOIO OYe€peflb, CTOUT OCOOHSKOM, ITOKA3bIBasi MEHBIIIYI0 BapUaTHUB-
HOCTB U JIpYroi HA0Op paccMaTpUBaEMbIX (haKTOPOB.

Cnmcok cokpaeHui

COMP — KOMIIapaTuB; F — )KEHCKUI pox; INS — HHCTPYMEHTAINC;
M — MYXCKOH poa; NOM — HOMHMHATHUB; SG — €IMHCTBEHHOE YHCIIO;
SUPL — cymepJiaTHB
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Pe3rome

B cratbe paccmaTpuBaetTcs pactpezneneHre Mop(oIOrHIecKux U
CHHTaKCUYECKUX CYTEPIaTHBHBIX KOHCTPYKIHMHA B BOCTOUHOCIIABIHCKUX
A3bIKax Ha MaTepuayie IpaMMaTHK W IapajUleibHBIX MOJKOPITYCOB
HKPSI. Bo Bcex paccmarpuBaeMbIX SI3BIKAX CYIIECTBYET KOHKYPEHITUS
crocoboB 00pa3oBaHUs CyIiepiaTHBa, U B paboTe paccMaTpUBAETCs P
(aKTOpOB, C MOMOIIBI0 KOTOPHIX MOXKHO IpefcKa3aTh BHIOOP (HOPMBL
BrIsiBIIeHO Takoke, 4TO PYCCKHH M OENOPYCCKUH SI3BIKH OKa3BIBAIOTCS
MOXOKHUMH € TOUKH 3pPEHUS KECTKOCTH KOHKYPEHLMH Pa3jIM4HbIX CIO-
co00B 00pa3oBaHusl (GOPMBI CyTiepIaTHBa U BIUSIONMX Ha Hee (aKTo-
POB. YKpaWHCKHI1 S3BIK, B CBOIO 09€PE/Ib, CTOUT HECKOJIIBKO OCOOHSIKOM,
nokasbiBas Oojee caadyro KOHKYPEHIHIO CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS CyIiep-
JlaTUBa U Jpyroil HAOOp paccMaTpUBaeMbIX (PaKTOPOB.

KiroueBble cioBa: cynepiaTuB, aHAIUTUYECKUN CyIepiaTHB,
CHUHTETUYECKUH CyIepliaTUB, BOCTOYHOCIABSIHCKUE A3BIKU, KOPITyCHas
JIMHT'BUCTHKA

COMPETITION BETWEEN ANALYTIC AND SYNTHETIC
SUPERLATIVES IN EAST SLAVIC LANGUAGES:
A CORPUS-BASED STUDY
Leontyeva Tatiana
student, NRU HSE SPb (Saint-Petersburg)
t-leony@yandex.ru

Summary

The article discusses the distribution of morphological and syn-
tactic superlative constructions in East Slavic languages on the mate-
rial of grammar descriptions and parallel subcorpuses of NCRL. For
all the languages which are considered, there is a competition of ways
to form superlatives. A number of factors with which one can predict
the choice of form are considered in the paper. It was also revealed
that the Russian and Belarusian languages are similar in terms of the
rigidity of competition and factors affecting it. The Ukrainian lan-
guage, in turn, stands apart, showing weaker competition and a differ-
ent set of factors considered.

Keywords: superlative, analytical superlative, synthetic superla-
tive, the East Slavic languages, corpora linguistics
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miast IIKoJia SKOHOMUKH
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BBenenue

Kuprusust — HeOomnbIasi MHOTOHAIIMOHaNbHAs cTpaHa B lleH-
TpanbHOW A3uu. McTopudecku TEppUTOPHUS STOH PECIyOIUKH HAXO-
Junack Ha BenmkoMm HIEIKOBOM MYTH, YTO CIHOCOOCTBOBAJIO MHOIO-
YUCIIEHHBIM SI3bIKOBBIM KOHTaKTaM U MYJIbTHKYJbTypaiu3Mmy. B Ha-
crosimee BpeMsi Kuprmsus yxe Oojee ABaiIaTH JeT HE3aBHCHUMAa U
BEJIET CAMOCTOSITEIbHYIO TIOJIUTHKY.

[lo nmamHbpIM mocnenned mnepenucu HaceneHuss 2009 rona
(stat.kg), B Kupruzuu mpoxxuBaer 6onee 90 pa3HbIX 3THHYECKUX CO-
obmectB. Kaxknmprif 3THOC, COTMIaCHO KOHCTHUTYIHH, UMEET MPaBoO Ha
COXpaHEHHE CBOETO POJHOTO SI3bIKA. 3aKOHOJATENBLCTBOM B PECILyO-
JIMKE 3aKPEIUICHO JBYS3bIUME: TOCYAAPCTBEHHBIM SI3BIKOM SIBIISICTCS
KUPTU3CKHUHA, OpUITaTBHEIM — pyccKuil. SI3pIkoBas monutuka B Kup-
TU3UM 3aHUMAaeT BaXXHOE MECTO, M TOCYAApPCTBEHHBIE 3aKOHBI JAIOT
MIPaBO Ha MOJAEPKKY U COXPAHEHHE POTHBIX S3BIKOB HAI[OHAJIBHBIX
MEHBIIMHCTB. OIHAKO HAa MPAKTHKE MOXHO CTOJKHYTBCS C PAIOM
MHOTOYHCIICHHBIX MPo0IeM, BRI3BaHHBIX Pa3HBIMU (haKTOpaMu. AKTY-
IBHBIMU IIpoONeMaMu B 00JIaCTH SI3BIKOBOM MOMUTUKK Kuprusum Ha
JAHHBI MOMEHT SIBIIAFOTCS Pa3HBI S3BIKOBOM MPECTHUXK TOCYIapCT-
BEHHOTO U O(QHUIHAIFHOTO S3BIKOB, HX (PYHKIMOHANEHOCTH, KAYECTBO
MIPENoiaBaHus POJHBIX U HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

OO0nacThI0 WCCIICIOBAHUS NAHHOW PAaOOTHI SIBISETCS SI3BIKOBAS
nonuThka Kuprusum ¢ MOMeHTa MOJy4eHUsl €0 HE3aBUCHUMOCTH IO
HacTosuiee Bpems. Tema uccinenoBaHus — I3bIKOBOM NPOQUIIb, HALKO-
HaJbHBIC MEHBITMHCTBA M MX S3bIKA Ha Tepputopun Kupruzuu. B ka-
YecTBE METOJa HMCCIIEOBAaHUS HCIOJB3YIOTCS aHaJIW3 HOPMAaTHBHO-
MPAaBOBBIX JOKYMEHTOB, O(HIIMATIBHBIX CTATUCTHYECKUX HAHHBIX, a
TaKXKe AHKETMPOBAHHE U JIMYHBIC MHTEPBBIO C >KUTEISIMH CTOJIMIIBI
Kuprusun n Gnmsnexanieid k Helt Uylickoit oOmactu. 3amauu uccie-
JIoBaHUA cienyomue: 1) omucars A3bIKOBON mpoduins Kuprusckoit
PecniyOnauku u cdepbl pacnpocTpaHeHHs KHUPTH3CKOIO M PYCCKOTO
SI3BIKOB, 2) TIPOBECTH aHKETHpOBaHWE xuTenel bumkeka m Uyiickoit
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00J1aCTH ¢ LEbI0 BHISBICHUS MPOOJIEM B 00JIACTH S3BIKOBOW MOJIUTH-
KM, 3) JaTh BO3MOXKHBIC MPAKTHYECKHE PEKOMEHIAIMH O SI3BIKOBOM
TIOJINTUKE Ha OCHOBE MPOBEICHHOTO UCCIICIOBAHUSI.

MatepuaJj 1 MeTOABI HCCJIEI0BAHUSA

Hamu OblmM IpoBeEJEHBl aHKETUPOBaHUE XuTened bumkeka u
Uyiickoil 00JIaCTH M P JIMYHBIX WHTEPBBIO C MPEICTABUTEIISIMUA IT-
HUYECKUX MEHbIIMHCTB B bumkeke u Yylickoil obnactu. AHKETUPO-
BaHUE MPOBOAMIIOCH Yepe3 COIMaJIbHbIE CETH, U B HEM NPUHSIIN yya-
ctue 123 yenoBeka B mepuoj ¢ mapra no mad 2019 roga. B ankere
coJiepxKUTCA 29 BOIIPOCOB O BO3pacTe, M0JIe, MECTE POXKACHUS, CTelle-
HU BIIQJICHUS A3bIKAMHU U MX WUCIIOJH30BAHUU B TIOBCEHEBHOM KU3HH.
Bompocs! aHKeTHI crenyronue:

1) Ykaxure Bam mox.

2) Yxaxwure Bam Bo3pacr.

3) T'ne Bol ponunumce?

4) Kem BbI cuntaere ce0s Mo HAIIMOHATBLHOCTH?

5) Ckomnbko set B )xuBere B Kupruzuu?

6) Kakue s13p1ku1 Bel 3HaeTe?

7) HazoBure cBOif poHON SI3BIK.

8) Ouenure no MATUOAIBHON IIKalle, HACKOJIBKO XOpOIIo Bel
TOBOPUTE Ha KHPTU3CKOM SI3BIKE.

9) OneHute TO MATHOAUILHOW MIKaJIe, HACKOJIBKO XOpOIIo Ber
TOBOPUTE HA PYCCKOM SI3bIKE.

10) Onenure mo MATHOAJUIBHOM IIKaje, HACKOJIBKO XOpOIIo Bl
[IOHUMAETe KHUPTU3CKUH S3bIK.

11) Ouennre mo MATHOALTHHOM MIKANlE, HACKOIBKO XOpomo Ber
MMOHUMaeTe PYCCKHUH S3BIK.

12) Ha xakoM sI3BIKE WM SI3BIKAX B OONBIIMHCTBE CIy4aeB Brl
TOBOPHUTE JTIOMa ¢ OJIU3KUMU?

13) Ha xakowm s13bike i si3bikax Bl roopute Ha padote?

14) Ha xakoMm si3bIKe WU si3bIKax Bel ToBOpUTE B OOIIECTBEHHBIX
MecTax?

15) Bl ObI X0TENH BIIAIETh KUPTU3CKUM SI3bIKOM B COBEpIIEHCTBE?

16) Ha xaxoM si3bIKe MM s3bIKax BBl cMOTpHTE TeneBUICHHE HITH
BHJICOPOJIVKH B HUHTEpHETE?

17) Ouenute mo nATHOAIIHLHON 1ITKAJIe, HACKOJIBKO BEI IOBOJIEHBI
HIKOJBHBIMU YPOKaMH KUPTHU3CKOTO S3BIKA.

18) OueHuTe no NATHOALILHOM 1IKAJIe, HACKOJIbKO BbI JIOBOJIbHBI
LIKOJIbHBIMU YPOKaMHU PYCCKOI'O SI3bIKa.
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19) Ouenute no NATHOAILHOM IIKaJIe, HACKOJIbKO BBI JI0BOJIBHBI
IIKOJBHBIMHU YPOKAMU aHTITHICKOTO SI3BIKA.

20) Kak BwI cumraere, Kakaplid rpaxaaHuH Kupruzum 1oimkeH
3HATh TOCYJAPCTBEHHBIN S3bIK (KUPTH3CKHH SI3bIK) W OQHIIMATBHBINA
SI3BIK (PYCCKHUH SI3BIK)?

21) OueHure o NATHOAUTBHOW IIKaje, HACKOJIbKO 4acTo Bam
HY>X€H PYCCKUH SA3bIK Ha padoTe.

22) OueHute mo NATHOAIHHOHN IIKalle, HACKOJIBKO YacTo Bam
HY>KeH KUPTU3CKUH S3BIK Ha paboTe.

23) OueHute mo NATHOAUTBHOW IIKaje, HACKOJIbKO 4acTo Bam
HYXCH PyCCKHUH SI3BIK Ha ydeoe.

24) Ouenute mo NATHOATILHOM IIKajie, HACKOJBKO YacTo Bam
HYXEH KUPTU3CKUH SI3BIK HA yueoe.

25) BBl 0BOJIBHBI T€M, KaK TOCYAApCTBO MOAJIEPIKUBACT KUPTH3-
CKHH SI3BIK?

26) Bbl JOBOJIBHBI TE€M, KaK TOCYAApCTBO MOJACPKUBAET PYCCKHIA
SI3BIK?

27) C KakuMH SI3BIKOBBIMY TPYIHOCTSMH CTOJIKHYJIUCH JIMYHO BbI?

CortacHO cOOpaHHBIM JaHHBIM, B 3alIOJHEHUH aHKETHI TPUHSIIH
ydactue 74 dernoBeka My»XKCKoro mnonua, 49 - sxeHckoro. Camoil MHO-
TOYMCIICHHOHW TPYIIION 10 Bo3pacTy craina rpynmna 21-25 ner (58 pec-
MOHACHTOB), 3aTeM rpymma 15-20 ner (31 pecnonaent), 26—30 ner
(28 pecmonnmentoB), 31-35 mer (4 pecnonnmenta), 36—40 ner
(2 pecrionnenta) u 1 pecionaeHt B Bo3pacte 41-45 ner. B ankere co-
JIEPAKUTCA BONPOC 00 3THUUECKOM CaMOOIIPEeIEHUN PECIIOHACHTOB,
U, COMIaCHO COOpaHHBIM NAHHBIM, PECHOHIEHTHl UACHTUPHUIHUPYIOT
ce0s1 kak Kupru3oB (71 pecrnoHAeHT), pycckux (37 pecrmoHIICHTOB),
MetucoB (3 pecrionaenta), TamkukoB (1 pecionnent), tarap (1 pec-
MOHJICHT), y30eKoB (2 pecnoHeHTa), yUrypoB (1 pecrnoHIeHT), yKpa-
unneB (1 pecnionaeHT), yeueHueB (1 pecrioHneHT), moael 0e3 STHU-
YEeCKOM MPUHAIICKHOCTH (6 pecoHIeHToB). Taxke OBIIH B3ATH MH-
TEPBbIO Y JKEHIIUHBI 66 JIeT U My>X4HHbI 19 JeT, KoTopble HACHTUDU-
LUPYIOT cedsl KaK TYPOK, >KEHIIWHBI 56 JieT, mpuHaJiexalei K Ko-
peNcKOMy 3THOCY, MYXXYHHBI 35 JIET KypACKOW 3THHUYHOCTH, 2 MYXK-
YUH PYCCKOM U YKpAaMHCKOM 3THUYHOCTH B Bo3pacTe 32 u 25 jer.

s onucaHus sI3bIKOBOTO Mot ObLT MMPOBEJICH aHAJIN3 3aK0-
HOB, PETYJHMPYIOIIUX HCIOJIL30BaHUE S3BIKOB Ha Tepputopuu Kup-
rusckor PecrryOnuku, u ananu3 nepernricu Hacenenus 3a 2009-i1 rox,
JaHHBIX 00 0Opa3oBanuu U Hayke 3a 2013-2017 roasl, onyOnIUKOBaH-
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HBIX Ha OQUIMaIbHOM caiiTe HallmoHaIhbHOTO CTaTUCTHYECKOIO KO-
muteta Knuprusckoit PecryOmmk.

PesyabTaTtel M 00CyKaeHHe

Pe3ynpTaToM HMcCiIeqOBaHMS CTANO BBISBICHHE OOIIUX MPOOIIEM B
00JIaCTH S3BIKOBOM MOJUTHKHU, XapaKTEPHBIX JUI BCEX IIPEJCTaBUTE-
JIei SI3BIKOBEIX Tpym. HecMmoTpst Ha To, 9TO B penakimu 3akoHa Kup-
ru3un o «l ocynapctBeHHOM s3bike OT 23 utonHa 2015-ro roga Ne 135»
TOBOPHUTCSL O TOM, UYTO «HE JOMYCKAeTCs yLIEMJIEHHE NpaB U CBOOOJ
TpaXAaH MO MPHU3HAKy HE3HAHWS TOCYJapCTBEHHOTO WM O(HIMAIb-
HOTO sI3bIKa», HAa MPAKTHKE CUTYallds OTINYACTCS OT HAITMCAHHOTO B
3aKOHaX.

[ moHnMaHus s3bIkoBoro nanAmagdTa Kuprusun obparumes k
nepenicu HaceneHus: 2009 roga. CornacHO CTaTUCTHKE pacrpeserne-
HUSI HACEJICHUS OT/AENBHBIX HAIlMOHANBHOCTEH MO POAHOMY SI3BIKY 3a
2009-ii rox (stat.kg), uz 3 804 788 uenorek 3 799 385 KupruszoB yka-
3] KUPTU3CKUH S3BIK POJHBIM SI3BIKOM, 3 978 4UenoBeK B KayecTBE
POIHOTO sI3bIKa yKazanmu pycckuit u 1 124 — y306exckuit. MHTEepecHo,
910 6 324 y30ekoB u3 768 405 yenoBeK yka3adW KUPTU3CKUH S3BIK
POIHBIM, B TO k€ BpeMs Toiabko 322 pycckux u3 419 583 uyenosek
yKa3aJil KUPTU3CKHUH S3bIK CBOMM POJTHBIM SI3EIKOM.

Cornacno nepenucu Hacenerus 2009-ro rona, HauOoJbIIee KO-
JIYECTBO HOCHUTENEH KHPTH3CKOTO sI3bIKa MpOXuBaeT B ONICKOW H
Jxanan-AbGaackor obnactsax Ha rore Kuprusuu (758 286 uenoBek B
Omuckoit u 725 321 denosek B Jkanan-AGanckoil obnacTsx), Hau-
OoutbIiee KOJIMIECTBO HOCUTENIEH y30€KCKOTO SI3BIKA TAKXKe IIPOXKHBa-
er Ha 1ore — 308 695 wenoek B Omickodl o6macTH. Pycckos3praHoe
HaceJeHUEe B OCHOBHOM CKOHIICHTPUPOBAHO Ha ceBepe — 167 135 ge-
noBek B Uyiickoit obmactu u 191 947 uenosek mposkuBaeT B bumkexe.
Hocurenn TamKHWKCKOTO S3bIKa KOMIAKTHO IMPOXKHBAIOT Ha IOTE —
29 569 uenosex B baTtkeHnckoil obmactu. C TOYKM 3peHUS MYJIBTHU-
KyJIBTYpalIu3Ma, CeBep peclyOuuku Haubosiee pazHOOOpaseH: 371ech
KOMITaKTHO TIPO’KMUBAIOT TaKMe STHIHUYECKHE COOOIIEeCTBa, KaK TyHTaHe
(49 521 uenosek), yiirypst (15 267 uenosek), kazaxu (12 800 uerno-
Bek), Typku (10 869 uenosek), ykpaunis! (10 850 denosek), azepOaii-
mokaHipl (10 196 denoBek) W Ipyrue HalMOHAIBHBIE MEHBITMHCTBA
(stat.kg).

Pycckwii si3pik — lingua franca, Hezamennmoe cpecTBo OOIICHHSI
st 6osee geM 90 pasIHUHBIX AITHUYECKUX COOOIIECTB Ha TEPPUTOPUN
Kuprusckoit PecrryOnukn. DT0 MOATBEPKIAIOT CTATUCTUIECKUE NTaH-
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HBIE O pacIpele]ICHUH HAcCelleHHUS OTIENbHBIX HAIIMOHAIBLHOCTEH MO
BJIQJICHUIO BTOPBIM S3BIKOM: 110 JaHHBIM Ha 2009 roj, u3 o0mero Ko-
JMYECTBA JIIOJCH, BIAICIONIMX BTOPBIM SI3BIKOM, PYCCKHM SI3BIKOM
BinazgetoT 2 109 393 yenosek.

OpHOI U3 BaXKHBIX Cep S3BIKOBOM MOJIUTUKH SIBISIETCS 00pa3o-
BaHHE, KOTOPOE MPEUMYIIECTBEHHO OCYIIECTBISETCS Ha PYCCKOM H
KHPru3ckoM s3bikax. CoryiacHo o¢uIMagbHBIM JaHHBIM HannoHamb-
HOTrO crarucTudeckoro komurera (Stat.kg) m MunucrepcrBa obpaszo-
Banusi Kuprusckoit Pecniy6nuku na 2011-it rog, B Kuprusumu pevict-
Byer 2204 paHeBHble 00IIe0Opa3oBaTENbHBIE IIKOJBI C OXBaTOM
1 015 172 yueHHKOB.

KomuuecTBo mKkoj, B KOTOPBIX O0yYEHHE YaCTHYHO FUIM ITOJHO-
CTBIO UJET Ha PYCCKOM f3BIKE, YBEIMYMIIOCH 110 BCEM TMOKa3aTelsiM, B
TO BpeMsl KaK KOJIMYECTBO IIKOJ C y30EKCKUM S3BIKOM OOY4eHHs K
2018 roxy cokparmiock ¢ 65 mkon B 2013-2014 rr. go 33 mxox B
2017-2018 rr. KoauuecTBO MIKOM ¢ TaIKMKCKHUM S3bIKOM OOYYCHHS
crabmibHo. B 2016-2017 rr. mosiBUiack 0iHa MyJIbTHA3BIYHAS IITKOJIA
(KUPTU3CKO-PYCCKO-Y30CKCKO-T/DKUKCKAsl IIKOJIa), KOTopas Haxo-
nutcst B baTkeHckoit 00macTu Ha 10re peciyOIHKH.

B ropoackux moceneHusx MpeoOsafaroT OJHOS3BIYHBIE 00pa3o-
BaTeJIbHBIC YUPEKICHUS C PYCCKUM si3bIKoM 00yuenus (140 pycckos-
3BIYHBIX MIKOJ TPOTUB 111 KHUPTHU3CKUX OTHOSI3BIYHBIX MIKOII), JIBY-
SI3BIYHBIE PYCCKO-KUPTU3CKHUE HIKOJBI MPOTUB y30E€KCKO-KUPTU3CKUX
(165 Ko mpoTHB 3 IIKOJI COOTBETCTBEHHO). B CEBCKMX MECTHOCTSIX
JOMUHUPYIOT OJHOS3BIYHBIE 0Opa30BaTENbHBIE YUPEKICHHUS C KHUp-
TU3CKUM S3BIKOM 00y4eHus: Bcero ux 1316 mkos npotuB 86 MIKOJ C
PYCCKHM SI3BIKOM OOYYEHHs, 27 IIKOJ ¢ y30EKCKUM SI3BIKOM O0yUYCHHS
U 2 IIKOJBI C TA[KUKCKUM SI3BIKOM 00ydeHus. Takxke B CEBCKUX Me-
CTHOCTSIX IIKOJ, UCIIONIB3YIOUINX JIBa U OoJiee SI3BIKOB 00yUeHHs, Hau-
0ojee  MHOTOYHMCICHHBIMH  SIBJSIFOTCS ~ JABYS3BIYHBIE  PYCCKO-
KHPTH3CKHE IMKOJIBI (244 MIKOJIBI) B CPaBHEHHH C TPEXbI3BIYHBIMH
PYCCKO-KHUPTU3CKO-y30eKCKUMH 1KoidamMu (40 11IKOJ), KUPTU3CKO-
y30ekckumu (49 mkon), y306ekcko-pycckumu (25 mkon). Beimenepe-
YKCIIeHHBIC qaHHbIe mpuBeacHb! 3a 2017-2018 yuebnsrii rox (Stat.kg).

[MpenonaBanue B 3aBEACHUSIX CPEIHETO MPOPECCHOHATBEHOTO 00-
pa3oBaHHA BelleTcsa Ha pycckoM (48 573 oOpa3oBaTeNbHBIX yUpexKie-
HUSl BCEr0), KUPTuU3ckoM (42 638 o00pa3oBaTeNbHBIX YUPEXKICHHUH),
TypenkoM (480 00pa30BaTEIbHBIX YUPESIKIACHUN) U y30EKCKOM SI3BIKaX
(88 oOpazoBaTenbHBIX YUpexIeHHii) — mo cocTosHuto Ha 2017-2018
yuebHbIi Tox (Stst.Kg).
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KonnyecTBo CTYJIEHTOB ¢ PYCCKHM SI3BIKOM OOYYEHHS SIBIISCTCS
HauOonpmuM (108 403 denosek). Jlanee uayTt kuprusckuii (40 160
yenoBek) W aHrmickuil (9 947 uenoBek) sa3biku. [IpociexxuBaercs
TEHJICHIIUS YBEJIIMUCHUS YMCIIa CTYIEHTOB, O0YYaIOIMXCs Ha aHTJIMH-
CKOM, TypPEIIKOM H Y30EKCKOM SI3BIKaX.

IMonBoas urorm aHanmm3a O(PUUHMANBHBIX CTAaTUCTUYECKUX JaH-
HBIX, MOXHO CAENaTh CIEAYIOIINE BEIBOJBL: 1) cepbl HCIIOTB30BaAHUS
TOCYZapCTBEHHOTO, O(UIHATBHOTO SI3BIKOB U SI3HIKOB MCHBIITMHCTB B
cepe 00pa3oBaHMs PATUYAOTCS MO OOJACTSIM U B TOPOACKOH WU
CENIbCKOIl MECTHOCTSAX C MpeoliIaJjaHueM PYCCKOTO S3blKa B TOPO-
CKUX TIOCEJICHUSIX U KUPTH3CKOTO SI3bIKA B CEIbCKUX MECTHOCTSX; 2) B
JOMIKONBHBIX YUPSKICHUSIX ITOMUHHUPYET KHUPTH3CKHU SI3BIK, B TO
BpeMsl KaK PYCCKHH S3BIK MCHOJB3YETCS B BBICIIEM MPOQEecCHOHATb-
HOM oOpa3oBaHuy; 3) oOydeHHE Ha S3bIKaX MEHBIIMHCTB BEIETCS B
OCHOBHOM Ha IOT€ PECIYOJIUKH — B KOMIIAKTHBIX MECTaxX MPOKUBAHUS
TaKWX STHUYECKUX MEHBIINHCTB, KaK Y30€KH U TaIKUKH.

PesynbraThl Hallero aHKETUPOBAHUS CBHJICTEIBCTBYIOT O (pyHK-
[UOHAIFHOM HCIOJB30BAaHUN PYCCKOTO M KHPTHU3CKOTO SI3BIKOB B CE-
BEpHOI yacTu pecnyOnuku. Ha Hamm BOIpOCH! OBUIH JaHBI CIEIYIO-
1€ OTBETHI:

1) «Ha kakom si3bike (si3b1Kax) Bl roBopHTe IoMa ¢ OTU3KHMHU?):
«yallle WiIM Bcerga Ha pycckoM s3bike» — 70 orBetoB (56,9 %),
«yallle WM BCerJa Ha KUPru3ckoM sizbike» — 19 orBetoB (15,4 %),
«OIIMHAKOBO YAacTO HA PYCCKOM M KHPTU3CKOM S3BIKax» — 33 oTBeTa
(26,8 %), «na npyrom (npyrux s3sikax)» — 1 orser (0,8 %);

2) «Ha xaxoM si3bike (s13bIKax) Bl roBopute Ha pabote?»: «dare
WM BCETJla Ha PYyCCKOM si3bike» — 83 oTBera (63,5 %), «vamie uim
BCErja Ha KUPrU3CKOM s3bike» — 3 oreta (2,4 %), «OIMHAKOBO Ha
PYCCKOM U KHPru3ckoM sizbikax» — 20 otBeToB (16,3 %), «Ha npyrom
(mpyrux) s3eikax» — 5 orBetoB (4,1 %), «He paboTao» — 12 0TBETOB
(9,8 %);

3) «Ha xakom s3bike (s13pikax) Bbl roBopuTe B 0OIIECTBEHHBIX
MecTax (MarasuHbl, YIUIBI, TPAHCIOPT, Kade)?»: «Jalle WId BCeraa
Ha pPyCcCKOM s3bIKe» — 84 oTBeTa (68,3 %), «Jamie win Bceraa Ha Kup-
ru3ckoM s3bike» — 10 orBetoB (8,1 %), «OOMHAKOBO Ha PYCCKOM H
KHPTU3CKOM sI3bIKax» — 29 orBeToB (23,6 %), «Ha Apyrom (Ipyrux)
si3pIKax» — (0 OTBETOB;

4) «Ha xaxoM s3bIke (s13bIKax) Bel cMoTpuTe TeneBuaeHne, BUIEO-
POJIMKK B MHTEPHETE?»: «dyallle WM BCErAa Ha pyccKoM sizbike» — 105
oTBeTOB (85,4 %), «Jamie win BCerja Ha KHPTH3CKOM SI3BIKE» — 1 OTBET
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(0,8 %), «oMMHAKOBO Ha PYCCKOM M KHUPTU3CKOM SI3bIKaX» — 9 OTBETOB
(7,3 %), «na npyrom (apyrux) a3bikax» — 8 oTBeToB (6,5 %).

Kak BUAHO W3 YHCIOBBIX MMOKa3aTesei, y OMPONICHHBIX PECIOH-
JICHTOB PYCCKHI1 SI3bIK IOMHUHHUPYET BO Bcex cepax (padora, oOmecT-
BEHHAsl XKM3Hb, OOIIEHHE B CEMbE), MEHEE PACIpPOCTPAHCHO IBYS3BI-
yre (UCIOJIb30BAHUE PYCCKOTO M KHUPTH3CKOTO A3BIKOB MPUMEPHO B
paBHOH cTeneHN Haubosiee pa3BUTO B OOIIEHUH C ceMbel, B 00IIecT-
BEHHBIX MeCTax W Ha padote). Kuprusckuii si3pIk OOJBIIE BCETO HUC-
MOJB3YETCS TOMa B OOLICHUH C OJIM3KUMU, B TO BPEMs KaK MPOCMOTP
TEJIEBUJICHUA WIM BUJEOPOJMKOB B MHTEPHETE UMEET CaMblii HU3KHIA
MoKa3aTellb (COTJIACHO pe3ysibTaTaM aHKETHPOBAHHs, TOJIBKO 1 ompo-
IICHHBII CMOTPHT TEICBHICHUE WITH BUACOPOIUKH B HHTCPHETE Yalle
WM BCErJa Ha KUPTU3CKOM sI3bIKE). SI3BIKOBBIE MaJIOUHCIIEHHBIE CO-
o0lecTBa MCMONB3YIOT pycckuit s3bik kak lingua franca, orcroma
MOYKHO 3aMETHTb, YTO U KHPTU3CKOE OONBIINHCTBO TAKXKE HUCIIONB3YET
PYCCKHH S3bIK B OOLLIEHUH C SI3bIKOBBIMU MEHBIIWHCTBAMH.

Taxxe 47 pecnoHIEHTOB, OTHOCALIUXCS K HAIMOHAIbHBIM
MEHBIIMHCTBAM, B aHKETHPOBAHUH OTMETIIIM UX OOIIYyIO IpodsieMy —
HEe3HaHHE TOCYAApCTBEHHOTO KUPrU3CKOTO S3bIKa Ha JIOCTaTOYHOM
YpOBHE M HEBO3MOXXHOCTH €r0 HCIIOJIB30BaHMsSI B OBITOBOHM cpeje.
SI3BIKOBOE KUPTH3CKOE OOJBIIMHCTBO Ha CEBEpE BIANEET PYCCKHM
SI3BIKOM Ha BBICOKOM YPOBHE, HEPEKIIOUEHHE KOJda ¢ KHPTU3CKOTO
sI3bIKA HA PYCCKHUI — IPUBBIYHAS M HOpMaJibHas OMJIMHTBaJIbHAS MpaK-
tuka. [1lo cioBaM pecroHIeHTa YKPanHCKOW STHUIHOCTH, U3 JIHIHOTO
HMHTEPBBIO, HE3HAHNE KUPTU3CKOTO S3bIKa OOBSICHICTCS OOyYeHHEM B
JOLIKOJIHBIX M IIKOJBHBIX 00pa3oBaTeNbHBIX YUPEKICHUAX Ha pycC-
CKOM si3bIke: «OHM, KCTaTH, YIUBIAIOTCS, IOYEMYy MBI HE 3HAEM KHUP-
TH3CKHH, HO MBI HE BUHOBATHL... Hac yumim Ha pycckoM, yqmid ObI
Ha KHPTH3CKOM — 3HaJIM Obl KHPTU3CKHi». J[pyrodl HeMaloBaKHOM
Mpo0JIeMOi SBJIAETCS] KAYECTBO MPETMOAaBaHUs KUPTH3CKOTO KaK MHO-
CTPAaHHOTO B OOpa30BaTENBHBIX YyupexneHusXx. CpemHss OIeHKa
LIKOJIBHBIX YPOKOB KHPIM3CKOrO fi3blKa cpenu 123 pecrnoHIeHTOB —
3,2 Oamna mo mATHOAILHOM miKane. OTMeuYaeTCs HHU3KOE KadeCTBO
OCHOBHBIX [TOKa3aTeNIeH N3yUeHNs S3bIKa (YTEHSI, TOBOPEHUS, IIChMa
U TIOHMMAaHMs), a TAKXKE OTCYTCTBHE KAaUYSCTBEHHOHN ydeOHOU IuTepa-
TYpBI TIO KUPTU3CKOMY SI3BIKY Kak WHOCTpaHHOMY. [1o ciioBam uHTEp-
BBIOMPYEMOT0 PYCCKOW STHHYHOCTH, W3 JIMYHOTO WHTEPBBIO, YPOKH
KHPTU3CKOTO SI3BIKA ST PYCCKOSI3BIYHOTO HACENCHHS W JJIS HEero, B
YaCTHOCTH, MPOXOJWIN He3aTpyaHuTenbHo: «T0o, 4TO y Hac B IIKOJE
OBUT KUPTU3CKUH, Tapy YPOKOB B HEIEIIO, 3TO HU O YeM HE TOBOPHT. ..
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N eme xak Hac yuunu? Sl moMHIO, paccKaxu CTHX, IPOYUTAN TEKCT —
IATh MOCTaBII0. DTO HE M3y4YeHHE s3bIKa, 3TO M3y4YEHHE CTHUXa Ha
KHPI'HU3CKOM SI3BIKEY.

Jpyroii pecrioHAEHT TYPELKOTO MPOUCXOKIEHUSI OTMEYAET, YTO
Cpeoy KHUPIU3CKUX CeMeil MOMyJIipHO OTAaBaTh JeTed Yy4uuTbcad B
KJIACCBl C PYCCKUM S3bIKOM 00ydeHus: «C NIeThMH pa3roBapUBaioT,
00IIAIOTCS HA PYCCKOM f3bIKE. A TIOYEMY-TO C HAC TpeOyroT, KOTOphIE
MBI, PYCCKOSI3BIUHBIC, C HAC TPeOYIOT, YTOOBI MBI Ha MX SI3BIKE Pasro-
BapuBasu. OHM C JI€TbMH Ha PYCCKOM 3aHUMaroTcs... Jlaxke BOT co-
cenKy Hairy B3aTh. OHa Beeraa, moueMy y He€ MaMa W Tarna, a He ana?
ITouemy oHu Ha cBoEM He rosopsaT? He 30ByT poxuteneil Ha CBOEM
si3pIKe. [logeMy-To OHa MambuMKa BOAWIIA, YTOOBI OH YUHIICS Ha pyC-
CKOM S$3bIKe, B IIIKOJE OH Ha PYCCKOM, MOYeMY OHAa B KHUPTU3CKHUU
KJIacC He oThana?y.

ITo 3TOMY OTPBIBKY MOKHO 3aMETUTh SIBHOE€ HEIOBOJICTBO TEM,
YTO TEHACHLUS 00y4aThCs HA PYCCKOM SI3bIKE U HEKHE MOMBITKH Hay-
YUTb HEKUPIU3CKOA3BIYHOC HACCJICHUE TOCYAapCTBEHHOMY SA3BIKY
TEPISIT Kpax.

CyMMupyst ¥ IpUHAMAsI BO BHUMaHUE cOOpaHHBIC TAaHHBIC B XOJIE
HWHTEPBbIO U aHKCTUPOBAHUA, a TAKIKE aHaIM3a CTaTUCTUYCCKUX JTaH-
HBIX H S3BIKOBBIX 3aKOHOB, OOMIMMHE MpoOjIeMaMu B 00JaCTH SI3BIKO-
BOH MOJIMTHKU Ha ceBepe Kuprusckoi PecryOnwku Ha NaHHBIA MO-
MEHT SBISIOTCS: 1) OTCyTCTBHE METOJMKHU MPENoJaBaHus KUPTU3CKO-
T0 sI3bIKA M XOPOIINX YYEOHBIX ITOCOOHMH, YTO 3aTpyIHSIET W3ydCHUE
roCyJIapCTBEHHOIO SI3bIKa JIJIsl HE HOCUTeNell KUPTU3CKOro fA3bIKa; 2)
HeXBaTKa KBaJU(HUIMPOBAHHBIX IEIAaroroB KUPTrU3CKOTO S3bIKA, YTO
OIIAITH JK€ BIMSCT Ha c1aboe BJIAJCHHE U HCIOIB30BAHUE IOCYAAapCT-
BEHHOTO $3BIKa; 3) MpoOJIEMBbI TEPMUHOJIOTHH H IIEPEBOJA TOKYMEH-
TallMM C PYCCKOTO Ha KUPTU3CKUH f3bIK; 4) aKTMBHOE HaBS3bIBAaHHE
U3y4YCHUSI TOCYAApPCTBEHHOTO SI3bIKA 0€3 NpeJOCTaBICHUSI HaJIexa-
IeH TOMOIIH; 5) HEBBICOKUH S3BIKOBOW MPECTHUK KHPTHU3CKOTO SI3bIKA
y TOPOJICKOTO HaceleHus; 6) HepaBHO-3HAUHOE UCIIOJIb30BAHUE PYC-
CKOTO ¥ KUPTU3CKOTO SI3BIKOB B Pa3IMUHBIX cdepax (TPyAOBOM, ObITO-
BOH, 00pa3oBaTeNLHON JIEATEIHLHOCTAX), O YeM OyaeT moapoOHee cka-
3aHO B pa3zzene «BbIBOIbI».

BrIBOABI

B Kuprusckoit PecriyOmike 3a4acTyr0 KOMMYHHKATHBHBIC TMpPaK-
THUKU MEXJY STHUYECKUMHU KUPTH3aMHU U S3bIKOBBIMA MEHBITUHCTBAMHU
OCYILECTBIISFOTCA Ha PYCCKOM si3bike. Mrtak, oOpaiias BHUMaHHE Ha
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BBISIBIICHHBIM CIIMICOK SI3BIKOBBIX MPOOJIEM y KHTENEH CEBEPHON 4acTH
pecIyOIMKH, MOXHO TPEIIPHHATH Clienyromue mard: 1) paspadorarsb
Ka4eCTBEHHYIO, HOBYIO METOIUKY IPEIOIAaBaHMsI KHPTH3CKOTO S3bIKA C
Y4€TOM TOro, 4TO B HIKOJIaX €ro MOryT U3y4aTb HE TOJIbBKO HOCUTCIIN
KHAPTH3CKOTO S3BIKA, @ HOCUTEIH PAa3HBIX S3BIKOBBIX TPYIII (CHenuduka
00y4eHHsI KUPTH3CKOMY KaK HHOCTPaHHOMY JUISl TIPEICTaBUTENICH pyc-
CKOT0, YKPauHCKOI'0, TYPEIKOr0, KOpPEHCKOro, TyHraHCKOro, asepOaii-
IDKaHCKOTO, TaTapCKOro, Y30EKCKOTO M JAPYTUX S3BIKOBBIX MEHbB-
LIMHCTB); 2) pa3paboTaTs Nporpammy IO MOMyJISpU3alii KUPTU3CKOTO
S3bIKa CPEIM TOPOICKOT0 HacelleHus; 3) pa3paboTaTh TepMHUHOJIOTHYE-
CKHE CJIOBapH B Pa3HBIX NPO(ECCHOHATBHBIX cepax s mpodeccro-
HaITbHBIX MPOrpaMM HE TOJNBKO Ha PYCCKOM SI3BIKE, HO W HA KHUPTH3-
ckoM; 4) co31aTh BO3MOKHOCTh M3YUEHUsI KUPIU3CKOTo S3bIKa Ha J100-
POBOJILHOM OCHOBE IS BCEX JKEJAIOIINX, HE YYallUXCsl B IIKOJIBHBIX
WM BBICHIMX YUeOHBIX 3aBEICHUSX; 5) CO3aTh HHTEPAKTUBHEIC PECyp-
CBI JUI JieTell JOIIKOJIBHOTO BO3PAcTa, IO3BOJISIOLINE OCYIIECTBIATH
mporpaMMy oOydeHHs Ha HECKOJIbKUX S3bIKaX; 6) MOMyJIAPU3UPOBAThH U
YBEIMYUTE OOBEMBI MEIHA, TEJICBUACHUS M PaJHOBEIIaHIS Ha TOCY-
JapCTBEHHOM H O(HIINATBFHOM S3BIKaX.

Uro xacaercs cdep ynoTpebieHusI TOCy1apCTBEHHOTO U O(HIIN-
QIBHOTO SI3BIKOB, 37I€Ch MPOCICKUBAIOTCS OUEBHIHBIE pazimmyus. [lo
COCTOSTHHIO Ha CETONHSIIHIA MOMEHT, TOCYNapCTBEHHBIN S3bIK HaW-
OoJsiee pacripocTpaHeH B cepe MIKONBHOrO 00pa3oBaHus, MyOnuKye-
MO  XymoxkecTBeHHOW nuteparypel, CMMUW u  0OIiecTBeHHO-
MOJUTUYECKON KH3HHU, B TO BPEMsI KaK PYCCKUH S3BIK UCIIONB3YETCS B
cdepe MHTEPHETA, JIEIOBOI0 M MEXTyHapOIHOTO OOIIEHHs, aMUHH-
CTPaTUBHOTO OOIIEHMS, CPEIHET0 M BHICHIETO 00pa3oBaHMA. DTO Je-
naeT o(pUIIaIbHBIN S3BIK CITIOCOOOM YIYYICHHUS KadecTBa xu3HUA. OH
CIIOCOOCTBYET OCYIIECTBICHUIO TPO(ECCHOHANBHON AEATENBHOCTH,
MOJY4YEHHUIO Ipo(eccur, MOITOMY KHPTU3CKUI HE BBIAEPKUBAET CO-
MEpHIYECTBA B OTHX cepax u MeHee (PyHKIHOHAIICH, YeM pyccKuil. B
CeBEpHBIX 00JIaCTAX PecHyONnKH HabrogaeTcs 3HAUYUTENbHOe KOJIH-
YEeCTBO KUPTH3CKO-PYCCKHUX OMIMHIBOB, & TaKXKe OWJIMHTBOB, TOBOPS-
IIUX HA PYCCKOM S3BIKE M S3BIKE HAIIMOHAJIHHBIX MEHBIIMHCTB, I0-
CKOJIbKY pyccKHii si3bIK — lingua franca asst GonbIIMHCTBA HACEIECHHSI.

Crnenyer ckazaTb, 4TO 3bIKOBas IOJIMTHKA B Kuprusuu Hyxaaercs
B TIIATCJIbHOM U3Y4YCHUU, MMOCKOJIbKY 3TO OJIHAa U3 CaMbIX aKTYyaJIbHbIX
mpoOsieM B 00JIaCTH S3BIKOBOM MOJHUTHKU B cTpaHax ObiBmero CoBer-
ckoro Coro3za. B cBsi3U ¢ 3TUM B JaNbHENUIINX UCCIENOBaHUIX TpeOyeT-
Csl M3YYUTH OO0JIee JIETATHLHO M MOJPOOHO S3BIKOBOM MPOQHIIb, ITHHYE-
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CKYI0 WICHTHYHOCTh M PETMOHAIBHYIO S3BIKOBYIO TMOJHMTHKY BO BCEX
obuactsx coBpeMeHHoW Kuprusckod PecniyOnuky U mpoBecTH CpaBHU-
TETBHBIN aHATN3 S3BIKOBBIX MPO(UIICH ceBepa U 1ora Peciry OJIHKH.
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Pe3rome

CraTbst OCBAIIEHA SI3bIKOBOM mosnTrke Kuprusckoii PecyOmuku
C MOMEHTa OOpeTeHHs ee He3aBHcUMocTH B 1991-oM romy mo HacTos-
uiee Bpems. Kuprusus — MHOroHallMoHanbHas CTpaHa, B KOTOPO Mpo-
KuBaeT okoJio 90 mpeacTaBuTeNel pa3HbIX 3THHUECKHX coobmecTB. B
CTpaHe O(PHIMAIBLHO 3aKPEIJICHO JBYS3bIUME: TOCYIAPCTBEHHBIM SI3bI-
KOM SIBJISIETCS KMPTU3CKUH, opUIMabHBIM — pyccKuid. B peanbHOi
KU3HM CYIIECTBYET NpoOieMa B MCIOJb30BAaHUH S3BIKOB: PYCCKHUM
sI3BIK CITY’HT si3p1koM lingua franca B ceBepHOi yacTu pecnyOvkH, a
HaMOHAJBHBIC MCHBIIMHCTBA B KAYECTBE BTOPOTO SI3BIKa OOJBIIE Bia-
JEI0T PYCCKUM, YeM KUPTH3CKHM s3bIKOoM. ITosTOMy onHO# W3 3amau
WCCIIeIOBaHUs OBLIO OMUCAaHUE A3bIKOBOTO Mpoduiist Kuprusuu u chep
pacrpoCTpaHEHUs SI3bIKOB HAIIMOHAJIBHBIX MEHBITMHCTB B PeCIyOInKe,
u Ooiiee neraipHO B bumikeke n Uylickoi obOnactu. J[jsi BBITONHCHHS
JAHHOM 3a7auyl ObLJI MPOBEACH KOHTEHT-aHaJIU3 3aKOHOB, PEryJIUpYIo-
LIMX HCIOJIb30BaHUE SI3BIKOB, a TaKXKe IOCJIEAHEH IMepenucHu Hacele-
Hus 3a 2009-i ron, maHHBIX 00 oOpa3oBaHMU W Hayke 3a 2013-2017
IT., OIyOJIMKOBaHHBIX Ha caiiTe HalMoHaIbHOTO CTATUCTHYECKOTO KO-
murera Kuprusckoit PecrryOmikn. Taxoke ObUTO TIPOBEIEHO aHKETHUPO-
Banue 123 skutenedt bumikeka u Uyiickoi 00gacTi U 6 KaueCTBEHHBIX
OYHBIX MHTEPBBIO C IMPEICTABUTEISIMU HAIlMOHAJIBHBIX MEHBIIWHCTB.
Pe3ynpraroM gaHHOM paboOTHI CTao BRISBICHHE OOLHMX MPobiIeM B 00-
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JIACTH SI3bIKOBOM ITOJIMTHKHM, CBOMCTBEHHBIX Ha JAHHBIM MOMEHT, a
TaK)K€ BO3MOXKHBIE MPAKTHYECKHUE PEKOMEHIAINU ISl yJIOBJIETBOpE-
HUS IOTPeOHOCTEH BCEX CTOPOH.

KiroueBble ¢j10Ba: S3LIKOBAs MOJIMTHKA, SI3BIKOBBIC MEHBIITMHCT-
Ba, CTAaTyC sI3bIKa, COIMOJIMHTBUCTHKA, PYCCKUil s3bIk B CpemHeit
Azun

LANGUAGE POLICY, LANGUAGE PLANNING
AND LANGUAGE MINORITIES IN KYRGYZSTAN

Leshchenko Olga

master, National Research University
“Higher school of Economics”
olgaleshchenkol@gmail.com

Summary

The article is devoted to the language policy of the Kyrgyz Re-
public since its independence in 1991 to the present time. Kyrgyzstan
is a multinational and multilingual country with about 90 ethnic com-
munities. Bilingualism is officially established in the country: Kyrgyz
is the official language, Russian is the official language. In practical
terms, there is a problem of languages’ using: Russian is the language
of interethnic communication in the Northern part of the Republic,
and language minorities speak Russian as a second language more
than Kyrgyz. Therefore, one of the objectives of the study is to de-
scribe the language profile of Kyrgyzstan and the areas of distribution
of national minority languages in the Republic, more explicitly in
Bishkek and Chui region. To accomplish this task, | did a content
analysis of the language laws, the latest population census in 2009, da-
ta on education and science in 2013-2017, published on the website of
the National statistical Committee of the Kyrgyz Republic. There were
also conducted a survey of 123 residents of Bishkek and Chui region
and 6 qualitative face-to-face interviews with representatives of lan-
guage minorities. The result of this study is the identification of com-
mon problems in the field of language policy, as well as possible prac-
tical recommendations to meet the needs of all parties.

Keywords: language policy, language minorities, language sta-
tus, sociolinguistics, the Russian language in Central Asia
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BBenenue

B crathe paccmarpuBaroTCs YHUBEpPCAIWUHU, CBSI3aHHBIE C BbIpa-
JKEHHEM 4acoBOT0 BpeMeHHU B s3blkax EBponel. B 2014 roxy Maptun
XacrnenpMaT Ha OCHOBE HEOINyOJMKOBAHHOM MarucTepcKoil nuccep-
Tarmu A. Ya1T chopMynuposan 10 mpeanonoKuTeIbHbIX YHUBEpPCa-
N, CBSI3aHHBIX C BBIpaKEHHEM 4acoBoro Bpemenu [Haspelmath
2014; Wett 2014]. O4eBuAHO, YTO YHUBEPCATIMHU HOCAT TMIOTETHUE-
CKUH XapakTep, TaK KaKk OHM ObUIM IMOJyuyeHbl Ha MaTepuaje s3bIKOB
OJIHOTO apeasa, [I0YTH BCE U3 KOTOPHIX K TOMY K€ OTHOCSTCS K MHJIO-
€BPOIIENCKON S3BIKOBOM CEMBE.

B crathe mpeanpuHHMaeTCsl MOMBITKA, HE BBIXOJS 3a MpPEIeIIbI
SI3BIKOBOTO apealla, PaclIMpPHUTh BBIOOPKY SI3BIKOB, HCIIONB3Ys Oonee
pa3sHOOOpa3HBIN IeHEATOTUIECKUA MaTepHal, U Ha MaTepHaie 3TOH
BBIOOPKH MMPOKOMMEHTHUPOBATH M JIOTIOJIHUTh YHUBEPCATUU XaCIelb-
Mara.

Bri6opka Bkitodaetr B ce0st 33 s3bIka, 24 U3 KOTOPBIX OTHOCSTCS
K MHI0EBPONENUCKON cemMbe (pyCCKHMH, YKPaAaMHCKHUM, MOJILCKUHN, Yell-
CKHUH, Oonrapckuii, cepOOXOPBATCKHUMA, CIIOBEHCKHM, JATHIIICKUN, JTH-
TOBCKHM, WCHAHCKWHM, KaTaJaHCKWUH, MOPTYTadbCKUW, HUTAJIbSTHCKUM,
PYMBIHCKUM, hpaHIly3CKUH, aHTITUHCKUN, HEMEUKUN, HUJIEpJIaHICKUH,
HOPBEXKCKHH, IBEICKUHN, UPIAHICKUH, anOaHCKUH, apMSHCKUH, Tpe-
YEeCKHii), 5 — K ypaJIbcKOH (BEHIepCKH, CEBEPHOCAAMCKUH, (DUHCKUH,
JCTOHCKHUH, YAMYPTCKHIA), 2 — K TIOPKCKOH (OAIIKHPCKUH, TYpelKhii),
1 — x kapTBensckoi (rpy3uHCcKkuii). Kpome Toro, paccMaTrpuBarOTCs
JaHHBIe 0ACKCKOTO si3biKa. Takum oOpa3oM, B JaHHOU cTatbe EBporma
MMOHUMAETCs] B MAaKCUMAJIbHO IIUPOKOM 3HAYeHUU — KaK MPOCTPAHCT-
BO, OTPAaHUYECHHOE C BOCTOKAa YPaJbCKUMH TOpaMmH, c 3amaga — AT-
JAHTHYECKUM OKEaHOM M ¢ tora — [ maBHbiM KaBka3ckum XpeOToM.

B pabote nox TepMHHOM «TOYKA OPUEHTALIUN» MOJPa3yMEBAECTCA
Ta 4acTh Yaca, OTHOCUTEIILHOTO KOTOPOH MOXKET yKa3bIBaThCS JAPYroe
Bpems. Hampumep, B pycCKOM SI3bIKE TOYKOM OpHUEHTAIMH OOBIYHO
SIBIIICTCS CIICMYIOIINI Yac (TO €CTh Yac, KOTOPBIH elié He HACTYIHI) —
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nsamo munym emopoeo (13:05), 6e3z namu dea (13:55). B anrnuiickom
SI3BIKE B TIEPBOI MOJOBUHE Yaca TOYKOM OPHEHTALUH SIBIICTCS YK
HactynuBIinmit gac (at five minutes past one), a Bo BTopoii monoBuHe
yaca — CIIeIYIOIIHiA, Kak B pycckoMm s3eike (at five minutes to two).

B naneHeiiem B cTaTbe YHHBEPCAIMHM XacleabMara ¢ KOMMEH-
TapUsIMH ¥ KapTaMu OyyT MPEICTABICHBI B TOM e MOPSIIKE, KAK OHU
npuBoasATcs B ero cratbe [Haspelmath 2014]. Tekcr, npuBenéHHBIN B
KaBBIUKaX, IPEACTABISICT COOOH MEpeBOA YHUBEPCANUH, MPEIIOKECH-
HbIX M. XacnenpMarom.

1. YHI/IBepcam/m, CBA3AHHBIC C BBIPAKCHHUEM
aC0BOIro Bp€MCHHU

Yuueepcanua 1

«Yactu yaca MOTYT BBIpaXaTbCs JEKCEMaMH, COOTBETCTBYIOIIH-
mu 1/12, 1/8, 1/4 n 1/2 vaca. Hu B omHOM si3bIKe HE 3a(pMKCUPOBAHO
JIeKCeM, COOTBeTCTBYrOMUX 6 MunytaMm (1/10 waca), 10 munyTam (1/6
yaca), 12 munytam (1/5 uaca), 20 munyTam (1/3 gaca)».

Crioco0 BBIpa3uTh MPOMEXKYTOK BPEMEHH, paBHbIM 30 MUHYyTaM,
HE yKa3blBasg Ha KOJIWYECTBO MHUHYT, €CTh BO BCEX SI3BIKaX, paccMar-
pHBaeMBIX B cTaTbe. B OCHOBHOM, IUIS 3TOTO HCIOJIB3YETCS CIOBO CO
3HaYeHHUEM ‘TIOJIOBUHA’ .

(1) Um halb neun Uhr (mem.)®
B MTOJTOBHHA JEBATH qac
‘B IIOJIIEBITOrO’

(2) Fél kilenc-kor (Bewr.)

[I0JIOBUHA  JecAThb- | EMP

‘B OJIIECATOrO’

(3) Zortzi t"-erdi-etan (6ack.)

BOCEMb n-nojosuHa-IN

‘B HOJIAEBITOTO’

ToabKO B HEKOTOPHIX AMATICKTaX KATaJIAaHCKOTO sA3bIKa JJIs 000-
3HaueHust 30 MUHYT UCHOJIB3YeTCs CIIOBOCOYETaHNE, OyKBAIBHO 000-
3Havaroree ‘ape uersept’ [Torres i Vilatarsana 2001]:

(40 A dos quart-s de nou (xar.)

B nBe 4erBepTh-PL PREP NIEBSATH

‘B MTOJIOBUHY JIEBATOTO’

50 ]lanee 6y£[yT TJI0OCCUPOBATHCS IIPUMEPBI Ha BCEX sA3bIKaX, KPOME CIIaBSIHCKUX.
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Crioco0 BBIpa3uTh 1/4 waca Ge3 amemysimuy K MHHYTaM CYIIecT-
BYET HE BO BCeX A3bIKaxX. Tak, Cpean UCCIeqyeMbIX S3bIKOB JISKCEMBI C
TaKUM 3HAUYCHHEM HET B MOPTYTalbCKOM, apMSIHCKOM, UPIAaHICKOM,
IPY3UHCKOM, yIMYPTCKOM, OAIlIKUPCKOM H JINTOBCKOM.

JIst kaTanmaHCKOTO SI3bIKA JIKCEMAa CO 3HAYCHHWEM ‘4YeTBEpPThH
uMeeT ocoboe 3HaueHue. [lo-KaTanmaHCKH MOXKHO CKas3aTb migquart,
9YTOOBI BBIPA3UTh BpeMs Mexkay 7 u 8 MuHyTamH (1/8 gaca):

(5) A mig quart de les vuit (xar.)

B nojioBuHa 4erBeptb PREP DEF Bocemb

‘B BOCEMb 4acOB H CEMb C ITOJIOBHHOW MUHYT’

Kpome Toro, B KaTaJaHCKOM SI3bIKE MOKHO C IIOMOIIBIO CIIOBA
quart ‘yeTBepTh’ BBIPA3HUTH MPOMEKYTOK, PABHEIA 45 MHUHYTaM — TpU
4yeTBepTH. BripoyeM, 3T0 Takke BOZMOXHO B YEIICKOM, HEMEIIKOM U
JCTOHCKOM:

(6) Atresquart-s de dotze (xar.)
B Tpu 4erBeptu-PL PREP IBEHAILATh
‘0e3 mATHAILIATH IBEHAIATh’

(7) Vet#i étvrténadvanéact (uemr.)

‘0e3 mATHAILIATH IBEHAIATL’
(8) Um dreiviertel elf (mem.)
B TPH.YETBEPTH OMHHAIATE
‘0e3 IIATHAIIATH IBEHa aTh’
(9) Vet#i étvrténadvanéct (uer.)
‘B TpHM YETBEPTH JIBEHAIIATOTO’
(10) Kell kolmveerand  kaksteist (acT.)

yac  TpU.YETBEPTb  JBEHAMUATh

‘B TpH YETBEPTH JIBEHAIIATOrO’

MaptuH XacrenbMaT 0TMEYaeT, YTO B SPUIeOMPICKOM JAUAICKTE
HEMEIKOTO 53bIKa, PAaCIPOCTPAaHEHHOM B paiioHe PymHBIX TOp, cymie-
CTBYET BO3MOXHOCTH JIEKCHYeCKU BbIpasuth 1/12 uwaca [Haspelmath
2014]. B stom gmanekte Bpemsi 6:55 MOXHO BBIPAa3UTh CIEIYIOITIM
oOpa3oM: ‘oOWHHaAUATh JBEHAALATHIX A0 cemu’. K coxkaneHuio,
M. XacnenbMaT He IPUBOAUT MPUMEPA, a TOJIbKO AaéT mepeBo. Be-
POSITHO, 3TO TOJDKHO BeITsiAeTh Kak elf zwolfte vor sieben.

HmenHO Takoe meneHue Jaca (TO eCTh HaJM4YHe B A3bIKaX CIOCO-
00B BbIpazuth 1/2, 1/4, 1/8 u 1/12 4aca) cBs3aHO, 10 BCeW BUAMMOCTH,
C JABYMS 3aKOHOMEPHOCTSIMH. Bo-TIepBBIX, TpaIWIIMOHHOE JeJICHHE
nugepbiiata 4acoB moapasymeBaeT BoimeseHue 1/12 vaca (Kaxisie 5
MuHYT) 1 1/4 yaca (15, 30, 45 munyt). Bo-BTophIx, 1/2, 1/4 1 1/8 yaca
MOJTY9AIOTCSI TTOCTIEIOBATEIFHBIM JISICHUEM TIOTIOJIaM (dac IoToiaM —
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[10JIOBUHA; [10JIOBUHA 10I10J1aM — Y€TBEPTh, YETBEPTH MOI0IaM — IOJI-
yeTBepTH). To, YTO B S3bIKaX B OCHOBHOM BCTPEYAIOTCS JIEKCEMBI, CO-
oTrBeTcTByromme 1/2 u 1/4 vaca, 0OBSCHIETCS TEM, YTO UMEHHO 3TO
JIeNICHUE YI0BJICTBOPSET 0OOUM OMMCAHHBIM MTPUHIIUTIAM.

Ecnm mocMoTpeTs Ha TO, KaKHe 9acTH Jaca UMEIOT 0coboe BBIpa-
JKEHHE B SI3bIKaX, TO MOXKHO 3aMETHUTh, YTO NIepBasi yHUBEpcaIus Xac-
nenpMara npeacTaBisieT co0oi uepapxuio:

(11) 1/2 < 1/4 < 3/4 < 1/8 (1/12)

Ha Pucynke 1 cuHUM OTMEYEHBI S3BIKH, B KOTOPBIX €CTh TOJb-
KO JekceMa, obo3Havaromass 30 MUHYT. SI3bIKH, B KOTOPBIX €CTb
croco0 BeIpakeHus 15 u 30 MUHYT, TOMHMO MPSIMOTO HAa3BIBAHUS
KOJIMYEeCTBAa MUHYT, OTMEUEHbI KPaCHbIM. 3€JIEHBIM OTMEUYEHBI SI3bI-
KH, B KOTOPBIX €CTb JeKceMbl st 15 u 30 MUHYT, a TakXe CyliecT-
BYET BO3MOKHOCTb BBIP@KEHUA 45 MUHYT C IIOMOLIbIO CIOBOCOYE-
TaHHsI CO 3HAYeHWEM ‘Tpu 4YerTBepTH . [IpW 3TOM 3puUreOUpreKuin
JUAJEKT HEMEIKOTO $53bIKa, B KOTOPOM BO3MOXXHO BBIpaXKEHHUE 5
MHUHYT 0€3 amneJUIsAlid K MHHYTaM, OTMe4eH KENThiM. Kartananckuii
BBIICTICH YEPHBIM, IOTOMY YTO B HEM €CTh TAaK)Ke CIOCO0 BEIpaxKe-

HH ITIOJIOBUHBI YCTBEPTH.

Pucynok 1. Crioco6br 0603Ha4YeHusI YacTeit qaca

MOXHO 3aMeTHTB, YTO S3BIKH, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET HHOI
croco0 BeIpaxkeHUs 1/4 gaca (0e3 ymOMHHAHUS KOJIMYECTBA MHHYT)
pacmookeHsl Ha nepudepun kapTsl. He BBIXOJS 3a mpeelnsl apeaia
HEBO3MOKHO CKa3aTh, SIBIICTCS JI HAJTMYUE JICKCEMBI CO 3HAUCHHEM
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‘15 MUHYT’ u4epTOi A3BIKOB CPEIHEEBPONEHCKOr0 CTaHAApPTa MM Ta-
KOe€ pacnpeeseHle NoJyYrIoch CIIy4aiHo.

Yuueepcanus 2

«OpHUEeHTAIMOHHBIMUA TOYKaMH, TO €CTh BPEMEHEM, K KOTOPOMY
BO3MOYKHO TpHOaBIICHHE MUHYT WM U3 KOTOPOTO BO3MOXKHO BBEIUUTA-
HHUE, MOTYT OBITh LIETIBI Yac, mosyaca U YeTBEPThY.

Takum o0pa3oMm, B A3bIKaX HEBO3MOXKHBI BBIPOKEHUS THIIA
0e3 namu Oecsamb MUHYM 6MOPO20, HO BO3MOXHBI BBIPAKCHUS
0e3 namu MUHYm HOJN0BUHA 6MOPO20, Hemeepmsv U NAMb MUHYM
6Mopo2o U T. 1.

(12) B nsamo munym 0eesamozo (pyc.)
(13) Pét minut popul ¢tvrté  (uerr.)

‘0e3 BajIaTH MSTH YeThIpe’

(14) A un quart i deu minut-s deles tres (kar.)

B INDFuetBepth M necsatbmunyta-PL PREP DEF Tpu

‘B ABaLATh MATh MHUHYT TPETHETO’

HHTepecHo, 4TO OPUEHTAITMOHHBIMH TOYKAMH MOTYT OBITh TOJIb-
KO T€ YacTH 4aca, UII KOTOPHIX CYIIECTBYET CIIOCOO MX 0003HAYHUTH
0e3 aneuALUy K MUHYTaM, TO €CTh CYIIECTBYIOT CJIOBA THIIA HOAO06U-
Ha, yemgepmy M T. 1I. (CM. YHUBEpCAIHIO 1).

B karajaHCKOM f3bIKE OPUEHTAITMOHHOW TOYKOH MOTYT OBITh TPH
YEeTBEepPTH yaca:

(15) A tres quart-s i cinc de les set (kar.)

B TpHU 4eTBepTh-PL " mate PREP DEF cemb

‘B TpHU 4YETBEPTHU U MATh MUHYT ceAbMOro’ (B 6:50)

Ha pucyHke 2 KpacHbIM OTMEYEHBI S3bIKH, B KOTOPBIX OpPHEHTa-
LIMOHHOM TOYKOM MOKET CIYXHUTh TOJBKO LEbId yac. CHHUM OTMe-
YCHBI SI3BIKH, B KOTOPHIX TAKXKE M MOJTYaca MOXKET OBITh OpUCHTAIIH-
OHHOU TOUKOU. UEPHBIM OTMEUEH KATAIAHCKUH A3BIK, B KOTOPOM OpH-
€HTAIIMOHHON TOYKON MOTYT OBITH YETBEPTh, JABE YETBEPTH (IIOJIOBH-
Ha) ¥ TPU YE€TBEPTH.
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Pncy}[mc 2. OpPIeHTaI_II/IOHHLIe TOYKHU IIpU 0003HaYECHUH BpEMCEHU

MO>HO 3aMETUTBh, YTO S3bIKU, B KOTOPBIX [0J4aca MOTYT CIYXUTh
OPHCHTALMOHHON TOYKOH HPH OO03HAUCHUH BPEMEHH, PACIOJIOKEHBI
KOHTaKTHO. [Ipr 3TOM 3TH S3BIKH HE SIBILTIOTCS OJM3KUMH POJICTBEHHH-
kamu. Ha kapTe BUIHBI JiBe 30HBI pacIpOCTpaHEeHHs 3Toro siBneHus. C
OJHOI CTOPOHBI, 3TO HEMELKHUM, HUIEPIaHACKUM, CIOBEHCKUM U yell-
CKuil s3bIKA (IeHTpanbHast EBporma), a ¢ Apyroi — HOPBEKCKUH, MIBEII-
CKMIi, 3CTOHCKUI U ceBepHOcaamckuii (ceBepHasi EBpoma). OueBuaHO,
YTO OTCUYET BPEMEHU OTHOCUTEJIBHO MOJIOBUHBI Yaca — 3TO apeajbHasi, a
HE IeHeaJIorMyecKas u4epTa, TaK Kak B CIMCOK fA3bIKOB, B KOTOPBIX OHa
MIPUCYTCTBYET, BXOIAT SI3bIKM HE TOJBKO Pa3HBIX TPYMI, HO M SA3BIKH
pasHbix cemeil. [lo Bcell BUIMMOCTH, MOKHO MPEATONIOKUTh, YTO HUC-
TOYHHMKOM PaclpOCTPaHEHUs 3TOM YepThl SABJISIOTCS Fe€pMaHCKHE A3bIKY,
TaK KaK OOJBIIMHCTBO SI3BIKOB, B KOTOPHIX BO3MOXEH OTCYET BPEMEHH
OTHOCHUTEJILHO IIOJIOBHUHBI 4aca, MPUHAAIEkKAT UMEHHO 3Toi rpymme. K
TOMY K€ OCTaJIbHbIE S3bIKM B XOJI€ CBOEH MCTOPUU IOJBEPrajlcCh 3Ha-
YUTELHOMY BIUSIHUIO TEPMAHCKHUX SI3bIKOB.

Ha kapTe BUIHO, 4TO (PMHCKHIA SI3bIK BBIOMBaeTCs U3 oOIIel Kap-
TUHBI. MOXHO OBLIO OBl MPEIIOI0KUTH, YTO CEBEPHOCAAMCKHN TPH-
o0peI 3Ty 4epTy B CBSI3U C TEM, YTO OH PACIpOCTPaHEH HA TEPPHUTO-
puu llIBeruu u HopBeruu, omgHako 3TO k€ MbI HAOJIIOAAaEM B 3CTOH-
ckoM. Jlorn4yHo ObUIO OBl 0XMIATh, YTO B (PUHCKOM SI3BIKE TaKxe Oy-
JEeT CYIIECTBOBaTb BO3MOYKHOCTH ONPEAEIATh BPEMs OTHOCUTEIIBHO
NoJ0BUHBI yaca. HecMoTps Ha TO, YTO HOCUTENb (PUHCKOTO SA3bIKA IIPU
onucaHuy BpeMeHu 13:35 He npe1oKul BapuaHT, B KOTOPOM TOUYKOH
OpPHEHTALINY SBIISUTACH OBl ITOJIOBUHBI Yaca, P OLEHKE rpaMMaThHd-
HOCTHU mpumMepa (16) OH OTBETHJI, UTO TaKOH BapHaHT HE KaXKETCS eMy
CTPaHHBIM.
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(16) Kello viis yli  puol kaks (¢wun.)

yac [ATh Haj IMOJ JBa

‘0e3 mBaalaTH IIATU aBa’

MO>HO TIPENOI0KHUTh, YTO 3TO CBA3aHO C TECHBIMH KOHTaKTaMH
(PMHCKOTO | IIBEICKOTO SI3BIKOB: NoJiroe BpeMs: OuHisHans Obuia da-
cTbio Tepputopuu llIBennu, a mBeACKUil uMeeT cratyc oduInaIbHO-
IO S3bIKA.

Yuusepcanus 3

«IIpu BbIpa)k€HUU TOYHOTO Yaca BO3MOXHA OPHEHTAIMsI OTHOCH-
TEJIBHO CMEXHOI'0 Yacay.

CornacHo 3TOH yHHBEpCAIMHM, [IPU YKa3aHUU Ha BpPEMs OTHOCH-
TENBFHO KaKOT0-JIMOO LEIOT0 Yaca pa3HUIa MEKAY 3TUM 4acoM H 000-
3HaYaeMbIM BPEMEHEM HE MOYKET COCTABIIAThH O0blIe 59 MUHYT.

Takum o6pa3oM, BpeMs 5:20 MOKHO BBIPA3UTh JMOO OTHOCHU-
TEJIBHO TIATH YaCOB, JIN0O OTHOCUTEIHHO MIECTH (8 namb 08adyams, 8
08adyamv MUHYmM wiecmozo), HO HEBO3MOXHO HCIIOJIb30BaTh (ppassl
CO 3HAYCHUSMH ‘UETHIPE BOCEMBIECAT WM ‘0€3 CTa MHHYT CEMb .

VY4uTeIBast, YTO B S3bIKaX HE TONBKO IIETBI Yac MOXET OBITH
OPUEHTALMOHHOM TOYKOM, 3Ty YHUBEPCAIUIO MOXKHO JOTOJIHUTH CJe-
JTYIOIUM 00pa3oM: YTOOBI BBIPAa3UTh TOYHOE YACOBOE BpeMsi, HE00XO-
JUMO OPUEHTUPOBATbCS Ha CMEXXHbIE OPUEHTALMOHHBIE TOUKH (4eT-
BEPTb, IOJIOBHUHA Yaca).

(17) Ve dvé dvacetpet  (uemr.)

‘B IBa ABAILATH IIATH
(18) Zapet puiltreti (uemr.)

‘0e3 MATU MOJOBHUHA TPETHETO’

Yuusepcanus 4

«Ecau nonyaca sBJI€TCS OPUEHTALlMOHHOM TOYKOHM B S3BIKE, OT-
KJIOHEHHE OT STOH TOYKU HE MOXKET OBITh OOJIbIIIe, YeM 12 MUHYTY.

YHuBepcanus TNpeArnonaraeT, 4To B S3bIKAX, HCIIOJIB3YIOMIUX
[oJT9aca B KaUeCTBE OPHUEHTAIIMOHHOW TOYKH, MOTYT OBITH BO3MOKHBI
BBIPQXCHUS THUIIA 6e3 NAMU NOA0BUHA 6MOPO20, HO HEBO3MOXHBI BbI-
paxeHus Tumna *6e3 06adyamu HOI0BUHA BMOPO2O.

HesicHo, moueMy OTKJIOHEHHE HE MOKET TMpEBBIMATh 12 MHUHYT.
[To Bcelt BUAMMOCTH, 3TO HYXAAeTCs B MPOBEpPKE. YUUTHIBas AOMOJI-
HEHHe, MPEUIOKEHHOE K MPEAbIAYIIeH YHUBEPCATUH, JOTHYHO MPe-
MOJIOKUTh, YTO OTKIIOHEHUE OT TIOJIOBUHBI Yaca HE MOXKET OBITh PaBHO
wi 6oipme 15 MHHYT, Tak Kak B Cllydae TaKOTO OTKJIOHEHUS OJH-
XKalieil oprueHTallMOHHON TOYKOW CTaHeT 1enblid vac (2:14 6mmke K
IBYM YacaM, 4eM K IT0JIOBHHE TpeThero). C Ipyroi CTOPOHBI, BIIOIHE
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BEPOATHO, YTO TPH YKa3aHUH HACTOJBKO TOYHOTO BPEMEHH HOCHTEIH
sI3bIKA MPEANOYnTAId Obl 24-yacoBod (opmar BpemeHHn. B pamkax
HCCIIEJIOBAHUS, ONMCHIBAEMOT0 B JAHHOM CTaThe, SKCIepUMEHTAIbHAS
MPOBEpKa MoKa He Obla MPOoBeCHA.

Ynusepcanus 5

«TonpKO LENBI Yac MOXKET BHIPAXKATHCS MOPSAKOBBIM YHCIIU-
TEILHBIM.

DTO yHUBEpCAIHS MPEIIOaraeT, YTo He CYIICCTBYET SA3BIKOB, B
KOTOPBIX ObUTH Obl BOBMOXKHBI BBIPQXEHUS TUNA *namb MuHym emo-
POl NONIOBUHBL NAMOZO.

OOBIYHO, €CIT TIOJIOBHHA MOXXET OBITh TOYKOW OpHEHTAIlNH, B
SI3BIKAX HCIIOJIB3YIOTCS KOHCTPYKIIUHM, aHAJIOTHYHbBIC KOHCTPYKIIUH B
npumepe (19), B kotopom petih sBisiercst opMoii poAUTENBEHOTO Ma-
JIe’Ka KOJTUYECTBEHHOTO YUCIUTEILHOTO CO 3HAUCHUEM ‘TISITH
(19) Ob pet cez pol petih (cmom.)

‘0e3 ABaalATH IIATU [ISITh

B s3pIkax, paccMaTpuBaeMbIX B JAaHHOH CTaThe, Yac PElKO BbI-
pakaeTcsl IOPSIKOBBIM YHCIIMTEIBHBIM. DTO HaOJIIOJaeTCsl TOJILKO B
PYCCKOM, YKPaUHCKOM, MOJBLCKOM U YEIICKOM S3bIKaX.

(20) 3a usepms 00 dsanaoysmoi  (ykp.)

‘0e3 yeTBepTH IBEHA/IATH’

HHTEepecHo, 9TO JIMTOBCKUIA — 3TO, IO BCEH BHIUMOCTH, CIHHCT-
BEHHBIN $I3bIK, B KOTOPOM MOPSAAKOBOE YUCIUTEIBLHOE HCIIONIB3YeTCs
MIPY BBIPQXKEHUM POBHOTO Yaca, HO HE UCIOJIb3YETCs MPH BBIPAKECHUH
yaca Kak TOYKH OPUCHTAIIUH.

(21) Penkt-¢ valand-¢
maTeii-ACC.SG yac-ACC
‘B IIATH’

(22) Puse devyniy

nojoBrHa 1eBATh-GEN.PL
‘B OJLIEBSITOTO’
Ynusepcanus 6
«Ecau ans ykazaHHMs TOYHOTO BPEMEHHU C OPUEHTALMOHHOM TOY-
KOH, BBIPQKCHHOW IOPAIKOBBIM YHUCIUTEIHHBIM, MOTYT HCIIOJIB30-
BaThCSi MUHYTHI, TO TAK)KE€ MOXKET HCIIOIH30BATHCS U YETBEPTh, & €CITHU
HCIIOJIB3YETCsl YeTBEPTh, TO MOXKET UCTIONB30BATHCS TIOJIOBUHAY.
DTa yHUBepcanus Mpearoaraet, YT0 MOTYT CYIIECTBOBATh S3bl-
KM, B KOTOPBIX CJIOBO CO 3HAYCHHEM ‘TIOJIOBUHA  MOKET HCIIOJIb30-
BaThCS C MOPAIKOBBIM YUCIUTENHHBIM, @ CJIOBO CO 3HAUYEHHUEM ‘UeT-
BEPTh’ Y MUHYTHI HET, U TAK)KE MOTYT CyIIECTBOBATh S3BIKH, B KOTO-
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PBIX C TIOPSAKOBBIM YHCIUTEIBHBIM MOTYT HCIIOJIB30BaTHCS TOJIBKO
CJIOBA CO 3HAYEHUSIMU ‘UEeTBEPTh M ‘TIOJIOBHHA’.

Tak, B pyCCKOM SsI3BIKE C TOPSIIKOBBIM YHACIUTEIBHBIM MOTYT HC-
MOJIb30BATHCS MUHYTHI (14Mb MUHYI 6MOPO020), U TAKKE CYIIECTBYIOT
BEIPOKCHHUS Yemeepms 6mopo2o U noaosuna emopozo. Kak ormedaer
M. XacnenbMaT, B HEMELKOM S3BbIKE HCIOJIb30BAHUE MOPSIKOBOTO
YUCIUTETHHOTO BO3MOXKHO MpPU yKa3aHUHM HA YETBEPTh U TOJOBUHY
Yaca, HO HCBO3MOYKHO MpH yka3anuu MunyT [Haspelmath 2014].

Ynuseepcanus 7

«Ecau B s3pIKe 17151 0003HAUEHUSI BpEMEHH HCHOJBb3YIOTCS TOJb-
KO KOJHMYECTBCHHBIC YHCIUTEIBHBIC, TO npubdaeienue u ybaenenue
MUHYM He nepecekaomcs’ .

SI3BIKM MOTYT MCHOJIB30BaTh MPUOABICHUE MUHYT 10 OIpeaeaEH-
HOU TOYKH (HampHMep, B aHTIUHCKOM IPHUOaBIEHHE UCTIONB3YETCS A0
mosoBuHBI 9aca 6:30 = half past siX) u BerunTanue TakKe 10 ompeze-
NEHHON TOYKH, HO MMPOMEXKYTKH BPEMEHH, B KOTOPBIX HCIOIB3YIOTCS
nprOaBICHNE U BRIYUTAHNE, HUKOTIA HE TIEPECCKArOTCS.

Taxum 0Opa3oMm, B OJHOM U TOM K€ S3BIKE HEBO3MOXKHO OJTHO-
BpeMEHHOe Hajuuue BhipakeHuil tuma at 40 minutes past six ‘s 40
MuHYT Tocite mrecti’ u at 20 minutes to seven ‘6e3 20 cems’.

BerpeuaroTest Takke A3bIKH, Hanpumep, mBeAckui (23)—(25), B
KOTOPBIX TIOJIOBHHA Yaca 0003HaYaeTCs He TaK, KaKk BpeMs B MIEPBOH U
BO BTOPOH IIOJIOBUHE Yaca:

(23)fem  Over tio
ISTh Haa JIECITh
‘ISTh MUHYT OJUHHAATOTO’

(24) halv nio
[TIOJIOBHMHA  JIEBSITH
‘IOJIOBHHA AEBATOrO’

(25) tio i sju
JIECSITH K CeMb

‘0e3 mecATH CEMb’

HHuTepecHo, 4TO HE BCTpPEYaeTcs HU OJHOTO SI3bIKA, B KOTOPOM
MOJIOBMHA 0003HAaYaIach ObI TaK jkKe, KaK BPEMsI BO BTOPOM ITOJIOBHHE
yaca.

Yuusepcanusa 8

1
' B nannoM cilydae Mbl coxpaHsem TepmuHonoruio M. Xacnensmara. [lox npubasie-
HHEM IIOHUMAEeTCsl OPUSHTALMS Ha TOT Yac, KOTOPBIH YK€ HACTYIHIL, a MO/ BHIYMTAHHEM
— Ha TOT 4ac, KOTOPOMY €IlIE MPEACTONT HACTYITUTb.
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C npenplnyleil yHuBepcanuei cBsizaHa 1 Ipyras: «B s3bIKax, KO-
TOpBIC MCIIOJIB3YIOT MpHOABIEHNWE W BBIYMTAHHE, HUKOTIA HE N00aB-
nsieTcst O0MbIIe, YeM 35 MUHYT, i HE BEIYUTACTCS O0TbIIe 29».

To, 4T0 B sI3bIKaX HE BEIUMTACTCA OOJbIIE 29 MUHYT, KaXeTCs JIO-
TUYHBIM, TaK KakK, C OJHOW CTOPOHBI, BO BCEX S3BIKAX CYIECTBYET
croco0 BBIPAa3UTh MOJOBMHY Yaca, a C APYroW, eCliu BBHIOMpaTh U3
JBYX COCEIHMX IEJIbIX YaCOB TOUKY OPUEHTAIIUH, OMKANIINN 1eNbli
yac KaKETCS Jy4YIIMM BapHaHTOM. [akKyl0 CTPATETHIO TPUMEHSIIOT
0O0JIBIIMHCTBO S3BIKOB.

[TpubaBneHne MUHYT K LEJIOMY 4Yacy, OJTHAKO, BBI3BIBAET BOIPO-
cbl. MHOTHE PECIIOHICHTHI, OTBEYAst HA BOTIPOCHI aHKETHI, MpeIjiaraim
JIBa BapuaHTa 00O3HAYEHUS BPEMEHH, YTO, KaK Ka)KeTCsl, HapyIIaeT
9Ty YHUBEPCAIIHIO:

(26) Né  dymbédhjeté pa njécerek (anb.)

B JIBEHAIIATh 0e3 dYeTBepTH

‘0e3 4eTBepTH JABCHAANATD
(27) Né  njémbédhjeté e dyzet e pesé (anG.)

B OAWHHALIATE | COpOK u ST

‘B OIMHHA/IIIATH COPOK TAIThH” (‘0€3 UeTBEepTH JIBEHAIIATE )

Bropoit Bapuant (npumep (27)) ¢dopManbHO MOXO0X Ha KOHCT-

pyKIMIO B mpumMepe (28):
(28) Né nje e njécerek
B JBA M 4YETBEPThH

‘B YETBEPTH TPETHETO’

Kak xaskeTcsi, OCHOBaHHU CUUTATH, YTO CIIOKEHHE MOXKET MPUME-
HSTBCS TOJIBKO 10 35 MUHYT, HeT. TakuM 06pa3oM, NpuOaBICHHE MH-
HYT K IIPEABIAYIIEMY 4acy BO3MOKHO BCET/a, TOT[a KaK OrPaHUYCHUS
HA BBIYUTAHHE €UIE PEICTOUT NPOBEPHUTH.

Yuusepcanus 9

«B s13bIKE IpHOABIEHNE MOXKET HCIONB30BAThCS IIPU BBIPAKECHUH
0O0JIBIIIEH YacTH Yaca, 4eM BBIYHTaHUE, HO HE HA000pOT».

Tak, XacnenpbMar NPUBOIKUT B MPUMEP UTAIBSHCKUIA SI3bIK, B KO-
TOPOM CIIOXKEHHE MOpuUMeHsieTcss a0 35 muHyT (6:35 = le sei e
trentacinque), a Bpemst mmociie 35 MUHYT BBIPAYKAeTCs C IIOMOIIBIO BbI-
YUTAHUs U3 cieayromiero yaca. OMHAKO rpPAMMATHKH UTAIBIHCKOTO
s3bIKa JUIsL BeIpakeHus 6:35 momyckator Bapuant alle sette meno
venticinque, KOTOpbIii OyKBaJbHO 3HAYUT ‘B CEMb MHUHYC ABAJIATh
mate” [Lamping 2013].

ITo Bceil BUAMMOCTH, HENb3s CUHUTATH, YTO JUISI UTAIBIHCKOTO
sI3bIKa KOHCTPYKIHSL co cioxkerueM (le se e trentacinque) mepsuuna, a
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C BBIYUTAHHEM — BTOPHYHA, TaK KaK BO BCEX S3BIKAX BO3MOYKHO BbI-
paKeHHE BpeMEHH ITyTEM MPHUOABICHUS MUHYT K MPEABIIYIIEMY 9acy
(gamme Bcero mpu 24-4yacoBoM (opmare 0003HAUCHHS BPEMEHH):
(29) hat ora o6tven-kor (BeHr.)

oaTh 4ac Imareaecar- 1 EMP

‘B IISITh YaCOB MATHACCAT’
(30) A neuf heure-s  quarante-cing  (¢bp.)

B TIEBSITH yac-PL COPOK IATh

‘B JIEBATH COPOK ITATH’
(31) B eounaoecem u wemupuoecem u nem  (601r.)

‘B OIMHHA/ILIATH COPOK TATH’

Yuusepcanus 10

«BprunTanue Bceraa MapKUPOBAHON.

Tax, BbIpaXeHHUs THIA 1AMb 08A0YAMb, B KOTOPHIX Yac U MHUHY-
THI CBSI3aHBI TOJBKO COIIOJNIO’KCHHEM, HEBO3MOXKHO TTOHSTH, KaK KOH-
CTPYKIIHIO, 0003Hauaromyto Bpems 4:40.

OnHaKO W3 DTOH yHHMBEPCAIMHM HE CIICAYET, YTO COIOJIOKEHHE
HETpeMeHHO 0003HavYaeT CIOXKCHHE. BO MHOTHX S3BIKaX IOJOBHHA
KaKOTO-TO Yaca BBIPAXKAETCS COIOJIOKCHHUEM CJIOBA CO 3HAUYCHHEM
‘OJIOBHHA’ M YHCITUTEIHHOT0, 0003HAYAOIIETO CISIYIOIINUI Jac.

(32) Om half negen (ammep.)

B IIOJIOBUHA  IEBATH

‘B TIOJIIEBATOTO’

MoskHO OBIIO OBl IPEATIONOKHUTE, YTO B TAHHOM CJIydae COIOJIO-
KCHUEM MapKUPYyeTCsl UMEHHO BBIYUTAHUE, OJJHAKO B JAPYTHX S3bIKAX
MOX0XeH KOHCTPYKIHEH MOXKET BBIPaXaThCsl U YEeTBEPTh daca. Tak,
MIO-BEHTePCKH BpeMs 5:15 MOXKHO Ha3BaTh CIIEIYIOUIMM 00pa3oM:

(33) Negyed hat (Benr.)

YeTBEPTh IECTh

‘4eTBEpTH LIECTOrO’

B manHOM ciydae mpemmoNoXHTh, YTO ITO BBHIYNTAHHUE, HEBO3-
MOXHO. MOXHO TpENoNiokuTh, uTo B npumepax (32) u (33) como-
JokeHre 0003HauaeT OTHOIICHHUS YaCTH U LeJIoTO0.

Takum 00pa3oM, COMOJIOKEHHEM MOTYT BBIpaXKaThcs JIMOO OT-
HOIICHUS CI0KEHHS, TUOO OTHOIICHHUS YaCcTH U IIEJI0TO.

BriBoabI

B craree ObLIM MpOaHAIM3UPOBAHBl YHUBEPCAIUU, MPEAIOKEH-
Hele M. XacmenbMaToM B €ro CTaTbe, IOCBSILEHHOH BBIPAXKCHUIO
touHoro BpemeHH [Haspelmath 2014]. Kpuruueckwii aHamm3 3THX
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YHHMBEpCaJIUil NO3BOJWI U3MEHUTh CIMCOK, Ipe/uioxkeHHbld M. Xac-
MeJIbMaTOM:

1. B sBpikax EBpomnbl MOTYT CyIecTBOBaTh CIIOCOOBI BBIPA3UTh
1/12, 1/8, 3/4, 1/4 n 1/2 4aca, He yka3bIBas KOJM4IECTBO MHHYT. IIpu
9TOM HAIMYHE THX CIIOCOOOB B S3BIKAX MOJKHO IPEICTABHTH B BHAC
uepapxun 1/2 < 1/4 < 3/4 < 1/8 (1/12): ecnu B si3bIKe €CTh criocod 6e3
aneJUsMU K MUHYTaM BBIpasuTh 3/4 daca, TO B TOM SI3BIKE TaKKe
MOYKHO BBIpa3uTh 1/4 u 1/2 daca. BrigereHrne HMEHHO 3THX YacTel Jaca
BBI3BAHO, C OIHOI CTOPOHBI, CTPEMIICHUEM TIOCIEA0BATENBHO ACIUThH HA
2, a ¢ qpyroi — TAIIMYHBIM YCTPOHCTBOM 1H(epOiiaTa yacos.

2. Lenplii yac sIBIISIETCSI OPUEHTAIMIOHHON TOUYKOM BO BCEX SI3BIKAX.

3. OpHCHTAIIMOHHBIMUA TOYKAMH MOTYT OBITH LIENBIH Yac, TPH YeT-
BEpTH, 10JYaca U 4€TBEPTh, HO TOJIBKO B TOM CIIy4ae, €CU AT HUX Cy-
IIECTBYET CIOCO0 BBIpaXKEHHS 0€3 ane/UBIIUi K MUHyTaM. VICTOYHnKOM
pacIpocTpaHeHus! HCIOJIb30BaHUs MOIydaca B KaueCTBE OpUEHTALMOH-
HOU TOYKH MPEANOIOKHUTENBHO SBIISIOTCS TEPMAHCKUE S3BIKU.

4. YToOBI BBIPa3UTh TOYHOE YACOBOE BpeMsi, HEOOXOJIUMO OpPHEH-
THPOBATHCS] HA CMEXKHbIE OPUEHTALMOHHBIE TOUKU.

5. OTKJIOHEHHE OT OpPUEHTAUUOHHOW TOYKH HE MOXKET OBITh
OosibIe, 9eM KOJIMYECTBO MUHYT, PAaBHOC TTOJIOBHHE 3TOH OpUCHTAIH-
OHHOM TOUkH. Tak, eciii OPUEHTAMOHHON TOYKOH SBJISIFOTCA MOJYa-
ca, TO OTKJIOHEHHE He MOXKeT ObITh OoJbiie 15 MmunyT. Ecnu opuenta-
IUOHHON TOYKOW SIBIISIETCS LENBIM 4Yac, TO OTKJIOHEHHE HE MOXET
ObITH OoJbIIIe 30 MUHYT.

6. CriocoObl 0003Ha4YEHHSI BpEMEHH 0 OPUEHTAIIOHHON TOYKH 1
nocne He€ He MOTYT IepeceKkaTbesl. BuauMele nepeceueHust BO3MOX-
HBI TOJIBKO B T€X S3bIKaX, B KOTOPBIX 0003HAYCHHE BPEMEHHU B KaKOM-
TO W3 ITHX IPOMEKYTKOB (HOPMaIbHO COBIANACT C O0O3HAUYCHHEM
BpEMEHH B 24-4acoBoM ¢opmare.

7. IlopaaKoBble YHCIUTEIBHBIE MOTYT HMCIOJIB30BaThCs, TOJIBKO
€CJIM OPUEHTAILIMOHHOUW TOYKOU ABJISIETCS LENBIA Yac.

8. Eciu B s13bIKe BO3MOXKHO YKa3aHHE MHUHYT C OPUEHTAI[OHHOI
TOYKOHM, BBIPQKEHHOW MOPAIKOBBIM YUCIUTENHFHBIM, TO BO3MOXKHO H
YKa3aHUE YETBEPTH, a €CJIM BO3MOXHO yKa3aHHME YETBEPTH, TO BO3-
MOJKHO U yKa3aHH€ MOJIOBUHBI.

9. Beluntanue Bcerga MapkupoBaHo. CoIojI0kKeHue MOXET Map-
KHPOBATh JINOO CIOKCHHE YaCOB U MUHYT, TMOO OTHOLICHUS YacTH U
LIEJIOT 0.

10. Bo Bcex sI3bIKax CYIIECTBYET CIIOCOO BBIPAXKEHHUsI BPEMEHU B
24-qacoBoM ¢opmare.
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Pe3rome

B crarbe Ha Marepuane 33 sA3bIkoB EBpombl paccMmarpuBaroTCs
KOHCTPYKIINH, BhIpakaromue yacoBoe Bpems. B 2014 r. Maptun Xac-
nenpMat copmynupoBan 10 rUMOTETHYECKUX YHUBEPCAIUN, CBSI3aH-
HBIX C BbIpakeHHeM 4acoBoro Bpemenu [Haspelmath 2014]. Iensio
HaCTOSIIICH CTAaThH OBIIO, C OJHON CTOPOHEI, MPOAHATN3UPOBATH ITH
YHUBEpCAIIMH Ha 0oiee pa3sHOOOpa3HOM S3BIKOBOM Marepualie, 4eM y
M. Xacnenbmara, U MOJYYUTh JAHHBIE O PAacHpeleNCHUH S3bIKOBBIX
CBOICTB, ONHCAaHHBIX B €r0 CTaThe, ¢ Apyro. Marepuan uccienoBa-
HUS OBLT MMOJYYCH B OCHOBHOM C ITIOMOIIBIO METONA aHKETHPOBAHMSL.
Pe3ynbraThl IpOBEAEHHOTO UCCIIEIOBAaHUS TTOKA3bIBAIOT, YTO HEKOTO-
peie yHuBepcanuu M. XacrnenbMaTta SBISIOTCS HMILTUKaTUBHBIMU.
Tak, yTBepKIeHHE, YTO B A3bIKaX EBpoOmNBI 6€3 aneiursnui K MUHYTaM
MOTYT CYIIECTBOBATh CIIOCOOBI BhIpakeHHS Toybko 1/12, 1/8, 1/4 u
1/2 4aca, MOXHO [IOTOJHUTh W TPEICTAaBUTh B BHJIE HEPAPXHUU
1/2 < 1/4 < 3/4 < 1/8 (1/12). Kpome TOro, HEKOTOpPBIE YHUBEPCAIUH
npearaercs 00beJUHUTh, @ HEKOTOPbIE UCKIIIOYUTh U3 CIIUCKA YHH-
BEPCAIIUIL.

KiroueBble cj10Ba: TUIOJIOIUS, SI3bIKOBBIE YHUBEpCAJIUH, 4aco-
BO€ BpeMs, s13bIkH EBpoOIbI
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EXPRESSING PRECISE CLOCK-TIME IN THE LANGUAGES
OF EUROPE: REGARDING UNIVERSALS
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Summary

The article focuses on clock time expressions based on material
in 33 languages. In 2014 Martin Haspelmath formulated 10 hypothet-
ical universals related to clock time expressions [Haspelmath 2014].
The goal of this article is to analyze these universals based on more
diverse language material compared to Haspelmath’s research on the
one hand, and on the other hand, to obtain data on the distribution of
language features described in his article. For the most part the mate-
rial for the research was collected via elicitation. The results of the re-
search indicate that some of Haspelmath’s universals are implicative.
Thus, the concept, according to which in the languages of Europe you
can only express 1/12, 1/8, 1/4 and 1/2 of an hour without referring to
the number of minutes, can be represented as a hierarchy:
1/2 < 1/4 < 1/8 (1/12). Besides that, some of the universals are consid-
ered to be merged together while some of them are considered to be
excluded from the list of universals.

Keywords: typology, language universals, clock time, languages
of Europe
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KBAHTUD®UKATOPHBI CO 3HAYEHHUEM ITOJIHOI'O
OXBATA B CJIABAHCKHUX SA3BIKAX: KOAUPOBAHUE
JUCKPETHBIX MHO>XECTB
U HEJIJUCKPETHBIX COBOKYITHOCTEM

Pycckux Anuna Anekceesna

CTyzeHT, HalmoHanbeHbli HCCIe10BaTENbCKUM YHUBEPCUTET
«Bpricmast mxona sxoHOoMuKM», HUY BIID CII6 (Cankt-IlerepOypr)
allruss@list.ru

PasHuIia MeX1y YUCIUTENBHBIMH, TIOJJOOHBIME PYCCKUM 06d U 004,
OTpakaeT [Ba THIa KomupoBanust MaOkecTB [Kearns 2000: 73-78]. Jsa
SIBJISIETCS. KOJMYECTBCHHBIM KBaHTU(HKATOPOM, B TO BpeMsl KaKk 06a —
KBaHTU(UKATOPOM CO 3HAUCHUEM ITOJHOTO OXBara. B omimume oT umc-
JIMTETIFHOTO ‘ABA’, BBIPAKAIOLIETO YHCIO PeepeHTOB B aOCOTIOTHOM
BEJIMYHMHE, KBAHTU(PHUKATOP 06a CONCPIKUT B ceOE HE TOJIBKO KOIMIECT-
BO ‘/IBa’, HO W 3HauYeHWe kBaHTOpa ‘Bce’ [Mempuyk 1985: 3]. Bo3mox-
HBIC aJILTCPHATUBHBLIC CHOCOGLI aHaJIn3a 4YHUCJIUTCIBbHBIX CO 3HAYCHUEM
TIOJTHOTO OXBATA HE By/IyT PACCMATPHBATHCS B JAHHOM HCCIICIOBAHMM .
B Hacrosiieii cratbe Moj YMCIUTEIbHBIMU CO 3HAYEHUEM TOJIHOTO OX-
Bara OyIyT NOHMMAThCS TaKUE CIydad, KOTJa KBaHTH(UIHpyemas
rpyImma BeipaxaeT BeIOop N npeameToB U3 MHOkecTBa N.

B cratee OyayT paccMOTPEHBI CIIOCOOBI KOJMPOBAHUS 3HAYCHHS
IIOJIHOIrO OXBaTa B BOCBMH CJIIaBAHCKHX H3I)IKaX53. HeCMOTpH Ha TO,
YTO BEIOOPKA COCTABIUIACH TIO NMPHHIUITY AOCTYITHOCTH, B HEHl mpea-
CTaBJICHBI BCC TPH BETBH CIIaBSHCKUX S3BIKOB. McciienoBanne mpoBo-
JMJIOCHh Ha MaTepHane JaHHBIX, MMOJYYEHHBIX M3 IPaMMaTHK, KOPITY-
COB, a TAK)KE METOZOM aHKETHPOBAHHS HOCHTEIEH.

XapakTepHOH YepTOil CIAaBSHCKHUX S3BIKOB SIBIISICTCS HAIMYME
o01Iero KorHara o6a Juis KOAMPOBAHHS TIOJIHOTO OXBaTa ¢ MHOXKECT-
BaMH, COCTOSAIIMMHU U3 JBYX OOBEKTOB, Cp. pyC. 06a Maivyuka. ITa
JIEKCHYECKasl CIMHUIA BCTPEUACTCS BO BCEX CIABSHCKUX S3BIKaX, 32
HCKITIOYCHUEM OONTapCKOT0 M HEKOTOPHIX IHAIEKTOB MaKEIOHCKOTO

2B [Heim, Kratzer 1998: 154] ksautuduxarop both paccmarpusaercs kak JeTepMuHa-
THB, COACP)KAIIMI B acCepLUH 3HaUeHHE ‘Bce’ M B MPECYHIIO3UIMH MHOXECTBO pelie-
BaHTHBIX 00BEKTOB, paBHOe ABYM. B [Mladenova 2007: 157] uucnurenbHbIe cO 3HAYeE-
HHUEM IOJIHOTO O0XBAaTa aHAIM3HPYIOTCS KaK MPONOPIHOHANBHBIE KBAHTH()UKATOPBI, KO-
JUPYIOLIHE BEIOOP BCE 1OIM M3 MHOXKECTBA.

5 ABTOp BBIpaXKaeT HUCKpeHHIOK OnarogapHocth M. A. X0oJ0AWIOBO# 3a copepia-
TeNbHBIE KOMMEHTApHH U 3aMeYaHMsi, CJCNaHHbIe B X0/1e pabOThl HaJl HCCICIOBaHNEM,
a takke M. YXJINKY 32 KOHCYJIBTAIIVH 110 CIIOBEHCKOMY SI3BIKY.
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[Lazorczyk, Pancheva 2009: 10]. VYrpara kBantu(dukaropa oda B
ATHX UIUOMaX OOBSICHSAETCS BIMSIHUEM OATKaHCKOTO SI3BIKOBOTO COFO-
3a, IUIsI KOTOPOTO CBOWCTBEHHO KOIMUPOBAHUE 3HAYCHUS ITOTHOTO OX-
BaTa ¢ MOMOIIBIO OTAENBHBIX MapkepoB [Mladenova 2007: 157].

B paccMOTpeHHBIX CIABSHCKHX S3BIKaX HAOIIOAAIOTCS TPU CTpa-
TETUH KOAWPOBAHUS 3HAYCHHUS MMOTHOTO OXBATA:

A. npubaBieHHE K YHCIUTSIBHOMY YHHUBEPCAJIBLHOTO KBaHTOPA
(YK) — cp. pyc. 6ce mpu;

B. cymmiernBHOE — cp. ciioBeH. 0ba;

C. ¢ moMOIIBbI0 OTJETHHOTO MOKA3aTellsl, He TMPUBHOCSIIECTO 3Ha-
YCHUA yHHBepC&J’ILHOﬁ KBaHTI/I(bI/IKa]_II/II/I BHEC COUYCTaHUsA C YUCIIUTCIIb-
HBIMH, — Cp. OoJrap. u oéama [u 1Ba-DEF] ‘00a’.

Ilo TUITY KOAUPOBAHUS IMOJHOTO OXBAaTa BCC CJIABAHCKHC SA3bIKU
MO>KHO DPa3JeNUTh Ha JBE TPYIIbI, NpeACTaBlIeHHbIe B Tabmuie 1.
CrpaTerust oTMedanaach Kak CyIIECTBYIONIAs B SI3BIKE, €CIIM BCTpeda-
Jach XOTs OBl C OJHUM YHCIUTEIBHBIM. SI3pIkM THHA | TIpenCTaBIsIOT
co0oii HanboJee pacIPOCTPAHSHHYIO MOJIENb B CIIaBSHCKUX SI3BIKAX —
B HUX HCIIOJIL3YIOTCS cTparteruu A (ducnutensHoe ¢ YK) u crparerus
B (oTnenbHOE c10BO, 00pa3oBaHHOE CYNIUIETHBHO). B a3bikax tuma I,
BKITIOYAIOIIIETO TOJIBKO OOJITApCKUH, 3TO 3HAYEHUE BBIPAXKAETCS C TO-
Mmotbto ctpateruidi A u C. B Tabimie 1 yduThIBalOTCSA T TUAICKTHI
MaKeIOHCKOTO, B KOTOPBIX COXPaHIICS KBaHTH(HKaTop ‘00a’. B apy-
THX TUANICKTaX MaKEJIOHCKOTO MOJHBIA 0XBAT KOJAUPYETCS TaK ke, KaKk
1 B O0JIrapcKoM, ¢ moMoIsio crpareruit A u C.

Tabnuya 1
Ctparterun A, B u C B cJIaBSIHCKHX S3BIKAX

Crparerns A Crparerns B Crparerus C
S3b1kn THHA | + + -
CepOoxopBaTcKuit
CroBeHCKHHA

benopycckuit

Pycckuii

INonbcknii

Yemckuit
MaxkenoHCcKHH

S3biku THna |l + - +
Bounrapckuii

B cratee Oyzmer moapoOHee 0OCYXIEHO pacrpeiesiecHue cTpare-
ruii A, B u C B xaxJ0¥1 U3 BBIZCTCHHBIX BhIIIe rpymm. B pasnene 1.1.
OyayT paccMaTpuBaThbca A3BIKM THIA | Ha TpuUMepe CIOBEHCKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB; B pazaerne 1.2. Ml OCTaHOBHMCS Ha s3bIKax Tuma ||
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— Ha puMepe Oonrapckoro. B pasaene 1.3. OynyT npencraBiieHbl BbI-
BOJIBL

Oco0oe BHUMaHHE OyJeT yAENeHO BHIOOpY MEXAY CTpaTerusMu
B TEX CIydYasx, KOrJla ¢ OJHUM U TE€M K€ KBaHTH(UKATOpOM MOTYT
HCIIONIB30BATHCS OTHOBPEMEHHO IBE: Cp. PYC. 0ba uaca VS. éce 08a
ygca. KiroueBbiMH (akTOpaMu, BIMAIOIMMH Ha paclpeaeicHue
CTpaTeruii, Mbl CYMTAEM TUCKPETHOCTh MM HEJUCKPETHOCTh MHOXKE-
CTBa, a TaKXKE KOJIMYECTBO OOBEKTOB, M3 KOTOPHIX OHO COCTOHT (UHC-
JI0 ‘ABa’ VS. OCTalbHbIE YHCTIA).

1. KoaupoBaHue 3HAYEHHS MOJHOI0 0XBATAa
B PYCCKOM M CJIOBEHCKOM SI3bIKAX

Ha mepBbIid B3MIAA, paclpeneieHue CTPaTerHidl KOTUPOBaHHS
3HAYeHHs MOJTHOTO OXBaTa B CJIABSHCKUX s3bIKaxX THMa | MOxHO moJ-
HOCTBIO OIICATh KaK 3aBHUCAIIEE OT KOJINIECTBA 0OBEKTOB, BXOSIIIIX
B MHO>eCTBO. Il IByX 0OBEKTOB HCIONB3yeTcsa cTparerus B — o6-
HIECHaBSIHCKHUN KBaHTH(DUKATOP 06a, cM. (1)—(2), 11 Tpex 0ObeKTOB
n Oojee KOAMPOBAaHHWE STOTO 3HAYCHUS MPOHCXOAUT C ITOMOIIBIO
crpateruu A — YK u uucnurensHoro, cM. (3)—(4). Mexny TeMm, UHO-
raa crpaTeruss A HCHOJB3YeTCs B ClyyasiX, B KOTOPBIX BO3MOXHA
ctpaterusi B, cp. pyc. 0ba uaca VvS. éce 06a uaca. B nanHoM paznene
MBI OCTAHOBHMCS Ha TUCTpHOYyIUH cTpaternii A u B m paccMoTpum,
OT Yero 3aBUCUT BBIOOP MEXy HUMHU.

(1) pvcckwit
Ob6a manvyuxa npuuiiu.
(2) CHIOBEHCKUI
Ob-a fant-a
0O6a-M.NOM.DU  roHOMIa-M.NOM.DU
‘Ob6a ManpymKa [IPULUIH] .
(3) Ppycckuit

Bce mpu manvuuxa npuwinu.
(4) CJIOBEHCKHUIA

Vsi tri-je
UQ2.NOM/ACC.PL TpH- M.NOM.PL
fant-je

IoHOoIma-M.NOM.PL
‘Bce Tpu manpuuka [mpunum]’.

Kak B pycckoM, Tak U B CIIOBEHCKOM B OOBIYHOM CITydae HEBO3-
MOXKHO HCIIOJIb30BaTh cTpareruto ¢ YK 11 KoaupoBaHus 3HAYCHUS
MOJIHOTO OXBaTa C MHOXKECTBAMH, COCTOSIIMMH U3 IBYX OOBEKTOB:
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(5) Pycckuit
*Bce 06a manbuyuxa npuuLiy.
(6) CJIOBEHCKMIA

*\/si dva
UQ2.NOM/ACC. PL J1Ba.M.NOM.DU
fant-a

IoHO1IIa-M.NOM.DU
‘O0a MaJIbYMKa [[TPUILTH] .

E. B. [Tagy4eBa otmMeuaet, 4To B pyccKoM si3bike YK ¢ uncnurens-
HBIM 08a He ymotpebinsercs [[laxyueBa 1974: 99]. OtimuHoe nosexe-
HUE MHOXKECTB, COCTOSIINX U3 JBYX pe()ePEHTOB, OT MHOXKECTB, BKIIIO-
YaloImux OoJbIIee YHUCIO OOBEKTOB, WILTIOCTPUPYIOT H TIPHUMEPHI, TIPH-
BezeHHble B pabote H. A. EcpkoBoii [EcekoBa 2011: 227]: Ilpuwnu Ko-
as, Ilems u Baus, éce 6 dxcuncax VS. *Ipuwnu Kona u Ilems, ece @
ooicuncax [EcekoBa 2011: 227]. Cnenyer OTMETHTh, YTO pEYb HIET
HMMEHHO O CBOMCTBaX MHOXKECTBA, & HE YUCIHUTENHHOTO ‘JiBa’: B TOCIEI-
Hem npumepe H. A. EceroBoit YK B npuaatouyHOM NpeasiosKeHUH KOAH-
pyer BBEIOOp Bcex OOBEKTOB M3 MHOKECTBA, 3aaHHOTO B TJIABHOM, OJI-
HAaKO CaMO YMCIUTENBHOE ‘B2’ HE UCTIOJB3YETCA.

MOHO, OJIHaKO, 3aMETUTh, YTO BO3MOXXHBI COUYETAHUS §ce 08d
CO CIIOBaMH, 0003HAYAIONIMMHU BPEMS U PACCTOSIHUE, CP. HKPs* pyc.
6ce 08a uaca, 6ce 06a mecsaya, 6ce 08a Kybomempa.

B cnoBeHckoM s3bike, YK u uncnaurensHoe ‘ABa’ HE ynoTpeosis-
eTcst B mpuMepax Tumna (6), 0OAHaAKO BO3MOXKHO B KOHTEKCTaX THIA ‘BCE
IBa yaca’, ‘Bce JBa JHA , KaKk B pycckoM. OHAKO, B 3TUX KOHTEKCTaxX
ucnonb3yercs uckmounrensio YK cela, Ho e Ves:

(7) CIOBEHCKMI

Cel-a / *vsi dva
UQl-Acc.DuU UQ2.NOM/ACC. PL 1Ba.M.ACC.DU
dni

IeHb. M.ACC.DU/PL

‘Bee nBa aus [ >xaan oTBeT] .
Ksanropuoe cmoBo cela B cnosenckom koaupyer T.H. CMP-
kBanTuukamo. CMP-kBantudukanus (ot auria. completeness)
CIy)KUT Al KBaHTH(UKAIMHM SIUHUYHBIX CYITHOCTEH, 0003HaYaro-
[IMX OJMH LEIOCTHBIH OOBEKT (CEMAaHTHUYECKH MHOXXECTBEHHBINH WIIH
o0Jaarouid CJI0XKHONH BHYTPEHHEH CTPYKTYpOIi), BCE YaCTH KOTOPO-
0o BOBJICUEHBI B OINMHUCHIBaeMyro cutyamnuio [TareBocoB 2004: 114-

** HaunonansHbIi Kopityc pycckoro sizbika (http:/www.ruscorpora.ru).
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115]. B npumepe (8) YK cela kBantuduimpyer Bce MHOKECTBO dJIe-
MEHTOB, U3 KOTOPBIX COCTOUT OOBEKT ‘JIOM’:
(8) CJIOBEHCKMIA
Cel-a his-a
UQ1-F.NOM.SG IIOM-F.NOM.SG
‘Bech nom [cropen]’.

B orimmune ot VK cela, ves mokpeiBaer 3oupt GEN u DEF-
KBaHTH(UKAINH, KOTOPHIE MPUMCHSIOTCSI K MHOXECTBY ITHUCKPETHBIX
unauBun0B. GEN-kBanTudukanus (0T aHri. generic) Koaupyer rexe-
pUYecKre MHOXECTBa, T.€. OObEJUHEHHE BCEX BO3MOXKHBIX JKCTEH-
CHOHAJIOB HasbiBaeMoro obOwekta [TateBoco 2004: 112-114]: pyec.
6ce 100U Oblluam.

(9) cuoBEHCKUI (Google)
VSi judje dihajo
UQ2.NOM/ACC. PL JIFOIA IBIaTh.PRS.3PL
‘Bee mrogu apimar’.

DEF-kBantudukanus (ot anrn. definite) wcnonesyercs ams

KBaHTH(UKAIMU onpeien€HHBIX MHOXKeCTB [ TareBocos 2004: 112].
(10) cnoBeEHCKMI (Google)
vsi mladenic-i
UQ2.NOM/ACC.PL MOJIOZIBIE. JIFOAU-PL
‘Bce Moozble MOAW [MpUIIEANINE HA XOJIM, C HeTepIie-
HHEM CMOTpEJH Ha BOCXO[]’ .

B ciywasx, xorma KBaHTOPHOE CJIOBO VES yroTpeOIsieTcss BMECTe
C YHUCJIMTEIbHBIMHU, KaK B (4), OHO KOAUPYET OMpPEAeIEHHOE MHOXKECT-
BO, T.€. siBNsieTca DEF-kBanTuduxaropom.

Takum 00pa3oM, B CIIOBEHCKOM UYHCIHTEIBHOE 08d MOXKET CO-
yetaTbcsi TONBKO ¢ CMP-kBanTudukaropom, Ho He ¢ DEF-
kBaHTH(HKaTopoM. B cBsi3u ¢ Tem, uro DEF-kBaHTH)UKATOP KOAH-
pyeT auckpeTHbsie MHOKecTBa, a CMP — equHble CynHOCTH, MOKHO
CHIeTaTh BBIBOM, YTO BHIOOP CTpATETUH KOAMPOBAHUS IIOJHOTO OXBa-
Ta 3aBHCHT OT THUIA MHOXECTBA — JUCKPETHOE MHOXECTBO MPOTH-
BOIIOCTaBJIEHO HEIUCKPETHOM COBOKYMHOCTH. lloJ IOUCKpETHBIM
MHOJKE€CTBOM ITOHUMAETCS MHOXKECTBO oObenuneHuit X [Jlgmesckas
2004: 164]: ‘Bce X’ — obbeaunenust Bcex pedepenro (X). Enunbie
CYIIHOCTH CJIEyeT pacCMaTpUBaTh KaK HEJAMCKPETHBIE COBOKYITHO-
ctu: ‘Bech X’ — 3TO0 00BEMHEHUE BCEX DJIEMEHTOB, U3 KOTOPBIX CO-
crout (X).

C JMCKpEeTHBIME MHOXKECTBAMH YHUCIO ‘NBa’ KOJAUPYETCS OTIIHY-
HBIM 00pa30M OT OCTaJILHBIX YKceN — ciaoBeH. oba fanta ‘o6a manpum-
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ka’ u Vsi trije fantje ‘Bce Tpu manpumka’. HemuckpeTHbie COBOKYITHO-
CTH OTMHAKOBO BBIPAXKAIOT 3HAUEHHE MOJHOTO 0XBaTa CO BCEMH KBaH-
tuduraropamu, cp. (11)—(12):
(11) CJIOBEHCKUI
Cel-a dva dni
UQl-Acc.DuU aBa.M.ACC.DU J€HB.M.ACC.DU\PL
‘Bee nBa aus [ >kaan oTBeT] .
(12) CJIOBEHCKMI
Cel-e tri  dni
UQl-Acc.pL Tpu JeHb.ACC.DU\PL
‘Bee Tpu ams [ xkman oteera]’.

B pycckom s3eike YK, komupyromme DEF u CMP-
KBaHTU()UKALMIO, OMOHUMUYHBI BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE: CP. 8Ce
yepuuna VS. éce demu [3anu3usk, [lagydeBa 2009: 210]. OxHako
CIIOBEHCKHE ITaHHBIC MMO3BOJISIOT MPEATIONIOXKUTH, YTO B MPUMEpPax
tuna gce demu YK komupyer DEF-3HaueHue, B TO Bpemsi Kak
B TIpUMepax THIA 6ce 06a Yaca KBAHTOPHOE CIIOBO SIBISETCS
CMP-kxBa"THGUKATOPOM. DTO MOJATBEPKAACTCSA OMPOCOM Ha IPE.I-
MOYTEHUS.

[IpoBeneHHsI onpoc cofeprKan KOHTEKCThI TpeX TUMOB. KoHTek-
CTHI TIEPBOTO THIIA CO3/IaBAIM CHUTYAIHIO, B KOTOPOH JBa BPEMEHHBIX
OTpe3Ka CIEeIOBAIIN JAPYT 33 APYIOM M MOTJIN OBITH BOCIIPUHSTHI Kak
€/IMHBII BpeMEHHOU MPOMEKYTOK, cM. npumep (13). Konrekctsr BTO-
poro Tuma, Hao0oPOT, 3aTPYAHSUIN TaKyI0 HHTEPIPETAINIO, TaK KaK B
HUX MEXAY ABYMS BPEMEHHBIMU OTpe3KaMU ObLI pa3phiB, CM. IIpUMEP
(14). YuactHuKaM ompoca mpearajgoch nepedpa3upoBaTh KaxIbli
M3 KOHTEKCTOB M BBIOpATh 0OJiee €CTECTBEHHBIN BapuaHT MESXKAY (a) U
(06). Taxxe ObUTa BO3MOXHOCTH OTMETHTH 00a BapHaHTa KaK HEMO-
xonsmue — (B).

(13) pycckuit

{INamra ka1 MIChbMO BCIO CyOOOTY M BCE BOCKpECEHbE. }
a) Bce 06a ous Ilawa sicoan nucomo.
0) Ob6a ous Iawa scoan nucomo.
B) Hu onvH 13 BapuaHTOB.
(14) pycckuit
{[Tamra ka1 MUCHbMO BECh YETBEPT U BCIO CyOOOTY. }
a) Bce 06a ous Ilawa sicoan nucomo.
0) Oba onsa lawa xcoan nucvmo.
B) Hu onvH 13 BapuaHTOB.
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C konTekctamu mepBoro Tuma (13), KoTopeie MOTYT OBITH pac-
CMOTPCHBI B KaueCTBE HETUCKPETHOH COBOKYITHOCTH, OXKHIAJICS BBI-
00p Bapuanra (a) kak kogupytomero CMP-kBanTH(HKAIHIO, @ B KOH-
Tekcrtax Broporo tuma (14), ans KOTopeIXx 0ojiee ecTeCTBEHHA JuC-
KpeTHasi MHTepIpeTalys, — Bapuant (0) kak noapasymenatrormii DEF-
kBaHTU(UKanuio. Ilogo0HbIe OXKUAaHUS CBS3aHBI C TEM, YTO JIBa He-
KOHTaKTHO PAaCIOJIOKEHHBIX THs, KaK YeTBepr u cy00oTa, cloxHee
MPEACTaBUTh, KaK €AWHBI BPEMECHHOH MPOMEXYTOK, B OTJIHYHE OT
cy000TBI M BOCKPECEHBS, KOTOPBIE CIEAYIOT APYT 3a IPYTOM.

AHanoTU4yHBIH BBIOOP OBLUIO MPEASIOKEHO clenaTh U A KOH-
TEKCTOB TpeTbero Tuna (15), B KOTOPBIX JEeHCTBUS MOBTOPSUIACH JIBa
IHS TOAPS], OTHAKO HE 3aHUMAaIId MPOMEXKYTOK IOJHOCTBIO H, TO-
TOMYy, HE MOTJIM HHTEPHPETUPOBATHCS KaK EIUHBI BpPEMEHHOM
MIPOMEXYTOK.

(15) pycckuit

{B cy0660Ty U BOCKpECEHbE B IIEPKBH YyTPOM CITYXKHJIH

CITYKOBI. }

a) Oba Ous 6 yepksu Ovlau ympeHHue Cryxicobl.

0) Bce 06a OHs 6 yepKeu ObLu ympeHHUue CIyHcobl.

PesynbraThl onpoca mpeacTabiieHsl B Tadauie 2. [ BpeMeHHOTo
neprozaa 0e3 pa3pbiBa XapaKTepHO YIOTpeOJIeHHe 6ce 06a, B TO BpeMs
Kak Uil 00O3HA4YEeHUS NIBYX AHEH, PacIioJOKEHHBIX HEKOHTAKTHO, U
JBYX AEWUCTBHUi, 3aHUMAIOIIUX TOJBKO YacThb KaKIOTO W3 JIBYX ITHEH, B
PacCMOTPEHHBIX JaHHBIX Mpeodianaer 0o6a. OTMETHM, YTO BaKHBIM I1a-
paMeTpoM sl JUCKPETHOM MHTEPIPETALMu SBISETCS HE TOIbKO HEKOH-
TaKTHOE PACTIOJIOKEHUE NIBYX BPEMEHHBIX OTPE3KOB, HO W HEIOJHBIH
OXBaT MPOMEXKYTKa. B TpeTheM KOHTEKCTEe, B KOTOPOM JHU PACIIONIONKe-
HBl KOHTAaKTHO, OJHAKO ICHCTBHS 3aHHUMAIOT TOJBKO (PHKCHPOBAHHYIO
9acTh KaXJIOT0 U3 HUX, 00a BCTPEUACTCS Yallle, YeM B CIyJasX HEKOH-
TaKTHOTO PACIIONIOKEHUS JHEW. PazHuUIa MeXIly STUMH TpeMs KOHTEK-
CTAMH CTATHCTHYCCKH 3HaunMa (x°, Tonpaska XonMa-Borpepporn s
MHOECTBEHHBIX cpaBHeHwuiA, p < 0,05).

Tabruya 2
Pycckuii si3pIK: OMPOC HA MPeANOYTEeHUs
‘cy000Ta ¥ BOCKpe-  ‘ueTBepr u cy000oTa’  ‘CIIy:KOBI B Cy0OOTY
ceHbe’ U BOCKpECeHbe’
Oba 26 55 73
Bce 0sa 64 29 17
Hu onun u3 6 12 6
BapHaHTOB
Bcero: 96 96 96
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OTMeueHHOe TATOTEHHE 8ce 08ad K TaKOMY THILy KOHTEKCTOB, B
KOTOPOM ITHH CIEAYIOT APYT 3a APYTOM M, KaK CIEICTBHE, MOTYT pac-
CMAaTpUBAThCSA B KAaUECTBE €IMHOTO BPEMEHHOTO IEPHOJA, MTO3BOJIACT
npeanonarats, yTo YK B HuX komgupyer CMP-kBantu¢ukanuio. Ha
9TO YKa3bIBACT M COIOCTABICHUE CO CIOBEHCKHM SI3BIKOM, B KOTOPOM
B TAKUX Clly4asix BCTpeuaeTcs uckmounteabao YK cela, koTopsiit mo-
kpeiBaeT 30Hy CMP u He Moxer BbIpaxaTh 3HaueHus DEF-
kBaHTU(UKanuu. Oba, HapoTuB, sBisieTcss DEF-kBanTH)HKATOPOM 1
MO3TOMY Hallle BCTPEeYaeTcsi B KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX OOBEKTHl MOTYT
HHTEPIPETUPOBATHCS KaK TUCKPETHOE MHOYKECTBO.

MsI mpennonaraeM, 9To B PyCCKOM C MHOXKECTBAMH, COCTOSIIIH-
MU H3 Tpex wim Oosee 00bekToB, YK 6ce copmemaer CMP u DEF
3HaueHuss. COOTBETCTBEHHO, B HEAMCKPETHBIX KOHTEKCTaX 6ce MOo-
kpbiBaeT 30Hy CMP-kBantudukanuu, xkak B (16). C IUCKpETHBIMU
MHOXECTBAMH 3TO KBAaHTOPHOE CIIOBO, HCIIOJB3YIOMIEECs BMECTE C
YUCIUTENbHBIM, KoaupyeT DEF-kBanTudukanuto, cm. (17).

(16) pycckuii
{[IaTHUIy, cy0600TY M BocKpeceHbs [leTs sxaai muchMo }.
Bce mpu ous Ilemsi (nenpepviéno) sicoan nucbMo.

(17) pycckuit
Bce mpu manvuuxa 6viiu 00emvt 6 OHCUHCHL.

B Tabmmure 3 mpencraBiieHO pacrpeesieHHe CTpaTeruii Koaupo-
BaHUS MOJIHOTO OXBaTa B CJIAaBSHCKHX s3bIkax Tuma |. Beibop crpare-
UM KOTUPOBAHUS 3HAYCHUS ITOJHOTO OXBATa 3aBHCHUT OT THIIA KBaH-
TUUIPYEMOTO MHOKeCTBa. C HEIHUCKPETHBIMH COBOKYHMHOCTSIMH
BCE KBaHTHU(HUKATOPHI KOMUpyroTcs oamHakoBo: CMP-kBanTOp mpu-
6aBmsieTcst K uHMcnuTedbHOMY. C AHCKPETHBIMH COBOKYITHOCTSIMH
MIOJTHEIA OXBAT IBYX OOBEKTOB 00O03HAYACTCS KBAHTU(PHKATOPOM 004,
Iutst 0003HAYEHU TIOJTHOTO 0XBaTa TpeX u 0oliee 0OBEKTOB UCIIONB3Y-
ercs DEF-xBanTuduxarop.

Tabnuya 3

Pacnpenesnenue crpaTeruii KOAUPOBAHUA MOJHOI0 0XBaTa

B PYCCKOM H CJIOBEHCKOM SI3bIKAX

2 3.
Henmuckpernas CMP-kBanTHHKaTOP
COBOKYITHOCTB
JlricKkpeTHOE MHOXKECTBO ‘oba’ DEF-kBanTudukarop
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2. KonupoBaHue 3Ha4eHUsI OJHOI0 0XBAaTa
B 00JIrapCcKOM si3bIKe

B Gonrapckom si3bike, B OTIMYHE OT SI3BIKOB THMA |, OTCYTCTBYET
CIIOBO 0Oa. 3HadeHUe IIOJIHOIO OXBaTa I YUCEI OT 2 JI0 15% po-
IYKTHBHO 00pa3yercsi ¢ IIOMOIIBIO MPETO3UTUBHON aITUTHBHON dac-
THUIBI K OTIPEJICIICHHON (POPMBI YHCITUTEIHHOTO:

(18) BOJITAPCKMIA

u 06e-ma Momue-ma

u nBa F/N-DEF MaJbYuK-N.PL

‘Oba MaipymKa’.

(19) BOJITAPCKMIA
u yemupu-me MoMmue-ma
" 4eThIpe-DEF MaJlbuuK-N.PL
‘Bee deThipe Maypunka’.

J1s1 MHOXKECTB, BKITIOYAIOLINX TPH 00BbEKTa U 60JIee, CYIIeCTBYET
AIBTCPHATUBHBIA CIIOCO0 KOTUPOBAHUS IMOIHOTO OXBAaTra — C MOMO-
mpto DEF-kBanTHdUKaTopa u guciamrensHoro, cm. (21)—(22).
O. MnanenoBa ormedvaet, uro B kadectBe DEF-kBanTH(UKaTOpa, KO-
JIUPYIOIIETO IOJHBI OXBaT C YHCIHUTENBHBIMH, B OOJTrapCKOM HC-
MOJIB3yeTCs OMpeneieHHas (opMma KBaHTH(HUKATOpa 6Cuuku ‘Bce’ —
scuukume ‘Bce-DEF’ [Mladenova 2007: 155]. KanropHoe cioBo 6e3
OTIPEJIEJICHHOTO apTUKIA NMoKphiBaeT 30HY GEN-kBanTuduKammu (B
tepmunonorun C.I'. TareBocoBa) M HE MOXXET HCIIOJIB30BATHCS C
KOHKpeTHbIMU pedepentamu kKak DEF-kBantuduxarop [Mladenova
2007: 155]%.

(20) BOJITAPCKUM
u mpu-me — Momye-ma
" Tpu-DEF  Majb4uK-N.PL
‘Bee Tpu Masnbumka [mpunuim]’.
(21) BOJITAPCKMIA
BCUYKU-ME MPU MOMUe-ma
UQ2-DEF TpW MaibuuKk-N.PL
‘Bcee Tpu MasbumKa [mpunuin]’.

% MBI He HAIIUIA TIPUMEPOB TAKOTO 06PA30BAHKS 3HAYCHHS OTHOTO OXBATA IS UHCEN
soie 15 B Bulgarian National Corpus (http://search.dcl.bas.bg/).

% IponopuyonansHbIii VSickite COOTBETCTBYET ONpPEaEICHHIO ‘BCE WICHBI X MHOKECT-
Ba Y, cocrosiiero u3 wieHos x’. Vsicki, vsicka u vsicko, Hao60pOT, HCIOIB3YIOTCS Kak
reHeprueckre kBantuhukaropsl» (mepesoxn moit. — A. P.) [Mladenova 2007: 155].
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C MHOXXECTBaMH, COCTOSIIIMMU U3 ABYX 0OBEKTOB, KBAHTOP GClIU-
Kume HE YIOTPeOIseTcs:

(22) BOJITAPCKMIA
u 0ge-me MoMue-ma
u nBa.F/IN-DEF MaJbYuK-N.PL
‘O6a manpumka [mpurwim]’.

(23) BOJITAPCKMIA
*gcuuku-me oge Momue-ma
UQ2-DEF nBa.F/N MaJbYuK-N.PL
‘O6a manpumka [mpumwim]’.

OpHako, Kak M B CIIOBEHCKOM SI3BIKE, C KBaHTH(UKATOpOM ‘/iBa’
MOXHO ncronb30Bath YK ysna®’, xornar cela, moxpeiBarommii 306y
CMP-kBanTH)UKAIIMKA. DTO YKa3bIBAET HA HEJUCKPETHYIO MHTEpIIpe-
TaIMIO KBAaHTU(DUITIPYEMO UMCHHOM TPYIIIIBL:

(24) BOJTAPCKMI
yana-ma — Kvuwama
UQ1-DEF  1OM.N.SG
‘Bech mom [cropen]’.
(25) BOJITAPCKMIA
ysna 08a OHU
UQl nBa.M IIeHb.M.PL
‘Bce mBa qHS <HENPEPBHIBHO™ [ Al TUCHMO]’ .

Co cnoBamu, 0603HAUAOIUMU BPEMsI U PACCTOSIHUE, BO3MOXKHO
KOAWPOBAaHNE 3HAUCHHS ITOJIHOTO 0XBaTa ¢ momoinsio YK n agnutus-
HOM YacTUIBl U YHCIUTEIHHOIO C MOCTIO3UTHBHBIM ONpPEAEICHHBIM
apTUKJIEM C YHCIaMH OT 2 10 15, HO TONBKO NPU JTUCKPETHOW HHTEP-
nperanui. B mpumepax (26) u (27) HaBA3BIBACTCS TUCKPETHOE MPO-
gTeHHe Oarogaps pa3pblBaM MEKAY THIMH, 32JaHHBIMA KOHTEKCTOM.
B (28) nomyctumbl 00a (Kak TUCKPETHOE, TaK M HEIUCKPETHOE) MPO-
yTeHus. OJHAKO HOCUTENH YacTO YTOYHSIOT, YTO MPH KOJIWPOBAHUH
MIOJTHOTO OXBAaTa C MOMOINBIO aIUTUBHOM YaCTUIIHI U OIIPEAEICHHOTO
apTUKJIS MOAPA3yMEBAETCs, YTO OXKMAAHUE JUIMIJIOCh B TEUEHHE He
BCEro JHS, a TOJNBKO OTHENBHBIX ero yacted. [lonoOHble yTouHeHHS
MO3BOJISAIOT TIpeIoiaraTh, 4yTo (28) Takke TATOTEeT K JUCKPETHOM
HHTEPIIPETAIHN:

(26) BOJITAPCKMI
{MpbI e37111T1 Ha Jayy B IOHECIBHUK, CPEY U MSATHHILY. }

7

¥ [fana, B OTIHYME OT 6CUUKU, MOKET YIOTPEOIATHCS B TAKMX KOHTEKCTAX KAK C OIIpe-
JeTICHHBIM apTHKIeM, Tak U 6e3 Hero. Yame mpumepsl ¢ YK yara mopoxmnatorcs 6e3
MapKepa ONpeAeIEHHOCTH.

165



8CUUKU-Me mpu OHU
UQ2-DEF TpHW JeHb.M.PL
‘Bee Tpu 1HA [MHE IOHPaBHJIUCH] .
(27) BOJICAPCKUI
{51 GBI 3aHAT B IOHEACTBHUK, CPEILY U NIATHHILY. }
u mpu-me OHU
U Tpu-DEF JieHb.M.PL
‘Bee Tpu nHs [s1 ObL 3aHAT] .
(28) BOJITAPCKMIA
{1 *nan mUChMO B IMOHEICIBHUK, BTOPHUK KU CPEIy IO
yrpam / “HenpepsiBHO. }
u mpu-me  OHU
u Tpu-DEF IE€Hb.M.PL
‘Bce Tpu nHA [5 xnan nucbMal’.

Takum 06pa3oM, ¢ YnuciaMu OT 3 710 15 BO3MOXKHBEI TPH BapHaHTa
KOJMPOBAHUS MOJHOTO OXBaTa: BO-TIEPBBIX, C TOMOIIBIO aJJITUTUBHOM
YaCTHIBl W OIpeIeNIeHHONW (hOPMBI YHCIMTENBHOTO, Kak B (29), BO-
BTOPBIX, ¢ momotibio DEF-kBanTnukaropa, kak B (30), B-TpeThbUX, C
nomomnpio CMP-kBanTH(uKaTopa, kak B (31). [lepBrie aBa crmocoba
Yaiie HCHOJBb3YKTCS C JUCKPETHBIMH MHOXKECTBAMHM, TOCICIHHNA —
HCKITIOYUTENFHO C HETUCKPETHBIMA COBOKYITHOCTSIMH.

(29) BOJITAPCKMIA
u mpu-me  OHU
u  Tpu-DEF  1eHb.M.PL
‘[Marra paborana) Bce TpH aHS .
(30) BOJICAPCKUIA
8CUUKU-Me mMpU MoMYe-ma
UQ2-DEF TpH Maibuuk-N.PL
‘Bcee Tpu MasbumKa [mpunuiu]’.
(31) BOJITAPCKMI
{41 xman muceMO B TOHEAENBHHK, BTOPHUK U Cpely He-
MpPEPBIBHO / *10 yTpam.}
ysina mpu OHU
UQl Ttpu JneHb.M.PL
‘Bce Tpu nH [ xnan nuceMa)’.

Kpome TOro, ¢ TUCKpPETHBIMH MHOKECTBAMH MOXXHO HCIIOJIB30-
BaTh KBaHTU(UKATOP ys1a, OJHAKO B TAKOM CIydae OH O3HAUYacT HE
‘Bce’, a ‘IeNBIX’ ¥ MOXKET YIOTPEOJATHCS TOJNBKO C 3KCIPECCHBHOM
WJIM UPOHUYECKOHM OKpacKou:

(32) BOJITAPCKMIA
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{Marma paboTaina B HOHENEIFHUK, CPEy U IATHHILY. }
"Mawa pabomu ysina mpu  OHu

Marma paboTarb.PST UQl Ttpu neHb.M.PL
‘Maina paboTaina nensix Tpu qas!’

Tak, HECMOTpPS Ha TO, YTO KOAMPOBAHKE ITOJTHOTO OXBaTa B 00II-
rapcKOM OTJIMYAETCS OT OCTAIBHBIX CIIABSHCKHUX SI3BIKOB U3-32 BIIHSI-
HUs GAJTKAHCKOT'O SI3BIKOBOTO CO033, BHIOOP CTPATETHH KOAUPOBAHUS
MIOJTHOTO OXBAaTa TAKKEe 3aBHCUT OT THUIIA MHOXecTBa. Kak U B s3bIKax
tuna |, ¢ AMCKPEeTHBIMH MHO)KECTBAMHU KBaHTH(HKATOP ‘IBa’ BEAET
ce0s1 OTIMYHBIM 00pa3oM OT OCTaNbHBIX 4mcel. C HEeTUCKPETHBIMHU
COBOKYITHOCTSIMHU TOJIHBIH OXBAT CO BCEMH KBAaHTH(HHUKATOPAMH KOJIH-
pytorcst ¢ nomombio YK ysaza. Pactipenenenue crpaTeruii mpeacTas-
neHo B Tabunure 4.

Tabauya 4
Pacnpenesnenue crpaTeruii KOAMPOBAHUA MOJHOI0 0XBaTa
B 00JITAPCKOM SI3BbIKE

2 3.
HenmuckperHas CMP-kBanTH(HKATOP
COBOKYITHOCTh
JlucKpeTHOEe MHOXECTBO ADD + onpenenennas DEF-kBantudukarop /
thopma ADD + onpenenenHast
dopma

Panee mMbl oT™MeTHIIH, YTO JJIs YKCel OT 3 10 15 cymecTByer aBa
croco0a KOAUPOBaHUS MOJHOTO 0XBaTa C TUCKPETHBHIMU MHOXECTBa-
MH: aJUIUTUBHAS YacTHUIIA C ONMPENCICHHON (OPMON YUCITUTEIHLHOTO U
VK 6cuuxume. Hrixe MbI pacCMOTPUM KOHKYPEHIIHIO MEXKTy HAMH.

UccnenoBanrue mpoBOJUIOCH C MOMOIIBI0 bonarapckoro Haumo-
HAJIBHOTO Kopnyca58 CJISTYIOIIM 00pa3oM:

1. JInst KaxIoro 4ucia ObUTH BBITPYKEHBI BCE PE3YJIBTATHI 10 3a-
npocy «BcHUKHTE N» B «i N-Tay.

2. [TpuMepbl, MOTy4YEHHBIC U KaXKA0TO U3 3alIPOCOB, OBIIN 00b-
€IMHEHBI B OJINH CITUCOK M PACIIONIOKEHBI B CITy9aiilHOM TOPSIIKE.

3. JInst KaxI0To Yrciia Opanch MepBhie CTO IPUMEPOB HITH, €CITH
Bcero ObUIO HailIeHO MEHbIIE cTa NMPUMEpPOB, Bce HMeromuecs. U3
BBIOOPKM HMCKITIOYAIUCH CITydad, B KOTOPBIX OoJrapckas aJTuTHBHAS
YaCTHUILIA BBICTyIIaja B KAUECTBE COI03a.

4. PazMeyatoch KOJIMYCCTBO BXOXKICHHUH «BCHUKUTE N» 1«1 N-Tay.

%8 Bulgarian National Corpus (http://search.dcl.bas.bg/).
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B Tabnuue 5 npuBeneHs! MPOIEHTH W A0COJIOTHBIEC YHCa IS
Ka)XI0# M3 cTpaTernii KOAMPOBaHHMS ITOJHOTO OXBaTa ¢ KBaHTH(HKa-
TopaMu 0T 2 10 15. B Tabnuie BbleNeHb! YUCHA, A1 KOTOPBIX CBOM-
cTBeHHO (Oombire 60%) KOIUpOBaHUE C MOMOIIBIO AJIUTUBHON Yac-
THUIBI ¥ OTIPEAEIEHHON (POPMBI YHCIUTEIHHOTO.

Tabauya 5
Konkypenuust me:xay crpaterusimu A 1 C B 00Jrapckom si3bike
Benukure N u N=ta
2 2% (2)° 98% (98)
8% (8) 92% (92)
8% (8) 92% (92)
34% (34) 66% (66)
49% (49) 51% (51)
69% (69) 31% (31)
55% (36) 45% (29)
54% (31) 46% (26)
10 39% (29) 61% (45)
11...15 71% (41) 29% (16)

Pacnpenenenue ctpareruii B Tabiuile 5 HAOMHHAET MIKaly, B
OCHOBE KOTOPOH JIGKHUT CIEAYIONIMNA MPUHIUIL: YeM OOoJblie YHCIIO,
TEeM dYaIie 3HAYCHHE MOJHOTO OXBaTa KOAMPYETCS C IMOMOINBIO KBaH-
TOPHOTO ClIoBa. VICKITIOUEHHEM W3 3TOTO MPUHIUIA SIBISIETCS YHCIIO
10, KoTOpOE MPUMBIKAET K IPyIIle MajblX YHUCENI OT 2 10 5, U1 KOTO-
PBIX XapaKTEPHO UCIIOJIb30BaHUE IMTUBHON YaCTHUIIBI C OIIpEIeICH-
HOU (HOpMO¥t YUCITUTETHLHOTO.

Hecmotps Ha TO, 4TO ¢ 4KCIaMu OT 2 OT 5 yallle BcTpeyaeTcs uc-
MOJIb30BaHKE AJTATHBHOMN YaCTHUIIBI C ONPENeICHHOW (OPMOK YUCITH-
TEJIBHOTO, MOXHO OTMETHTh CKauYOK MEXy yuciamMu 4 u 5 — 92% 0e3
ucnonbs3oBanus YK u 66% coorsercreenso. B [Hammerstrom 2004]
OoTMeYaeTcs, 4T0 000COOICHHOCTh 1—4 OT OCTANBHBIX YUCEI THIIOJIO-
TUYECKH PACIpOCTpaHEeHA: B Psi/ie S3BIKOB YHCIUTENBHEIE 10 4 U 10-
CJIe HaJENICHbl pa3HbIMU CBoWcTBamu. CHIKEHHE YaCTOTHOCTHU WC-
TOJIb30BAHUS CTPATCTHUU C aI[lIHTHBHOfI qaCTHHeﬁ OT 4yucija 5 U BBIIIC

59 Hocurenu stu IIPUMEPBI U3 KOpIlyCa 3arpeliaroT.
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MOXXHO HMHTEPIPETUPOBATh KaK IOCTETIEHHBIM MEPEexXol OT MEHBIINX
YHUCITUTENBHBIX K OONBIIIM.

Craydan, xoraa gucio 10 mposBIseT CBOMCTBA MABIX YHCIIHU-
TENBHBIX, THIIOJOTMYECKU OXHUIACMBL. DTO MOXET OBITh OOBSCHEHO
€ro0 4acTOTHOCTHIO. B sI3pIKax MUpa Maible YHCIUTEIBHEIC SBISIFOTCS
Hanbonee yacTOTHbIMH. OJJHAKO B SI3bIKAX C JCCATEPUUHON CUCTEMOI
UCUUCIICHUSI CBOEOOPA3HBIN MUK YaCTOTHOCTU YIOTPEOJICHUS TaKKe
npuxoautcs Ha uyucino 10 (Menpmue mukum — Ha 20, 30 w mp.)
[Hammerstrom 2004: 9]. B pamMkax Teopuu rpaMMaTHKAIH3alHKA 3TO
03Ha4aeT, yTo 10 MoxeT MpUOOpeTaTh 0COObIE YEPThl, XapaKTEPHBIE
JUIL APYTHX YacTOTHBIX UYHCIHTENbHBIX [Hammerstrom 2004: 9]. B
Ka4eCTBE HHTEPECHOTO MpUMepa MOKHO MIPHUBECTH S3bIK XHUIIKAPhsIHA,
B KOTOPOM €CTh TONBKO MAaJlble YHUCIHTENbHBIE OT | 10 5 u umcau-
tenbroe 10 [Comrie 2013]%.

Takum 00pa3oM, KOPIyCHOE HCCIIENOBAHME KOHKYPEHIINH MEXKIY
JBYMsI CTpaTEerHsMH C KBaHTU(HKaTOpamu OT 2 10 15 mo3Bosnser caenarhb
BBIBOZI, YTO OOJIBIIME YHCIIA YaIle KOAUPYIOT TOJHBIN OXBAaT TAKUM e
00pazoM, KaK U CyIIeCTBUTEIbHEIE, — C TIOMOIIBIO KBAHTOPHOTO ciI0Ba. B
TO BpeMsI KaK MaJble YHCIUTENbHBIE U 10, HAIPOTHB, MPEUMYIIECTBEHHO
UCTIONB3YIOT CTPATETHi0, OTIMYAIOLIYI0 YHUCIMTENBHBIE M HE YIOTpeo-
JLSTFONITYIOCSI C IPYTUMH YacTSMH PEUH — aTUTHBHBIN MapKep B MPEIo3u-
MU U OTIpEeNIeTICHHBIH apTHUKIIb IOCTIIO3UTHBHO.

3. BuiBog

B s3pikax tuma | u Tuna |l paznuuarorcs crmocoObl KOAUPOBAHUS
JUCKPETHBIX MHOXKECTB, OJIHAKO HEIHCKPETHBIE COBOKYITHOCTH KO-
pyroTcs oauHakoBo — ¢ momoinkto CMP-kBanTH(MKaTOpa. [rckper-
HbIC MHOYKECTBA PA3JINYAIOT YHCIIO ‘JIBa’ M OCTAJBHBIC YHCIIA.

B s3pikax tuna | ¢ MHOXKeCTBaMH, COCTOSIIIUMH U3 IBYX O0OBEK-
TOB, HCIIONB3yeTCs OOIIecIaBIHCKUI KBaHTH(UKATOp ‘00a’; ¢ MHO-
JKECTBAMH, BKIIOUAIONUMU Tpu oO0bekTa u Oonee, — DEF-
KBaHTU(OUKATOP M YUCITUTEILHOE.

B s3pikax Tuma |l nuckpeTHBIE MHOXECTBA U3 ABYX OOBEKTOB KO-
JTUPYIOTCS ¢ TIOMOIIBIO aJIZIATUBHOM YaCTHIIBI M ONpEACICHHON (op-
MBI yucnutensHoro (ctpaterus C); ans 0003HauEHUS MOJTHOTO OXBaTa
oT 3 110 15 00beKTOB BKIOYUTEIHHO BOZMOXKHBI JIBE CTPATETUH — ajI-
JTUTHBHAS YaCTHIIA C onperesieHHoN Gopmolt uucmutensHoro u DEF-
KBaHTU(UKATOP C YUCIUTENbHBIM. KOpIycHbIe JaHHBIE TTOKA3bIBAIOT,

60 Astop 6iarogaput M. A. XonoaunoBy 3a yka3aHHe Ha JaHHbIHA IpUMep.
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yto crparerus C xapakTepHa A MajiblX yucen a0 5 u uucina 10, To-
r7a KaK OOJbIIME YUCTa Yame KOAUPYIOTCS, KaK ¥ CYIIECTBUTEIBHEIC,
¢ momomnsio DEF-kBanTH(UKATOpA.

Tabnuya 6
Pacnpenesnenue crpaTeruii KOAMPOBAHUS MOJTHOT0 0XBaTa
B CJIABSTHCKMX AI3BIKAX

2 3.
HenuckperHsble coBo- CMP-kBanTHHKATOD
KYNHOCTH
JIncKpeTHbIe MHOKe-
cTBa
S3piku Tuma | ‘oba’ DEF-kBantugukarop
S3biku THmna ADD + onpeneneHHast ADD + onpenesnennas ¢op-
dopma ma /| DEF-kBanTH(uKaTOp

Kak BumHO M3 TaOmMUIBl 6, IS AUCKPETHBIX MHOXECTB KITIOUE-
BBIM (DaKTOPOM, BIMSIOIIAM Ha PacCIpe/eiCHUe CTPATEruid, SBISETCS
KOJIMYECTBO OOBEKTOB, COCTABIISIONIMX MHOKECTBO: 3HAUCHHE TIOJTHO-
ro OXBaTa ¢ MHOXXECTBaMH, COCTOSIIIIMMU H3 JIByX 00BEKTOB, 00pasy-
€TCsl MHaue, YeM C MHOYKECTBAMU, BKIIIOYAIOIINMHU TPH 00BEKTa U 00-
nee. M. B. PycakoBa oTMedaer, 4yTo 3TO CBS3aHO C TEM, YTO MHOKECT-
Ba W3 IBYX OOBEKTOB Hallle OCTAaJbHBIX BCTPEUAIOTCS B KYJIBTYPHO-
MICHXOJOTUIECKOH JKU3HU 4eJloBeKa (TJ1a3a, POAUTEIH U MPOoYre Tmap-
HBIC OOBEKTHI) M MOITOMY HX O(QOPMIIEHHE MOXKET MPOUCXOIHUTH
uHBIM 00pa3zoMm [PycakoBa 2013: 173]. Bo MHOruX f3bIKax, Kak U B
CIIaBSTHCKHX SI3BIKaX THMA |, KOHCTPYKINHU CO 3HAUCHUEM IIOJTHOTO OX-
BaTa JJIsl MHOXKECTB, COCTOSIIUX U3 ABYX OOBEKTOB, 00pa3yeTcs CyIl-
IJICTUBHO, OJHAKO JUIS JPYTUX YHUCENl TaKoW crmoco0 oOpazoBaHHS
ATOTO 3HAYCHUS HE BCTPEUACTCH.

OTcyTCTBHE pPAa3NHYUil B KOAMPOBAHWH IIOJIHOTO OXBaTa JJIs
MHOKECTB U3 ABYX O6’beKTOB U OCTaJIBHBIX YHMCIHNTCIBbHBIX C HCAHC-
KPETHBIMH COBOKYITHOCTSIMH CBSI3aHO, Ha HAaml B3IV, C TEM, YTO
KBaHTOPHBIC BBIPKEHHs THIIA ‘BCE JBa Yaca’ pacCMaTPHBAIOTCS HE
Kak o0beIUHEHHE ABYX MHOXECTB (X; wac + X; yac), a KaKk eIHMHBIN
MIEPHUOJI, COJACPKAIIMKA MHOXKECTBO 3JEMEHTOB. [Ipyrumu crioBamu,
BEIpOKCHHE ‘Bce IBa yaca’ He pedepupyeT K IBYM OTACITBHBIM OTPE3-
KaM BpeMeHH, a 0003Ha4YaeT eNHYI0 COBOKYITHOCTh. TakuM oOpazom,
npu KOAUPOBAHWU 3HAYCHUS IMOJIHOT'O OXBaTa C HEAUCKPETHBIMU CO-
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BOKYITHOCTAMH Y YHUCEI OTCYTCTBYET CBOMCTBEHHAsI UM CEMaHTHKa
KoiandecTBa. MIMeHHO MMO3TOMY XapaKTCpHad A JUCKPETHBIX MHO-
JKECTB pasHHlla MEKAY KOAUPOBAHHUEM 3HAUCHHUA IIOJIHOTO OXBaTa C
YUCJINTCIIBHBIM ‘}Z[Ba’ N OCTAJIbHBIMH YHUCJIUTCIIBHBIMU HC OTMCYACTCA
C HCAUCKPECTHBIMHU COBOKYITHOCTAMU.

Cnucox cokpameHni
3 — 3 muno; ACC — akKy3aTHB; DEF — OIpeAeIeHHbIH apTHKIIb; DU
— JIBOMCTBEHHOE YHCIIO; F — KEHCKUU poA; M — MyXKCKOW pox; N —
cpenHui poa; NOM — HOMUHATHB; PL — MHOKECTBEHHOE YHUCIIO; PRS —
HacTosAmee BpeMs, PST — nipouie/iiee BpeMs, SG — €AMHCTBEHHOE YMC-
110; UQL — CMP-kBanTHMKaTOp; UQ2 — DEF-KkBaHTH(DHKATOD
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Pe3rome

B Hacros1el craTbe paccMaTpHUBAIOTCS YUCIUTENBHBIE CO 3HAYCHU-
€M TIOJTHOTO OXBaTa, KaK Pyc. 06a W 6ce mpu, B CIaBSIHCKHX s3bIKax. Ha
Mareprale TaHHBIX BOCEMH SI3BIKOB, MONYYEHHBIX U3 TPAMMATHK U KOP-
MyCOB, a TaK)K€ METOJOM aHKETHPOBAaHHS HOCHTENEH, B HCCIIEJOBAaHUM
BBIABJIAIOTCS BO3MOXKHBIC CTPAaTCTUU KOAUPOBAHUA IIOJIHOI'O OXBaTa C
YACIHUTENFHBIME. Ha mprMepe CIOBEHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB ITOJ-
pobHO obcyxaaeTcs BEIOOp MexIy ‘00a’ M ‘Bce Ba’: ¢p. pyc. oba uaca
VS. 8ce 06a uaca. J1nist GOITapcKoro s3blka pacCMaTPUBAIOTCS BO3MOYKHBIE
CTIOCOOBI KOAMPOBAHKSI MTOTHOTO 0XBaTa C MHOYKECTBAMH M3 IBYX OOBEK-
TOB, a TAKXKE KOHKYPEHIIHS MEXKIY Pa3HBIMU CTPATETHSMH ISl YHCIH-
TENBHBIX ‘Tpu’ ¥ BbIIE. KimoueBbIMU (hakTOpamu, BIHMSIOIIMME Ha pac-
NpEeACICHUue C’I‘paTeFPIfI, MbI CUUTAEM JTUCKPETHOCTH UM HEAUCKPETHOCTD
MHOJKECTBA, & TaKKEe KOJMYECTBO OOBEKTOB, U3 KOTOPHIX OHO COCTOHT
(umcno ‘mBa’ vs. OCTANIbHBIC YUCTIA).

KnioueBble cjioBa: 3HaUCHHE IOJHOTO OXBaTa, YNUCIUTEIBHBIC,
CIIaBSHCKHE SI3BIKH, 00d, TUCKPETHBIE MHOXKECTBA, 6ce 08d, HEIWC-
KpETHBIE COBOKYITHOCTH
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QUANTIFIERS WITH COLLECTIVE MEANING
IN SLAVIC LANGUAGES: DISCRETE SETS AND
NON-DISCRETE AGGREGATES CODING

Russkikh Alina
student, HSE NRU SPb (Saint Petersburg)
allruss@list.ru

Summary

This study represents an investigation of numerals with collective
meaning like rus. oba ‘both’ or vse tri “all three’ in Slavic languages.
Based on data from 8 Slavic languages obtained with the help of
grammars, corpora and questionnaire method this study reveals possi-
ble strategies of coding collective meaning with numerals. On the ma-
terial of the Russian and Slavic languages we discuss in detail the
choice between ‘both’ and ‘all two’ — sf. rus. oba chasa ‘both hours’
and vse dva chasa ‘all two hours’. For the Bulgarian language, possi-
ble strategies of coding collective meaning with sets of two objects
and competition between different strategies for a numeral ‘three’ and
higher are considered. The strategies distribution of coding collective
meaning is described as depending on the type of set and number of
objects in the set (‘two’ vs. other numbers).

Keywords: collective meaning, numerals, Slavic languages, oba
‘both’, discrete sets, vse dva ‘all two’, non-discrete aggregates
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K BOITPOCY Ob HHTEPIIPETALIUM -/I-®OPMbI
B KOHTEKCTAX, THIIMYHBIX JJ11 3ABUCHUMBbIX
HPUYACTHBIX IPEJIUKALIANA, B PAHHUX PYCCKHUX
JIETOIINCAX

Ckauedybosa Mapua Baoumosna

cTapluii mpenojaBaTesb, HallmoHambHBIN Hecae10BaTeNbCKUN
yHEBepcHUTeT «Bpicias 1mkona sxkoromukny (HIY BIID);
Hay4YHBIH COTPYAHUK, HCTUTYT pyCcCKOTO s3bIKa

uM. B. B. Bunorpagosa PAH (MP£ PAH), Mocksa
maria-anna2121@yandex.ru

1. BBeaenne

TpaaunuoHHO cyuTaeTcs, 9To -71-(hopMa B IPEBHEPYCCKOM SI3BIKE
HCIIOJIF30BATIACH MCKIIIOUUTEIBHO B COCTABE CIIOKHBIX BPEMEH: IIep-
(exTa (C rIIaroiaoM-cBI3KOM Ovimu B HACTOSAIIEM BPEMEHH), TUTHOCK-
BamriepdekTa (¢ riaroJoM-cBsI3KON Obimuy B MPOLICIIIIEM BPEMEHH) U
oyayuiero cioxxaoro Il (¢ rmaroiom-cBs3koit 6simu B OyayIieM Bpe-
MeHI/I)Gl.

-JI-bpopmbl Oe3 CBA3KH, YNOTpeOIeHHBIE B 3HAYCHUN TPOIIEAIIe-
r0 EHCTBUS M HE MMEIONTHE MepPEeKTHOTO / pe3yIbTaTHBHOTO 3HAYE-
HUSI, OOBIYHO WHTEPIPETUPYIOTCS KaK OecCBA30YHBIN mepdeKT, yTpa-
THUBIIUN CBOE MEPBUYHOE 3HAYEHHUE W MPEBPATUBLIUIICS B Pa3roBOp-
HOM sI3bIKE B YHHBEPCAJIbHYIO (GopMy mporreamero BpeMmeHu. Kak,
OJTHAKO, TIOKa3aJl aHalHM3 IMUPOKOTO KPyra JIETONMCHBIX HaMsTHH-
k0B%, 3HAYNTETBHYIO YACTh KOHTEKCTOB C TAKHM YIOTPEOICHHEM ~/i-
(dhopM MOXXHO KiaccH(UIUPOBaTh U Pa3OWUTh Ha HECKOJBLKO TPYIIIL.
3TO CBHIETENBCTBYET O TOM, UTO MOAOOHOE HCHONb30BaHuE -71-(HopM
JIaJICKO He BCET/Ia CIIeAyeT OOBACHATh CIYYaliHON M HempeacKa3yeMoi
3aMEHOW «KHMKHBIX» a0pUCTa M UMIIepPEKTa pa3roBOPHOH (HopMoii
MpoIIeAnIero BpeMeHu. [laHHas CTaThs HOCBSILEHA OJHOMY U3 THUIIOB
TaKUX CIEIHATH3UPOBAHHBIX KOHTEKCTOB.

81 Cm., manpumep, [Bopkosckuii, Kysnewos 1963/2009; Topmkosa, XaGypraes 1981].
62 Marepuanom s uccienoBanus nocayxuin UnareeBckas neronucsd (ganee WJI; mo
wm3n. [TICPJI, T. 2]), JlaBpeHThEBCKast IETOMHCH U €€ MPOAOIDKEHUE 110 AKaJIeMUYECKO-
My crucky (manee JIJI u Ak. coorBerctBenHo; no uzn. [IICPJI, T. 1]), HoBropoackas
repBas JISTONKCh cTapiiero U miaauero u3onos (nanee HILI cr. u HITJI M. cootBer-
crBenHo; mo u3a. [HIUI cr. u mi.]), I[lckoBckas mepsast neronuch nmo TuxaHOBCKOMY
crucky (nanee Ick. |; mo m3a. [[ICPJL, T. 5, Beim. 1]) u [IckoBckast BTopasi IETOIHCH IO
CunopansHoMy crucky (nanee [1ck. I1; mo u3a. [TICPJL, T. 5, Beim. 2]).
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2. KoHTekcTsl ¢ -1-popMamMu, XapaKTepHbIe
AJISl IPUYACTHBIX NMPeIuKAIUii

YacTp cimy4yaeB ynoTpebieHus B HappaTHuse -i-(popm 0e3 CBSI3KH,
HEe MMEILINX MepPEeKTHOro 3Ha4€HHMs, COCTABIISIIOT KOHTEKCTHI C 3a-
BUCHUMBIMH IPEIMKALUIMH, U KOTOPBIX, 10 JaHHBIM A. A. IToTeOHM
u A. A. Inuxanze [[loreons 1888/1958: 208-232; Tluuxamze 2011],
OBUIO XapaKTEepPHO HCIOJIb30BAHUE NPHYACTHH. ABTOPHI OIPEAENSIIOT
BUJIBl 3aBHCHMBIX NPEIUKALMH, B KOTOPBIX HCIIOJIB3yeTCs HUMEHHO
npuyacTie, a He JMuHas ¢opma rimarona. Kak mokasan wccienoBaH-
HBII Marepuajl, B HCKOTOPBIX N3 HUX MOIJIa HCIOJIb30BATLCA W -7~
¢dopma. PaccMOTpUM HMXKE TPH THIIA XAPAKTEPHBIX A MPHYACTHH
3aBHCHMBbIX MPEIUKALHIL.

2.1. KoHTeKCTBI ¢ COIO3HBIMHU BONPOCUTEIBbHO-0THOCHTEIbHBIMH
cJI0BaMHU
OnvH W3 THUIIOB KOHTEKCTOB, XAapaKTEPHBIX UIS IPHUYACTHBIX
npenukanuii, no HabmoneHusM A. A. [Tuuxanze, — KOHTEKCTHI C CO-
FO3HBIMH (BOTIPOCUTENHFHO-)OTHOCUTENFHBIMU CJIOBaMH, KOTOPBIE YKa-
3BIBAIOT HA «HEOIPEACICHHBIN, 000N, KaKOW yTrOAHO, CIydailHO
MPUCYTCTBYIOLIHEI CyOBeKT / 00BEKT, 0OCTOSTEIHCTBO HIIH CBOHCTBOY,
cp. mpumep u3 [loBecTH BpeMEHHBIX JIET, COOOIIAIONINN, YTO «CJIaBS-
HE PACCEeNIINCh MO0 3eMISIM H HPO36AULACA UMEHbI CEOUMU. 2016
creouie Ha KOMopoMb MIsCMre — T. €. TONYYHIN HA3BaHHUS B 3aBUCH-
MOCTH OT TOTO, TJie KAKOMY IJIEMEHHU CIIy4yMJIoch ocecTby [[Inuxamze
2011: 464); 6idcuviu cce an(0)prou Hemowju OrBMOHU HOPOY2ABCA.
epamuca Wkoyors npuwiedvr (XKutue Annpes FOpomusoro, 1202) —
«BOMPOCUTEIHLHO-OTHOCUTENILHOE Hapeuue, BBOJSAIIEE MPUYACTHYIO
MPEINKALINIO, YKa3bIBACT HA OOCTOSITEIECTBO, XapaKTePHUCTHKA KOTO-
poro aBTopy Oe3pazinmuHa» [Tam xke: 465]. DTo ke 3HaueHue HabIro-
naercs B IpumMepax, koropele mpuBoauT A. A.Ilotebus [Ilorebns
1888/1958: 211-214], wuttocTpupyst IPUYACTHBIE TPETUKAIIHU C (BO-
MIPOCHUTENFHO- )OTHOCUTEIBHBIMU CIIOBAMH, HAIPHMEDP: d NPOKbL UXb
paszbexcecs. KOyobl KMO GUOA. Hb MIbXb KOprsia Koe odudoyue 6bv
arsce au. 6v18600aue uzdpuwa (HITJI ct. 103 00.).
[MpuBeneM HeKOTOpBIE W3 OOHAPYKCHHBIX HAMH AHAJIOTUYHBIX
MIPUMEPOB:
(1) HIUImn. 0. 148 He nocars moaxo ocmawacs Hoicepsinre
yepromouwia ux 6reeaiowux, u my ux usduua MHoO20, d OCMAHOKb UX
paszbmeowacs, Kou 20, Hb nakvl u mrex Koprena, 20mw 11060 ooweo,
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U 8 IBCTe UNU HA HIL6 UL 8 8EdICAX, U MIbX, 8b1600sAUee, U3oUA —
‘o Kopemna, rae au (B mo00M MecTe, T/ie) HaXOIUJIH, B JIECY, B TIOJIE,
B CTaHe, uX yousanu’;

(2) HIII M. 1. 154 Opysuu orce mMox A0AXy u yutb, COCHY, KOPY
JIUNOBY U TUCM®, UMb, KO YMO KAKO 3AMbICIUEL — ‘€U BCE, KTO
(KaxapId, BCSIKUH, 1100011) 4TO Mpuaymaer’;

(3) JIJT 1. 108 06. u croowu(m) umv na rouno(M) mmcmro u
oyraouwaca. KOm wmo ceor nosnaewe nuye(vj) umamu — ‘JI0TOBO-
PHIUCH, KTO YTO IPH3HAT CBOUM, UMETh HATMYHOCTHIO;

(4) Ick. | 1. 23 4 unuu Hromyuwl, Opyarcuna ux, cmosue 3a Benu-
KOI0 ProKolo;, U YUMo 20m HOJNOHUGBUWIE UTU MOYICLCKA NOLY UMU
JHCEHbCKA UMY 0esuly Ui OMpPoKa Wil CKOMb, Nposaosxy 3a Benukyio
proky — ‘HeMIbl yBeau Bcex / Kaxmoro / moboro, KOro B3sUld B IUICH:
OyZb TO My>K4MHa, )KEHIIUHA, IeBYIIIKA, IOHOIIA UJIU CKOT .

B mpoaHamu3upoBaHHBIX HAMHU JIETOIHCSIX OBUTH OOHApY>KCHBI
MPUMEPBI, B KOTOPBIX B AHAJIOTHYHBIX KOHTEKCTAaX yIOTpeOiieHa -7-
¢dopma. Paccmorpum ux:

(5) I n. 302 u poswvcna ma(c)muio no éceu 3emau u cmaoa pos-
0as 0y002biMb. 1100eMb. 0y K020 MO KOHUU HIBIMOYMb. U MIbMb UMCE
kmo nozubnu ¢ Teneboysunoy pamv — ‘pazlaBal MHJIOCTBHIHIO
BceM / m00BIM, KTO (HH) ITOCTPaaail BO BpeMs paTu’;

(6) HILJT ct. 1. 158 B aremo 6822. Hz6uwa Koprena copoduans,
kmo o011y Pycu 6 Kopribckomb 20pookm, U 8b6edouid K coor
Hremeys — ‘Kopena nzduimm 1006010 / Kaxmoro, KTo ObUT pyceKuM’;

(7) HIUI ct1. 1. 74 06. a cena uxv pacnpooauia u yensidsb, a CKpo-
U UXD USUCKAWA U nouMawa bewucia, a u3dbimvKs pO30TeIUULA
no 3y6y, no 3 epuenm no gcemy 2opoody, U Ha Wumbv, auje Kmo nomau
noOXeamuns, a mozo eOouHv 002b 6rEOAemb, U OM MO20 MHO3U
pazboeammuia, a Ymo Ha ObWLKAXD, A MO KHA310 OCMABUMA — ‘€CIN
KTO-TO / KTO [4TO] HH B3s11, O TOM HHKTO HE 3HAeT;

(8) HILJI cr. 1. 163 Toeo oce nrema 3apamuuiacsi yCmurodcaue ¢
HOB820pOoOYU, U3LUMAULIA HOB2OPOOYE8b, Kno Xo0unv na FOpey, u oe-
pabuwia uxv — “yCTIOKaHE 3aXBaTUIIM B IJIEH BceX / Kakaoro / arobo-
r0 HOBropojua, xoausiero Ha FOpry’;

(9) HILJI ct. 1. 86 06. Mbcmucnagw dce noude cv HO820poObYU
kb Ilepescnasnio; u He udsa Kb 20pody, nouma Oapwvl, NOCIA8b, NOs
0vYeps 8010, diceny Apocnasiio, u 4mo HCUBbIXb HOB20POObYb, U YHIO
oo cv fApocnasome 6v noaky, u npudouia 6 Hogweopoows cvopasu
6cu — ‘Mcrucnas B3su1 Beex / moboro / kaxaoro, ko 6sut ¢ SIpocia-
BOM B MOJIKY . Takoii e KOHTEKCT BCTpeTuiIcs B AK., Cp.:
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(10) Ak. 1. 227 006. a kHA3b Mcmucnass He uOA K 20podoy. no-
UMA8s 0apwvl U NOCiA 8 20po(0). U Noa Owepsb C8OK. A KHASUHIO SPO-
crasnio. u umo aHcuswvl(x) Hoeozopodeysv. u umo 6v110 cv Apociagoms
NOJKOY U BbleXAd 6b CMAMBL 3 20p00b — ‘KHA3b B3SUI B IUICH KaXI0-
ro / mro6oro xuBoro HoBropoana u kaxmoro, kro (Hu) 6bu1 ¢ Spo-
CIIAaBOM B TOJIKY;

(11) HIUI ma. 1. 130 e3qma Llecapvepad na wumdv, ucrekowa
Iprayre, u Kmo ca ux 20 XOPOHUNB, U MIBX, 8bI6005U4e, UCTEKOWA, d
cesamyro Coghreio 6cio noepabuwia u 4mo 6 Heu — ‘KTO TIC HH IPSTAI-
Cs1, BCEX BBIBEJIN M YOUIN;

(12) HILJI M. 1. 207 00. a xomsi Kmo umo blHeCb Uiy Ha noie,
WU HA 020pOO0bl, UNU 8b 2pebto <...> MO 6ce NIAMEHeMb B3A10Ch —
‘KTO 4TO HU BBIHEC, BCE CTOPEIIO’;

(13) HITJI mut. ;1. 207 006. — 208 a xoms kmo umo eviHeciv uiu Ha
none, Wik Ha 020poobl, UL 8b epebio <...> MO 6ce NIAMEHEMb B3510Ch;
a uHoe, YUMo XOmsi KMo 6bIHECTb, 3L Yel08syl pazepadbuwia, udxce 602a
He 60smcs — “KTO UTO HH BBIHEC, 3JIbIC JIFOJIN BCE pasrpabmim’;

(14) HITJI mur. 1. 205 Tou arce 3umvt Koprana, nodseoute Hromeyw,
nobuwa Pycv 1H0620p00y06b MHO20 U 1a00KHCA2H 20CMUU U KO
aeuny kpecmusans 6 Koprears — ‘Kopena moOdunm MHOTMX HOBTOPO/I-
1eB, KynmoB u3 Jlagoru u Bcex / K&XIOr0 U3 KPECThsH / JOOOTO,
KuBIIero cpeau Kopensr’;

(15) HITI mo. ;1. 131 00. — 132 a swcumve ux noumawa, a ceia
Uxe pacnpooawia u 4eisiob, d CKpoSUWA UXb USUCKAWA U NOUMAULA
bewucna, a uzbLIMoK®s po3omwauwa no 3y0y, no 3 puenrs nNo ecemy
epady, u Ha wumsp, A YMO KHO HOX6AMUIDB, a4 MO20 eOuHb 00cb
816CMb, U OM MO20 MHO3T6 pazbozammuia — ‘0quH bor 3HaeT, KTo 4To
yKpan’. AHanmornyHbiid KoHTeKcT ecthb W B HILJI ct. B Hem, mpaBna,
3HAYEHHE MPOU3BOIBHOTO BHIOOPA BBHIPAKEHO YYTh MEHEE SBCTBEHHO,
T. K. OTCYTCTBYET MECTOUMEHHUE UMO:

(16) HIJI ct. n. 74 06. a cera uxwv pacnpodawia u uensiov, d
CKpOGUWYA UXb usUCKaAwla U noumawia Obewjucida, a U30bIMBKD
POo30mIUUA NO 3Y0Y, N0 3 SPUBHTIL NO 8CeMY 20pO0Y, U HA WUMD, auye
KMo nomau ROXeAmuns, a mozo eounv 602 8rpoaemv, U Om Mmoo
MHO3U pazbocamrsuia;

(17) HIUIwmn. n. 105 06. Jlomwicony u Jlubv, u omnycmuwa s
onAmbs; U MIeXs, KMO UMATb npuoamvks ) AHApocnasa, evleHauia uch
Invcrosa: «noudume no KHA3U c80eMb, HAMb ecme He Opambsy — ‘a TeX
(BCSIKOTO, KQXKIIOT0, JTF000T0), KTO UM IIaty y SIpociasa, BRITHAN ;
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(18) JUT 11. 31 06. u n(a)oyuuca w ancia I'aspuna. w 6bimou 6ceco
MUpa. u w nepereMb uieyre. U sdce cymv Oblld NO HEMb U NO NO-
mon(rs) u w cMrouieHbU A3bIKA. auje KMo KOabKo 1rmb 0blib — ‘U y3-
HaJ OT aHresa ['aBpuunia o Mupe, U O IIEpBOM 4eJIOBeKe [...] 1 0 cMe-
IIEHUH S3BIKOB, H O TOM, KTO CKOJIBKO JIET OBLI’;

(19) JII n.163 6m owce Bacunxko nuye(M) kpacenv. wuuma
ceromens u 2po3endb. Xopobpv nave mrpul Ha 106m(xX). cp(dJyms ne-
20(K). 00 60sp® 1ACKO6H. HUKMOICE 60 W DOSAPDL KMO IEMY CAYIHCUITD.
U X105 €20 Tolb. U YAULI0 RUTD U OApbl UMATL. oMb HuKkaxo(dic) oy
UHO20 KHA3A Modicaule Ovimu 3a J110006b €20 — ‘KaKIbIH,
KTO / J1000H, KTO eMy CITYXKHJI, €1 €ro Xjed, MU M3 ero Yallld, pH-
HUMAJ OT HETo JAapHi [...]’;

(20) Ax. 1. 244 00. 61 orce Bacunko auyemv KpaceHv wuumd
C8rMENDb. U 2POSEHD 830PO(M). naye Mropuvl Xpaoops <...> a KMo €Moy
caipeu (i) mo(m) ne moxcawe () 3abvimu u 00 crpmu — ‘Kaxmpiii /
n1060# / KTO GBI My (HH) CITyKHJI, HE MOT 3a0BITh €r0 10 CMEPTH ;

(21) Ick. | 1. 82-82 00. a umo komopoe Hromywvt npusnu nocia
nckogwvckazo Konopama cyouro, unu eocms nvckogvbckazo, 1 4mo no-
aonunu Hawuxs Ha Konnunomv u na Hoposrs, mo 6ce omnycmuuia 60
ITvcko6b ¢ HaWUMD NOCIOMB — ‘HEMIIBI OTITYCTHIIM BCEX / KaXKIO-
ro / BCSIKOTO, KOTO OHM 3aXBaTWJIM M B3sUTH B IUIeH (OyIb TO TICKOB-
ckuii mocon Konapar v cKOBCKHiA KyTien)’;

(22) Tck. | 1. 85 06. <...> ce samvb 6o0a u 3emis 61A0bIYHI, A
YmMo_Komopoe Xiro0b UMAIU C moe 3eMaU 61A0bIYHU, UHO MO 8AMb
mo2o Ha3adb He omoaéamy — IICKOBUYH, Y3HAB, YTO HOBTOPOIII Ha-
Yaau CrOBapHBaThCS IPOTHUB HUX C HEMI[AMH, PEIIMIN 3aKIIOYHUTH
Mup ¢ HoBropomom, moxepTBoBaB 3aBOCBAHHBIMH UMH TEPPHUTOPHSI-
MU, TOBOPSI, UTO «BCE, YTO HOBrOPOIIHI HU 3aBOCBAIH, HH MTOJYIHIIH C
BJIaJJBIYHBIX 3€MeENb, OHH MOTYT HE BO3BPAIIAThY;

(23) Ick. | 1. 29 06. 4 kmo um mozoa 8v 6OATL3HU NOCTAOYHCUND,
U 8 YaC UCX00a OYUib UX OM JCU3HU Cesl RPU2IA0ANs U HONEKBCA UMU,
AKOdHCE n000baem copagvim 0 OONIHBIX, HCUBLIM O MEPBBIX NPOMbIUL-
JAAMU, CPOOHUYU dice UL OPOY3U UAU UH KMO, makKo 6oea orad <...>
Mo U mu makodice MHO3U, HA OOp3Te pazboarBEULecs, OyMUpaxoy —
‘KaXkaplil / 1r000#, KTO yxaxuBal 3a OOJBHBIM, caM CKOPO 3aboJeBai
u ymupan’ (pedyb UAET O CTpalrHoM Mope B ropoze). Eciu dopmy no-
nexkves IOHUMATh Kak MPHYacTHE MPOIICANIET0 BPEMEHH, TO MBI HME-
€M 3aMeuaTelbHBId TpUMep coceacTBa IBYX (opMm (-7-PpopMel U
«0OBIYHOTO» TpUYacTus) B 0aHON pyHKIMu. C Apyroit CTOPOHBI, Ta-
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Kas (opMa MOXKET OOBACHATHCS M (DOHETHUECKUM YIPOILICHHUEM KO-
HEYHOW TPYNIIBI [KI].

(24) Tck. 1l n. 189 A moamu 6vicms mamo 0opoes 2nrebv, KO HA
€0UHOMD KOBPU3Te 0amu NOIMbIHA, AlU KAKOBO NOPMUWE, d PAUCU HA-
wa yemeepemka, 4ezo Kmo 3anpocui, a UHUlU Cb oycepouemsb 0deaxy,
a edxce Obl 20 300HUYA KYRUMU PIICU UTU 06CA, MAKOBbIX MAJO
obpromaxy — ‘x1e0 ObUI OYEHb JOPOT, U 3a HEro roTOBBI OBUIM ILIa-
TUTH TIO0YIO0 CYMMY, KTO CKOJIBKO 332 HETO HH IPOCHIT;

(25) Ick. Il 1. 213 A mozeoa xkua3b, u ROCAOHUKU, U BCU NCKOBU-
yu, He mepnsuje OPbLUOCMU NOSAHBIX, BCTBOUE CKOPO HA KOHS 08U 8
OOCHIBCIbX, A UHUU HA3U, MOKMO 8 K020 YMO 0Y200Ui0CA, UIU Koue
WU OpydIcUe ULU WU, 08U HA KOHIBX 08U NIsWilU, U CIIS2U NOUMAGULE,
CcKOpo npomugy umdv eviuoowa u cmawia na Oycmesax — ‘TIOJH BOO-
PYKAITUCH TE€M, Y KOTO YTO OBUTO / KOMY YTO YIa10Ch HAlTH )

(26) TIck. Il . 178 06. B remo 6898. bvicmb mopw 6v Ilckose,
sAKOdHCE He Obl8ANIb MAKO8H.! 20e OO0 eOUHOMY 6bIKORAAU, M) U NAMEPO
u decsamepo noaodicuwiss — ‘B I0OOOM MecTe, TJe Obl HU BBIKAIBIBAIN
SIMY U OHOTO YEJIOBEKA, TaM XOPOHWIIN U IIATEPHIX, U IECATEPHIX .
ToT ¢axT, 94To mpUYACTHE MOXKET YIMOTPEONATHCS C BOMPOCHTENBEHO-
OTHOCHUTEJIBHBIMHU CIIOBAMHU B XaOUTYaJIbHBIX KOHTEKCTaX, OTMEYACT U
A. A. Tlnuxanze, cp. B ApeBHEpycckoM mepeBoae «Mcropun Uyneii-
CKOW BOWHBI»: UCHIBHUBCA SAPOCHU. UOEHce WOPIoMD IHCUOOBUHA
oybusauie — ‘youBain (Jo60ro) mynes Ha (Jr006oMm) mecte (= Besle),
rae 661 Hu Betpetwin’ [[Tnuxanze 2011: 467].

2.2. KoHCTpyKIMHU, BBOAMMbIE COI030M AKO

JpyruM TUNIOM KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX MCIOJIB3YIOTCS pUYacT-
HBIE TIpeIUKauy, o JaHHbIM A. A. [Tuuxanze, SBISIOTCS KOHCTPYK-
IIUH, BBOIAMMBIC COIO30M Ak0. Takue mpuMephsl OYCHb PENKU U BCTpE-
YaroTCcd B OCHOBHOM B NEPEBOJHBIX MaMATHHUKAX, KaJbKUPYs rpeye-
CKHE MPUYACTHBIE 00OPOTHI ¢ OG ‘KaK, CIOBHO’, ‘B KadecTBe’, ‘MOTO-
My 49TO’, ‘KaK TOJBKO’, “TaK 4TO’, CP.: U a3 dHce 0ybo auje mu woOrHo,
cnasenv 60y00y ypo UK 8b CILIUHIBXD U 8APEAPIoXb, AKO MOIUKA
ypa cuina oapus oyouewn (Anexcanapus 45) ‘TpociaBio Kak youB-
IMif = B KayecTBe YOUBIIETO = MOTOMY uTO yOun’ [Tam xe: 473].

Xots A. A. Ilmuxanze oTMedaer, 4TO B JPEBHEPYCCKHUX ITaMSAT-
HUKaXx M0J00HbIE KOHCTPYKIIMH BCTPEYAIOTCA C COIO3aMHU Kbl WU AKO
JIUIIB CO 3HAYEHUEM ‘CJIOBHO, OyNTO’, MBI OOHAPYKUIIH, KaK KaXeTcs,
aHanornunbiii mpumep B HILJT mo.:
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(27) HIIT M. 1. 35 06. — 36 U omesrwaswu sce Onea, u peue Ko
Conomrepy: «<...> nocmouwiu y mene 6 Ilouaunrs, aKoxyce u asv y
mebe 6b Cbcydy cmoasuwiu, mo mozoa mu 0amvy» — ‘NOOyIelb y Me-
us B [ouaiine, kak / cjioBHO / moToMy uto s Obuta y Te6s1 8 Cyay, To-
raa rede ormam’.

JlaHHBII pUMep KaXKeTCsl yMECTHBIM CPaBHHUTH C KOHTEKCTOM M3
HII cT., B KOTOPOM B aHaJOTMYHOW CHUTyallud YMOTPEOJICHO He
«0OBIYHOEY MTpHYACTHE TPOLICIIETO BPEMEHH, a -1-(popMa U He AKO,
a oorce (OAHAKO C TAKKUM )K€ 3HAUEHUEM):

(28) HIJI cr. 1. 22 u nocrawa no lopes no kusazs Cyacoanio, u
He ude, Hb NOCAA cuiib céou Pocmucnas, odce mou npedice 0bl1b —
Opuit He moexan B HoBropox cam, ‘HO mocnian cBoero ceiHa Poctu-
cnaBa, Kak / B KauecTBe KOro oH u ObuT panbiie’ (PocTuciaB pamee
kHsDKuT B HoBropoge).

PaccmoTpuM emme oMH puMep MPUYACTHOW TpeArKaiuy, oOHa-
py>xeHHbIi1 Hamu B JIJI:

(29) JUI n. 88 npuoe ace u /60w ¢ nu(rm). axkel wrokaks 0y106b
oynoeuss — peub uaer o6 ocierieHnn Bacwipka Tepe®oBibckoro:
‘JlaBbI TpUILNEN CIOBHO 3Bepsl MoiMaB /B KadeCTBe MOMMABILErO
3BEps.

AOCOJIFOTHO TaKOM € KOHTEKCT Mbl HaXoauM B MNarbeBCKOM
JIETOTIHCH, C TOH JINIIb Pa3HUIIEH, YTO BMECTO IPHYACTHS IIPOIIEIIIIe-
TO BpEMEHH ynoTpebieHa -1-popma:

(30) UJI 1. 90 npuude sice u /l60b no Hemv. AKO 3610Pb 0Y108UTD.

Kak ormeuaer A. A. [Tnuxanze, B TEKCTax BCTPEUAIOTCS U CIydau
BBEJICHHS TPUYACTHOM MpPEIUKAINH, B KOTOPBIX AKO BBICTYIAeT B Ka-
YecTBE TMOJYMHUTEIILHOTO COI03a: U AKO OABHO K20 He eudusule.
svnpawiarowe xHee. 2raxy Ooauwiu. 20r Ecu 6vliy docenrs <...> ‘No-
ckonbKy naBHO He Bupenn (JKAIO 1765); 6re 60 boreciasv éenurkv u
MANCEKD AKO U HA KOHU He Mozbl crooromu (I1oBeCTh BpEMEHHBIX JIET
[TICPJI I: 143]) — ‘rak uyro He Mor cuzmeTh [[Tmuxamze 2011: 473—
475]. Ananoru4ysbM Kaxercs koHTekcT u3 HIJI cT., B KOTOpOM HC-
noJse3yercs -1-hopma:

(31) HIJI ct. . 135 06. X noude cv ceoumu noaxvl KHA3b U C
HOB20pOOYU,; U ObICHb 301 NYMb, AKbINCE He 8UOATU HU OHU, HU HO-
Yy, U MHOSHIMb WECHMHUKOMD ObiCmb nacyba, a Hoe2opooyess 602b
cOnt0de — ‘nopora ObLIa TUIOXOH, MOCKOJIBKY / TaAK ITO HE BHICIH HU
JIHS, HA HOYH .
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2.3. KoHTeKCThI ¢ COH03aMH, 03HAYAIOIMMH ‘TIOKa He’

Cpenu npuYacTHBIX KOHCTPYKIMU C MOJTYMHUTEIBHBIMU COHO3a-
MU A. A. [Inuxamse BbIIENSET THTT KOHTEKCTOB C COIO3aMHM, O3HAYAF0-
OIMMU ‘TIOKa HE’, CP.. HUKO20Jce OpyeoMb MEopu npexce_oaxce He
HUCRbIMABD, KAKO Jicueemv Cb npedvHums opyeoms ([Tuena 62); 6b
KOpeHbvie <...> He 0YObIEMb, npece 0ax3ce He POOUBLCA W He20 Ni100b
oz (ITuena 314) [[Muuxanze 2011: 475]. CpaBHUM ¢ HUMU CIEIyIO-
mmii kouTekcet u3 WUJI:

(32) UJI n. 261 xoponesuus sce. u Hoauuwn. u Coyoucnass. us-
HEMO02axoy 21a00Mb 8 2padre. CMosiuie Jice .6. Heomib 80105 oA Jie-
00Y. 00HOeHce nepeniiip Ha Hib — Kak 1 B IPUMEpax U3 MPeIblIyIuX
TPYIIL, JaHHBIA PUMEP N0J00CH KOHTEKCTaM, THITUYHBIM IS [TpHYa-
CTHBIX TIPEAMKAIINNA, OJTHAKO B HEM YIOTpEOIsieTcs He MpUYacTue, a -
n-opma.

3. 3akirouenue

TakuMm 0o0pa3oM, B CTaThe OBUIM pa300paHbl KOHTEKCTHI C -7i-
(dbopmamu, SIBISIOIIUECS XapaKTEPHBIMH U MPUYACTHBIX IMPEIUKa-
nuit. bombire Beero -r-hopMm (27 ynorpebneHnit) TaKOro THIIA OTHO-
CHTCsI K IEpBOY I'pYIIIle, B KOTOPOH YKa3bIBAeTCsl Ha JFOOOM, Heorpe-
JieJIeHHbIH CyOBeKT / 00beKT / 06CTOSTENBCTBO / CBOMCTRO.

JlaHHBIN (akT HEyTUBHUTEIECH M 3aKOHOMEpEH, TaK Kak, MO0 JaH-
HEIM A. A. [lnuxanse, IMEHHO K IIEPBOH Pa3HOBHUIHOCTH OTHOCHUTCS
npeobIaaronias 4acth 3a(MKCUPOBAHHBIX YIIOTPEOICHHUH ¢ IPUYACT-
HbIMU npeaukanusamu [[Tuaxanze 2011: 463].

Bropast 1 TpeTbs rpymiisl (Ha HUX MPUXOANTCS BCero 4 mpumepa
U3 MPOAHATH3UPOBAHHBIX JIETOMUCEH), B KOTOPBIX IPHYACTHBIC KOH-
CTPYKIIUH BBOSITCS COIO3aMH CO 3HAUCHHEM ‘TIOKa He® U s1K0 | ako, «B
IPEBHECIAaBSIHCKON MHCEMEHHOCTH YPE3BBIUANHO pEAKH» [TaM IKe:
473]. 310 00BSICHSET EOUHUYHBIC MPUMEPHI C -1-HOpMaMu B aHAIIO-
TMYHBIX KOHTEKCTaX B UCCIICAYEMbIX HAMHU TEKCTAX.

PerynspHocts, ¢ KOTOpOW B PacCMOTPEHHBIX KOHTEKCTaxX HC-
MOJIB3YIOTCSI WIIK «OOBIYHBIC) MPHYACTHUS MPOIICIIIECIO BPEMCHHU, UITU
-71-()OPMBI, TMO3BOJISIET MPEIIOJIOKHUTh, YTO MOCICAHUE MOTIH (YHK-
[UOHUPOBATH HE TOJIBKO B COCTABE CJIOXKHBIX BPEMCEH, HO U B KAUeCTBE
«OOBIYHBIX)» MPUYACTHH MPOIICANICTO BPEMEHH, aKTYaIU3UPYysT CBOU
MPUYACTHBIC CBOMCTBA U BCTYIAas B KOHKYPCHIIMIO C MPUYACTUSIMU HA
-vut- [ -6vuu-.

BcTaer Bompoc 0 MpaBOMEPHOCTH COTIOCTAaBIICHHUS (YHKIHHA -7-
GbopM U mpUYacCTHIl HA -bu- [ -6b- HA OCHOBE UX YNOTPEOJICHHS B
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AHAJIOTUYHBIX KOHTEKCTAX, BCIb NI IPEBHCPYCCKUX MMAMATHUKOB THU-
MUYHO BapbHPOBaHHE MPUIACTHBIX (POPM TaKXKe C AOPHCTHBIMH, a Ha-
guHast ¢ XV B. «B CTHJIHCTHYECKOM BapbUPOBAHUHU C MPUIACTHEM
KpoMe aopucra <...> MOXET yd4acTBOBaTh U IepdekTHas (opmar
[Koeco 1976: 91]. HecmoTpst Ha BapbUpOBaHUE BCeX Tpex 00paso-
BaHMIA, CONOCTABJICHUE -7-(POPM B OMpEICICHHBIX KOHTEKCTaX MMEH-
HO C TPUYACTHAMH Ha -bud- | -6bui- KakKeTcss 000CHOBAHHBIM B CHITY
CIICTYTOIIIX TIPHYHH.

AopuCT B SI3BIKE IPEBHEPYCCKHX MAMSATHHKOB SBILUICS «HAHOO-
Jiee OOBIYHBIM BPEMEHEM UIsE 0003HAYCHUSI COOBITHIA, HMEBIIUX MECTO
B npouutom» [Ky3sHemoB 1959: 191]. ®opmsl aopucta npeodiaaT B
JIETOIIMCHOM TEKCTE W SBJLIFOTCS HanOoJee THIMUYHBIME LIS MTOBECT-
BOBAaHUsA (CM., HanopuMmep, CTaTUCTUYCCKUE NaHHbIC, NMPUBOAVWMBIC B
[[Torora 1999: 14]).

Takum oOpa3oM, yrmoTpeOiieHre aopucTa B OOJBIIMHCTBE BhIJE-
JISIEMBIX KOHTEKCTOB ObLIO ObI yMecTHBIM. OHAKO, B CHIY TOTO 4YTO
AOPHCT SIBIISIETCSl HanOoJee pacpoCTpaHEHHOH GOPMOH MPOIIEIIIero
BpPEMEHH, €ro yrmoTpeOieHne B 00CY)KJaeMbIX KOHTEKCTaX HEIb3s Ha-
3BaTh crenuuUIeckuM Uil HUX. KpoMme TOro, XOTS HCHOJB30BaHUE
AOPHUCTHOH (POpMBI Halle BCEro B HUX TEOPETHUYECKU BO3MOKHO, OHO
HE SBIIETCS HanboJIee YaCTOTHEIM.

Haubonee ke TUNWYHBIM UL psia BBIICISIEMBIX KOHTEKCTOB
OKa3bIBaeTCs YNMOTpebieHne mpuyacTHoil ¢popmbl. B oTHOIIEHNH Hee
MBI MOXEM C YBEPEHHOCTBHIO TOBOPHTH O CYIIECTBOBAHHUH CIICIH(HHIC-
CKHUX THIIOB YIIOTPEOICHHS, YTO HE pa3 OTMEYAJIOCH HCCIICAOBATEIIIMU
(cm., Hanpumep, [[ToreOons 1888/1958: 185-207; Ruzicka 1963; Iuy-
xanze 2011]). [ns -72-¢popM B HCCIETOBAHHBIX JIETOIUCSAX TAKXKE BbI-
JeISIeTCsl CTPOTO OTPAHUYCHHBIA Psi XapaKTepHBIX KOHTEKCTOB. Ta-
KHM 00pa3oM, IMEHHO TOTOMY, YTO OJHMH W TOT XK€ THUI YIOTpedie-
HUSI OKa3bIBAETCs XapaKTCPHBIM, CHEHU(HUSCKUM (a HE MPOCTO Teo-
pEeTUYecKr BO3MOXHBIM, KaK JJISI aOpHCTa) M UL -i-pOpM, U UL
OPUYaCTUil HA -bul- [ -6bUl-, UX COMOCTABJICHHUE KAXKETCS 0O0CHOBAH-
HBIM M ICPCIICKTUBHBIM.
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Pe3rome

Kaxk rmokasaJsl aHajM3 JISTONMMCHBIX MTaMATHHKOB, YIOTpeOJIeHne B
HappaTtuse -7-QopMbl Oe3 CBSI3KM HE B MEPHEKTHOM 3HAUYCHUU JATECKO
HE BCETrJa CleyeT OOBSCHITH YTPATOH CIOKHOW CHCTEMBI MPOIIEH-
MIUX BpPEMEH M IpeBpalleHHeM ObIBIIero nepdexra B HeHTpajbHOE
npoumeanee Bpems. 3Haaneany}0 4JaCThb KOHTCKCTOB C TaKUM YIIOT-
pebnenneM -7-popM MOXXKHO KiaccH(pHUIMpoBaTh W pa3OUTh Ha He-
ckonbko rpyni. OQHy M3 TPYHII COCTABIIAIOT CIIydad, B KOTOPBIX -/i-
(dopma ynoTtpebnsercss B 3aBUCHMBIX NMPEAUKAIHNAX, IS KOTOPBIX Xa-
PaKTEpHO HCIIOIB30BAHKE MPUIACTUN. DTO MO3BOJISET MPEANOI0KHTD,
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910 -7-()OpMBI MOTIIN (PYHKIIMOHHPOBATH HE TONBKO B COCTABE CIIOXK-
HBIX BpEMEH, HO M B Ka4eCTBE NPUYACTHH MPOIIEAIIEro BpeMeHH! Ha -
vut- | -6vu-.

KnioueBble ¢j10Ba: TPEBHEPYCCKHUM S3BIK, -7-(hOpMa, IPUIACTHE
MIPOLIENIEr0 BPEMEHH, 3aBHCUMast IPEANKAIINs, HAppaTuB
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Summary

The analysis of the Old Russian chronicles has shown, that the
use of the -I-form in the narrative without an auxiliary should not al-
ways be explained by the loss of the complex system of past tenses.
Some contexts with such use of the -I-form can be classified and di-
vided into several groups. In one of this groups the -I-form is used in
dependent clauses, for which the use of participles is typical. It seems
reasonable to assume, that -I-forms can function not only as a part of
the compound verbal predicate, but also as a past participle with the
suffix -»8- / -va$-.

Keywords: the Old Russian language, -I-form, past participle,
subordinate clause, narrative
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K BOIIPOCY O CPEJJHEM 3AJIOTE B HEMEIIKOM S$I3bIKE
KAK CAMOCTOSITEJIbHOM I'IATOJIBHOM ®OPME

Cokonoe Anexcanop Cepzeeguu
acnipanT, MHactutyT si3piko3Hanns PAH (Mockga)
Ratven10@yandex.ru

Beenenue

B s3pIkax repMaHCKOM Ipynmbl NMPEACTaBIEHBl JABE 3aJOrOBbIE
(OpMBI — aKTHB, WIN JEHCTBUTENBHBIN 3aJI0T, HE MapKUPOBAHHBII
MOP(OIOTHIESCKH WIH CHHTAKCHYCCKH, H TACCUB HJIH, CTPaIaTeIbHBIN
3aJI0T, (PYHKLHUS KOTOPOrO — MOMEIIEHUE areHca Ha MECTO JIOTIOJIHe-
HUS WIM €r0 yCTpaHeHHEe U3 MpenjiokeHus. B 3amagHorepMaHCKUX
A3bIKaX, K YUCIY KOTOPBIX OTHOCUTCS M HEMELKHH SI3bIK, OCHOBHBIM
CPEICTBOM BBIPAXKEHHS 3aJIOTOBBIX MPOTUBOIOCTABICHUN SBIAIOTCA
AHAITUTHYECKUE TIIaroJbHbIE POPMBIL.

BMmecte ¢ Tem, xapakTepHas 4epTa HEMEIKOTO s3bIKa (KaK | Iie-
JIOTO psfia TEPMAHCKUX S3bIKOB) — HAJIMUKME CPABHUTENIBHO PAa3BUTOM
CUCTEMBI Mepu(pepUHbIX CPECTB BHIPAKEHHS 3aJIOTOBBIX 3HAYCHHH,
TaKUX KaK CTaTUBHBIC M Pe3yJbTAaTHBHBIE KOHCTPYKIHUH (Hampumep,
HEMEIUKHA «IaCCHB COCTOSHHS»), TaK HA3bIBAEMBIA PEIMIHCHTHBIN
MaccuB, pAJ WHOUHUTUBHBIX KOHCTPYKLHH, a Taioke (IpH olpene-
JICHHBIX O6CTOHTCJ’II)CTB3X) rj1arojyisl B COUY€TaHNU C IrpaMMaTUYCCKUM
MoKasaTesieM BO3BpPaTHOCTH M KOHCTpykums Sich lassen + Infinitiv.
[lon xoHCTpyKUMEH B JaHHOM KOHTEKCTE IMOHMUMAETCs CIOBOCOYETa-
HHUE C HEKOTOPOH CTENEHBI0 YCTOWYMBOCTH, 001aJarolIee CeMaHTHKOM
U TIPparMaTHYeCKUMH (YHKIMSIMH, HE BBITEKAIOMIUMH W3 3HAYCHUH
OTJIENTbHBIX 3JIEMEHTOB KOHCTpYKIHH [JloOpoBonbekmii 2013: 365].

Hacrosmiee ucciegoBanue NOCBANIEHO UMEHHO TMOCIECAHUM JBYM
aNIeMeHTaM  (YHKIIMOHABHO-CEMAHTHUECKOTO IOJISI  3aJIOTOBOCTH.
OHO CTaBUT LENBIO NMPOJEMOHCTPUPOBATh HAMUKE Yy HUX CHELU(H-
YecKOW CEMaHTHUKH, HE CBOJMMOW K OJHOMY W3 3HA4Y€HUH, TpaauLu-
OHHO aCCOIMHPYEMBIX C MEAHaIbHONH MOP(OJIOTHEH, a TaKkKe Mpo-
aHaAJIM3UPOBaTh YMECTHOCTHh INOCTAHOBKHM BOIPOCA O PACCMOTPEHHUU
TaK Ha3bIBAEMOTO CPEJIHEro 3aJI0ra He KaK KOHCTPYKIIMH, BBICTYIAIO-
et B Ka4eCcTBE aHaIora MaccuBa, a KaK CaMOCTOSITENIBHOTO, MYCTh U
XapaKTepU3YIOLIerocs HU3KOH YaCTOTHOCTBIO, 3JIEMEHTA 3aJI0r0BOM
MapagurMbl HEMEIKOTO TJIaroia.
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AKTyaJIbHOCTh HacToOAIIEeH cTaTbu OOyCIIOBJIEHA MPOTHBOPEYH-
BBIM XapaKTEPOM KaK KaTerOPHH 3aJI0Ta B LIEIOM, TaK U BOIIPOCA O CO-
CTaBEe CHCTEM 3aJIOTOBBIX (JOPM KOHKPETHBIX S3BIKOB.

Mp1 obpamiaemMcs K ayTCHTUYHOMY SI3BIKOBOMY MaTepHaiy, COo-
JepKaleMycsi B KOJUICKIIMH KOPITyCOB HEMEIKOTO si3bIka MaHTeiiM-
CKOTr'0 MHCTUTYTA. VccrenoBanue COCTOUT U3 YEThIPEX YacTel: B mep-
BOH MPOU3BOJUTCS TOMBITKA NAIBHEHUIIIEr0 YTOYHEHUS COACPIKAHUS
MIOHATHS «CPEIHUH 3aJI0T», BO BTOPOH NPHBOAATCS HMPUMEPH! (QYHK-
IUOHUPOBAHUS MEIUAIBHBIX KOHCTPYKIHMUA B JAPYTUX HWHIOCBPOICH-
CKUX SI3BIKaX, B TPEThEH yHeNseTcs BHUMAHUE TIIarojiaM ¢ Imokasare-
JIeM BO3BPAaTHOCTH SICh Kak KiacCHMYecKOMy IMpUMEpy MeIHaTbHON
[IaroyibHO# ()OPMBI, B 4ETBEPTOM paccMaTPHBACTCsl KOHCTPYKIHs Sich
lassen + Infinitiv. TeopeTnueckue MOJOKEHUS HCCIEAOBAHHUS OCHO-
BaHbI Ha paboTtax M. M. I'yxman, C. Kemmep u M. [Tutepodda.

1. CopepxaHue NOHATHS «CPeIHUI 32710

Onnolt U3 mpobieM, 3aTPYIHSIOIMINX PACCMOTpPEHHE MpodieMa-
TUKU WCCICHOBAHMUS, SBIIETCS MHOTO3HAYHOCTH MOHATHS «CPETHHN
3aory. XoTs U3HA4albHO OHO MMENO KOHKPETHOEe 3HA4eHHEe U IIpH-
MEHSUIOCH JJIsl OIIMCAaHUs 3aJI0r0BOi (OPMBI B IPEBHETPEUECKOM S3bI-
Ke, Ha CETONHSIIHUN NIeHb IO/ CPEIHUM 3aJI0TOM MOTYT ITOHUMAThCS
BeCbMa pa3HOPOJHbIE C POPMATBHON M CEMAHTHYECKOH TOYEK 3PEHHUs
rpaMMaTHyYecKue SBJICHHS, B TOM YUCJIe TaKue 000pPOTHI, KOTOPHIC HU-
KaKk He MapKHPOBaHbI 1 OOBEIUHSIOTCS B OJHY KaTErOPHIO JIHIIIb M0-
TOMY, YTO BCE€ OHH 00O3HAYAIOT JEHCTBHE, KOTOPOE OKA3hIBAET BIIHSI-
HHE Ha CyObeKT WK 3aTparuBaeT ero uurepecs [Kemmer 1993: 1].

OTO 00CTOSATEIHCTBO MONTAIKUBAET HAC K PACCMOTPEHHIO Cpell-
HE3aJIOTOBOH TMPOOJIEMAaTHKH CKBO3b NPU3MY MOHATHSA «IHATE3a»,
0003HaYaroIero Habop CYIIECTBYIOIIMX B SA3bIKE OTHOLICHHH MEXTY
CEMaHTHYCCKUMH POJSIMH aKTAHTOB M WX (POPMAaIbHBIM BOILIOIICHH-
€M B BBICKa3bIBAHUH;, MOPQOIOTHIECKas KaTeropHs 3ajora, TaKuM
o0pa3oM, BBICTYHAaeT B Ka4ecTBE CPEACTBA pealn3alidy 3TOT0 OTHO-
HICHHSI.

3aciryKuBarOT BHUMaHHA M3bICKaHus J. bapOep, KoToprie HE Or-
PaHUYMINCH COINOCTABIEHHEM AHTJIMHCKUX MeIUaJbHBIX KOHCTPYK-
Ui ¢ opMaMu aKTHBAa U KaHOHMYECKOTO I1ACcCHBA: HMCCIEOBATEINb
yAeIsIeT BHIMAaHUE PEIUITNEeHTHOMY NacCUBY (KOTOPHI OHAa Ha3bIBAET
TAK)Ke IMACCHBOM KAaTAIUTHYCCKAM BBHY XapaKTEPHOW sl JaHHOU
KOHCTPYKIIMM CEMaHTHKM OTBETCTBEHHOCTH MNallMEeHCa 3a HACTyILIe-
HHE OIKMChIBAEMOH BhICKa3biBaHHWeM cutyauuu) [Barber 1975: 22-23].

189



CBoif 0oTIeyaToK Ha aHaiu3 (opM CpPEeTHETO 3al0ra HAKIIAIbIBAIOT
Y MHTEPECHI MCCIIEN0BATENS: C TOUYKU 3PEHHUS TEOPETHYECKOr0 CHHTAaK-
crca MHOTO3HAYHOCTh MEAUAILHOM MOP(OJOrUU M BBITEKAIOIIETro U3
Hee pa3sHo00pasys TOCTYNHBIX CHHTAKCHYECKUX MHTEPIPETAIMi MeIu-
QJIBHBIX KOHCTPYKLHUM MOXET JenaTb PacCMOTPEHUE CPEIHEro 3ajora
KaK MOJHOIPABHOTO WICHA 3al0TOBOI ONMMO3ULUM HELEeIeCO00Pa3HBIM.
B Takux cimydasx Ha MepBbIA IJIAaH BBIXOJUT PACCMOTPEHHE CPEIHETO
3aJI0ra Kak HeKOTOPOU TPYTIITbI 3HAUYEHH, CBOWCTBEHHON Pa3HOPOTHBIM
kouctpykimsiM [Alexiadou and Doron 2012: 1].

OaHaKo TUMOJIOTMYECKH HAJIMYME BO MHOTHUX S3bIKax (B TOM 4KC-
JIe — pa3HOCTPYKTYPHBIX) MOP(POCHHTAKCHYECCKUX SIBICHUN, TPaIHII-
OHHO OTHOCHMBIX K Chepe CpeIHEero 3ajora, IejlaeT BOZMOXKHEBIM IIO-
CTpPOECHUE €AMHOI KOHLENIUY CPEJHEro 3ajora, MIPpUMEHUMOU K JIO-
O0oMy S3BIKY, B KOTOPOM BCTpedaroTcs moio0HbIe popmbl. B kauecTBe
IpUMepa Takoro Nnojaxoaa MoxHO mnpusecTd usbickanus C. Kemmep,
paccMaTpHBaOLIeil MeauanbHble KOHCTPYKLMH Ha MaTepuaie psaa
Pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB M MPHUXOMANICH K BBIBOJY O HAINYUH Y
HUX psAa nHBapuaHTHbIX uepT. [To Kemmep, Bce BbICKa3bIBaHUs, B KO-
TOPBIX HAXOJAT ymoTpebieHue GOpPMBI CPETHErO 3aJI0ra, XapakTepH-
3yloTCsi 00Jiee HU3KUM BHHUMAaHUEM K BHYTPEHHEH CTPYKTypE OIMUCHI-
BaeMOW BbBICKA3bIBAaHMEM CHUTYallMM; CEMaHTHUYECKU CPEeIHHUM 3ajor
0003HaYaeT CUTYallld, B KOTOPBHIX JCHCTBHE HCXOAHUT OT CyOBEKTa
(XOTsl OTHIO/b HE BCErAa COOCTBEHHO MPOU3BOIUTCA UM K€) U Ha-
mpasjieHo Ha Hero e [Kemmer 1993: 248].

2. CpenHuii 3a;10T B HHI0€BPOINEiiCKUX A3bIKAX

B npeBHHX MHIOEBPOMEHCKUX S3BIKAX (K MpUMeEpy, IpeBHETpe-
YEeCKOM M CAHCKPHTE) IPOTHBOIOCTABICHHE IEHCTBUTEIBHOTO U
CPEIHEro 3aloroB MPEACTaBIsUIO COOOM OfMH U3 HauboJee pacmpo-
CTpaHEHHBIX THIIOB 3aJOTOBBIX OMIIO3HIHUI. BmecTe ¢ Tem, ero aHamms
HECKOJIBKO 3aTPyAHEH BBUAY cIa00H (popMaNn3alid 1 MHOTOTPaHHON
CEeMaHTHKH MequaibHbIX GopMm [['yxman 1964: 32].

B unpoeBpomneiickoil s3bIKOBOM ceMbe METUANIbHBIE 3aJI0TOBBHIE
(OopMBI TIpeACTaBICHEl MTOBCEMECTHO. B KauecTBe MpUMEpoOB MOXKHO
Ha3BaTh pycckue riarojel Ha -csa [Kemmer 1993: 27], ucnanackyro
[JIaroJIbHYI0 GopMy C cyPpPuKcoM -St (KOTOPYIO MHOTHE TPaaUIHOH-
HBEIE TPAMMAaTHKH Ha3bIBAIOT (OpMOI cpemHero 3aiora) [Thrainsson
1994: 161] u anrimiickue KOHCTPYKLUH, aHANOTU4YHbIE pumepy (1),
KOTOpBIE MpUMeYaTeNbHbl TeM, YTO CPEAHHUN 3aJIOT B HUX HUKAK He
MapKUPOBaH, XOTS C TOUYKH 3PCHHS 3HAYCHHUS U CHHTAKCHCa TTOJ00HbIC
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MIPEIIOKECHUS KyAa OIbKe K CpeJHEMY 3aJI0Ty, YeM K TPAMMaTHIeCKH
HCXOITHON (opMe aKTHBA — B OTOH CBSI3U CICOYET OTMETHTH CBOHCT-
BEHHYIO MHOTHM aHTJIMACKIM TJIarojaM JIaOHIbHOCTE, TO3BOJISIONIYIO
UM PEaTM30BbIBATEH B MPEIIOKEHIN CEMAaHTHKY JIeKay3aTHBa 0e3 OIo-
PBI Ha KaKyo-J11u00 riaroysHyio Mopdosoruto [[aBpumosa 2012: 50].
(1) On the whole the translation reads well.

‘B 1nenoM, nepeBoj] YUTAETCS XOPOIIO .

OTU aHMIMHCKHE KOHCTPYKLMU OTPAXKarOT €ILle OAMH acIeKT
poOJIeMaTHKU CPEHEr0 3aJI0Ta, 3aTPYAHSIOIUI ee pacCMOTpEHHe, —
CYIIECTBOBAaHME PA3IUYHBIX TEPMUHOB, 0003HAUAIOLIUX OTAENbHBIE
Pa3sHOBUAHOCTH MEAMANBHBIX KOHCTPYKIIMH W MPU3BAaHHBIX aKICHTH-
poBaTh BHUMaHME Ha UX OTHENbHBIX Xapakrepuctukax. [lopoii Takue
TEPMUHBI YHOTPEOIAIOTCA B KauecTBE MOJIHOTO CUHOHMMA MOHSTHA
«cpemHuit 3amory. XapakTepHbIH MpuMep MOZOOHOro poja — YIoT-
pebienne O. KeHuroMm tepMmHa «METUOMACCHBY II0 OTHOIIEHHIO K
AHTTIMHACKUM CPEIHE3aI0r0BbIM KOHCTpYKImsaM [KOnig 1994: 551].

Crnenyer OTMETHTB, UTO IIO CBOEH CEMaHTHKE HEMEIKHE MeIu-
apHBIE 000POTHI (KaKk W, HAIPUMEp, aHAIOTHYHBIC KOHCTPYKIUHU B
AHIJIMICKOM SI3BIKE) OTHIOJb HE COBNAJAIOT CO CPEIHUM 3aJIOTOM B
JPEBHUX HHJOEBPONEHCKHUX S3bIKax, (GOPMUPOBABIINM SIIPO 3AJI0TO-
BOH ONIIO3WIIMY aKTHBA M MEIHS: TaK, ApeBHErpeueckas popma cpea-
HETO 3aJ0Ta MOTJIa BEIpaKaTh HE TOJIBKO BOBICYCHHOCTH CyOBEKTa B
BBINOJHEHUN OMKCHIBAEMOTr0 AEHCTBUS, HO U 3aHMHTCPECOBAHHOCTh
CyOBeKTa B HEM; KPOME TOTO, CEMAaHTHKa CBOMCTBA MPHUIACT HEMEII-
KHM MEAMaJIbHBIM KOHCTPYKLHUSAM CTaTUYHBIM XapakTep, B OTIUYME OT
CpeZHero 3ajuora.

3. KaHoHu4eckuii cpeaHMii 32,10 B HEMEIKOM SI3bIKe

3a4acTyro K cpeHeMYy 3aJI0Ty B HEMEIIKOM SI3bIKE OTHOCAT KOH-
cTpyknuu Buaa (2). g ux aHanuza oOpaTtumcst K Habopy poJieit, Ko-
TOpbIe MeAHalIbHass MOpQONOTHs (IIPEACTAaBICHHAs B JaHHOM CIIydae
MECTOMMEHHEM SiCh) MOKET BBIMOMHATH B S3BIKE: MapKep CPEIHEro
3aJI0ra MOKET BBICTYIAaTh B KaueCTBE IOKa3aTelsi BO3BPATHOCTH, B3a-
UMHOCTH, CTPaJaTelIbHOTO WM AEKay3aTHBHOTO 3HAYEHHs, KOHBEp-
cuBa win aprodenedaktusa [Kulikov 2011: 393].

(2)  Die Tr 6ffnet sich leicht.

‘IBEpb OTKPBIBACTCS JIETKO .

HekoToprle MHTEpIpeTanuy HEMELKOIo CPeJHero 3ajora Hc-
KIIFOYEHBI Y)K€ BBUJIY CHHTAKCHUECKOH CTPYKTYpHI MpPEIJIOKEHUH, B
KOTOPBIX OH ¢urypupyet: (1) Te MeauaibHbIe IPEUIOKEHHUS, B KOTO-
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pbix ¢Gopma Sich o0o3HavaeT aKTaHT, COOTHOCSIINICS C SIUHUYHBIM
JHUILOM JUIH TIPEIMETOM, HE MOTYT PacCMaTpPHBaThCsS KaK B3aUMHEIC;
(2) mpuCYTCTBHE IWINB OJHOTO aKTaHTa CYIIECTBEHHO 3aTPYIHSICT
KOHBEPCHBHYIO MHTEpIIpeTanuio; (3) obpamieHue K UX CEMaHTHKE He
MOIJICPXKUBAET aBTOOCHE(DaKTHBHBIN aHATTU3.

C apyro# cTOpOHBI, MOBEPXHOCTHO CXOXKUE MPUMEPBI YKa3bIBAIOT
Ha BO3MOXKHOCTh PaCCMOTPCHHUS MOTOOHBIX MPEIIOKEHHUN B BO3BpAT-
HOM (3), HHTepEHTHO BO3BPATHOM (4) HITH JieKay3aTHBHOM (5) Kitoue,
Ha uto ykassiBaet M. [lItaitn6ax [Steinbach 2002: 3]:

?3) Sie verhalten sich sehr unverantwortlich.

‘OHH BeyT ce0st 0ueHb OE30TBETCTBEHHO .

4 Und wer schwitzt, der friert leicht und erkaltet sich
schneller.

“ToT, KTO TIOTEET, JIETKO 3aMep3aeT U MPOCTYyKaeTcst ObIcTpee’.

(5) Das Fenster zum Frieden 6ffnet sich.

‘OKHO B MUP OTKpbIBaeTcs .

OTtka3 ot BO3BpaTHOﬁ HUHTEPIpETalu KaHOHUYCCKUX ME€AHaJIb-
HBIX TIPEUIOKEHUH 10 HEKOTOPOH CTereHH o0yCIOBIeH coobpaske-
HUSIMH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO IUIaHA: MMOCKOJNBKY MECTO ITOAje-
JKaIllero B HHUX 3a4acTyl0 3aHMMaeT CYyLIeCTBHUTEJbHOEe, 0003Hayar-
Iiee HEOIYIICBICHHBIH MpPeIMET, IOCTaHOBKa BOIpoca O cyOheKTe
Kak 00 areHce He Bcerja BO3MOXKHA, M, CIIEOBATENBHO, TPAKTOBKA
MOJJOOHBIX 00OPOTOB KaK BBIPAKAIOMIUX KOPEe()EPEHTHOCTH JTOTOHE-
HUS 1 TIO/AJICKAIIETO HEyMECTHa.

Crenyer OTMETUTh, 4TO COOCTBEHHO cpenHwmii 3anor (6) u je-
kay3atuB (7) MOTyT OBITh MHTEPIPETUPOBaHBI Kak maccuB. Kpome
toro, FO. Kynne ormedaer, 4To MeauanbHble KOHCTPYKLIHMH MOTYT
OBITH Tepedpa3upoBaHbl KaK HEONPEACICHHO-INYHBIC ITPEIIIONKe-
Hust ¢ mectoumenneM man [Kunze 1996: 646]. Oto yepenoBanue
MOXET O6'I)5[CH$ITI> CYHECCTBYIOIINE B HEMCIIKOM A3bIKC OTpaHUYCHUA
Ha BBEJICHHE B MEAMAIBHOE MPEIOKEHHE TPEUIOKHOMN rpymbl fir
einen (rme einen — ¢opma BHUHHUTEIBHOTO MAAEKA MECTOMMEHHUS
man), Tak Kak CBOHCTBEHHOE €l 3HaYCHHE YXKE MPUCYTCTBYET B BhI-
CKa3bIBAaHUH B CHIIy XapaKTepa CBSI3M HpPEIUKaTa M MMILIUIIUTHOTO
aprymenta [Kunze 1996: 692].

(6) Der Roman liest sich leicht.

Cp. Der Roman ist leicht zu lesen.

Cp. Der Roman kann leicht gelesen werden.

Cp. Man liest den Roman leicht.

‘PomaH uMTaeTCs JErKo’.
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Cp. ‘Poman MOXeT OBITB JIETKO MIPOYUTAH .
(7) Eine Losung wird sich finden.

Cp. Eine Losung wird gefunden werden.

‘Pemienue Hainercs’.

Cp. ‘Pemrenue Oynet HalJeHO .

Koncrpykumu ¢ MenuanbHoi Mopdonorueit Hepenko kiaccugu-
LUPYIOTCS KaK DJIEMEHT sSJipa CUCTEMBI CPEJICTB BBIPAKEHHUS CTpaja-
TEJNBFHOTO 3HAYEHHS: CPEIOH NPHMEPOB HMOZOOHOTO POAa MOKHO YIIO-
MSHYTh WCIAHCKHUI TaKk Ha3bIBaeMbIi BO3BpaTHBIA maccus (8) u pyc-
CKHE TJIaroJisl ¢ cyPQPUKCOM -cs1, KOTOpbIe B HEKOTOPBIX IPaMMaTHKaX
OTIMCHIBAIOTCSl KaK CHHTETHYECKasi (hopMa PycCKOTO CTPagaTelbHOTO
3arnora [3enpaosud 2010].

(8) Alli se decidio6 algo mas.

‘“Tam OBLIIO MPUHSATO €Ie OJJHO pelieHue’.

BwMecre ¢ TeM, 5TH 3HAYCHUS ITOAJAIOTCS PA3INICHUIO Oaromapst
KakK crenupuKe CHHTAKCUCA 3THX KOHCTPYKUUH, TaK W JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKHM OTPaHWYCHUSM Ha UX oOpasoBanue. K nmpumepy, XoTs
¢yHKIUSA (OpPM CTpamaTeNbHOTO 3ajiora — BBIPAKEHHE KaTETOPHUU
KOMMYHHUKATUBHOTO WIEHEHHS 3a CUET NOMEIICHUs MalKueHca Ha Me-
CTO IOJUIEXKALLIET0, [1aCCUB XapaKTEPU3yeTCsl BO3MOXKHOCTBIO yKa3a-
HUS Ha rpymy areHca. [ 1aBHOM ske QyHKIMEH JieKay3aTuBa sBIsACTCS
MIOJIHOE YAAJIEHUE areHca U3 BhICKAa3bIBaHUS, B TO BpeMs KaK CpeIHUN
3aJI0T XapaKTepu3yeTcs UMIUTMIUTHBIM MPUCYTCTBUEM areHca, KOTo-
poe, TeEM HE MEHee, HE MOXET PEaJIM30BaAThCSA B IPEUIOKEHUHN Yepes3
npeiokHyto rpymmy [Kunze 1996: 647].

Takum 00pa3oM, KaHOHMYECKHE MeAMajbHbIE KOHCTPYKIHMU H
XapaKTEepU3yIOTCsS MHOTO3HAYHOCTBIO, OJHAKO MBI MOXCEM CHAEIATh
BEIBOJ O BO3MOXXHOCTH MX YHOTpPEOJCHHUS B CHEIH()UICCKOM 3HAUE-
HUH, HE aCCOLUUPYEMOM C 0ojee paclpOCTPaHEHHBIMH HpUMEpaMu
(YHKIIMOHUPOBAHUA MEIUATbHOW MOP(OJIOTHH B HEMEIIKOM SI3BIKE.
HmenHo B 3TOM, Ha Hall B3IV, U 3aKIOYAETCS IJIaBHOE OTIMYHUE
MeAHAJIbHBIX 000POTOB OT pedIeKCHBHO-TIACCUBHBIX KOHCTPYKULUH,
XOTSl U CTOUT OTMETHTb, YTO C TOUYKHU 3pEHHS UX YNOTpeOIeHUs — 3TO
pasiauuue eBa JIM 3aMETHO, IIOCKOJbKY CPEIHHUM 3alor BBIpa)kaeT
CHOCOOHOCTh MalMeHca HpeTepIieBaTh ONpEeAeSICHHOEe JeicTBUE, YTO
00yCIIOBIMBAET BO3MOXKHOCTh €0 yIOTPEOJICHNUS B KAUECTBE aHAJIOTa
CTPaAaTeNbHOIO 3aJI0Ta.

BMmecte ¢ Tem, cienyer OTMETUTh CYIIECTBOBAHUE M IPYIHX TO-
4eK 3peHus Ha ux npupony. Tak, b. Ilpumyc u Jx. I1IBam6 momnararor,
YTO TJIABHBIM OTIMYMEM MEAHMANBHBIX KOHCTPYKIMH OT pediexcrBa
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ABJIICTCA HAJIMYUE Y HUX CHC]_H/I(l)I/ILIeCKI/IX CEMAHTHUYCCKUX poneﬁ, u
peduieKCHUBHAs HHTEPIIPETAIINS BO3MOXHA U B TE€X CIydasx, KOraa Ba-
JICHTHOCTHASI CTPYKTypa MpeuKaTa OTIUYAeTCs OT TOH, YTO Xapakre-
pusyer ynorpebieHne BXOSIIEr0 B €ro COCTaB Ilaroiia B UCXOIHOM
muarese [Primus & Schwamb 2006: 230]. B mons3y ke WHTEpIpeTa-
UK CPEIHETO 3aJI0ra KaK OJJHOTO M3 TJIATOJBHBIX 000POTOB, OTHOCS-
HIAXCS K YKUCITy aHAJOTOB MACCHBa, TOBOPHT €r0 YepPEOBAHUE C HEOTI-
PpEeIeNeHHO-TTNYHBIMHU TIPEIUTOKEHUSIMU, 00Pa30BaHHBIMHU IIPH TTOMO-
A MECTOUMEHHS Mman.

4. Sich lassen + HHGUHUTHB KaK MeIHAIbLHAS
KOHCTPYKIIUS

DTy KOHCTPYKIMIO POJAHUT C KKAHOHHMYECKUM» BApUAHTOM Cpe/l-
HETO 3aJI0Ta HE TOJBKO MPHUCYTCTBHE B €€ COCTaBE BO3BPATHOTO Me-
CTOUMEHHSI, HO U SIPKO BBIpa)KEHHAsi MHOTO3HAYHOCTb.

IIpu oOcyxneHun STOH KOHCTPYKIHMHM YMECTHO DPa3TPaHUYHUTh
IIBE €€ Pa3sHOBUIHOCTH — Kay3aTHBHYIO M COOCTBCHHO MEAHMANBHYIO,
HEpEeIKO OTHOCHMYIO K cepe CpPelCTB BHIPOKCHUS CTPaIaTeIEHOTO
3HayeHusa. KayszatuBHas pazHoBuIHOCTh (9—-10) BO MHOTOM cxoXa co
CTaHJApTHBIM yHoTpeOsieHneM riarona lassen (11), 4yto mosBosser
CYAHTH O BEICOKOH CTEIICHH €€ JICKCUKATU3AIIHH.

(9) Ich lasse mich von ihr mitziehen.

“sI naro et Bectu MeHs 3a co00it’.
(10) Ich lasse mich von Biografien und Ideen junger Leute inspirie-
ren.

51 BIOXHOBIISIOCH HIESMH U OHOTPpaQUsIMHA MOJIOJIBIX JIFOJCH .
(11) ...die Nachricht von Lydias Tod l&sst ihn nach Spanien zurtick-
kehren.

¢...HOBOCTb O cMepTu Jluauu 3acraBisier ero BepHyThes B Mcna-
HUIO’.

Crnenyer OTMETHTB, YTO W Kay3aTHBHBIH BapHaHT MOXET OBITH
HWHTEPIPETUPOBAH KaK KOHCTPYKLUSI C CEMaHTUKOM CpelHero 3ajora,
Ha 9TO yKa3bIBAIOT CIyYad €ro yrmoTpeOIeHHs C TIaroilaMu, KOTOphIe
OTIHCHIBAIOT JCHCTBUS, CBSI3aHHBIE C yXOJ0M 3a TenoM (12), ogHako
HaM TpeacTaBiseTcss 0ojiee YMECTHBIM €ro pacCMOTPEHHE NPEerMYy-
IIECTBEHHO KaK Kay3aTHBa BCIICJCTBHE MPUCYTCTBHS B COCTaBE KOH-
CTPYKLHUH SPKO BBIPAKEHHOTO KAy3UPYIOIIETO CyObeKTa.

(12) Sie lasst sich die Haare schneiden.
‘OHa cTpuxeTcs’ (JOCTOBHO — ‘TIO3BOJISIET ce0sl CTPHUYB’).
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CoOCTBeHHO, METUANBHYIO pa3sHOBUAHOCTH Sich lassen +
Infinitiv ot kay3atuBHOM HaM IO3BOJSIIOT OTJIMYUTE (HAKTOPHI JIEK-
CHUKO-CEMaHTHYECKOr0 TOJIKA: €CJIM MECTO MOJJIeXAallero 3aHuMaeT
BBIPAKAOINIEC HEOYIIEBICHHBIM MPEAMET CYLIIECTBHTEILHOE, TO O
MPUCYTCTBUH B MIPEIJIOKECHUN KAay3HPYIOIETo CyObEKTa MBI MOKEM
TOBOPUTH JIUIIB MOCTOJIBKY, TOCKOJIBKY BO3MOYXHOCTh HACTYIUICHUS
BBIPQXXEHHOTO CKa3yeMbIM JeHCTBHUA O0OYCJOBJIEHa CBOWCTBAMH
cyOBekTa.

Bo3MoskHa uHTEprpeTanus 3T0il KOHCTPYKIMH KaK MHI'€PEHTHO-
ro pedexkcuBa, OJHAKO Ha HECOCTOATENLHOCTh MOAOOHON TPaKTOBKU
YKa3bIBa€T BO3MOXHOCTh 3aMEHBI MEIWs Ha Kay3aTUBHBIA 00OpOT C
rinarosiom lassen u HegomycTUMOCTh 00pa30BaHUs TACCUBHOTO BapH-
anrta Sich lassen + Infinitiv [Piteroff and Alexiadou 2012: 216].

MenuanbHbIi BapUaHT HEPEJKO OTHOCUTCS K YHUCITY CPENCTB BbI-
PaKEHHS CTPaJaTEIFHOTO 3HAUYCHHS B HEMEIIKOM SI3BIKE: OH paccMart-
pUBaeTcsa Kak cTpajareibHas KOHCTPYKIHS, XapaKTepU3yroIascs oT-
TeHKoM Bo3MoxkHocTH [Haspelmath 1990: 47].

XOTs1 OTHOM M3 XapaKTEPHBIX YE€PT KAHOHUYECKOTO CPETHETrO 3a-
JIOTa SIBIIAETCS MPUCYTCTBHUE albIOHKTA, KOTOPHIA HeceT B cebe CBOIi-
CTBCHHYIO MCJIMI0 CEMaHTHKY CBOMCTBA, KOHCTpyKuus Sich lassen +
Infinitiv Mmosxer ¢urypupoBats U B pemIoKeHnn 0€3 00CTOATEIBCTBA
(13-16), x0Ts U cIeayeT OTMETUTD, YTO K paspsay MEAHAIbHBIX KOH-
CTPYKIHMI MOTYT OTHOCHUTBHCS U mpenioxenus Buaa (17), He TpeOyro-
e HAIMYUS TOJOOHOTO 00CTOSITEIECTBA; TAKOW TOUKU 3PCHHUS MIPH-
Jep KUBaroTCs, K mpumepy, b. [lpumyc u k. llIBam0, oTcpuiaromue K
ussickanusiM M. Paiic [Primus & Schwamb 2006: 223].

(13) Die Liste l&sst sich fortsetzen.
‘CrCcOK MOXHO MPOJIOIDKATH .
(14) Das Gerat lasst sich benutzen.

‘Y cTpoiilcTBO MOXKET OBITh HCIOIB30BAHO .
(15) Darmkrebs l&sst sich verhindern

‘Pak KUIIKK MOXHO MPEIOTBPATHUTD .

(16) Das Rad dreht sich.

‘Koneco Bpamaercs’.

Kpome Toro, nomyckaerca ee ymnorpeOJeHHE C MNPEIOKHOM
IpyINoH ¢ mpeanIorom VON, coaepskaieil ykasanue Ha areHc (16).

(17) Die deutsche Wirtschaft 1&sst sich von der Krise in der Ukraine
nicht verunsichern.

‘Kpusuc Ha YkpanHe He IPUBOJUT HEMELKYIO DKOHOMHUKY B CMsI-
TeHue’ .
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5. OOcy:xknenue

OOmnre MOTEHIHANBHBIX HWHTEPIpeTannii Kak KaHOHHYECKOM
(bopMeI cpenHero 3ajiora, Tak u KoHcTpykiwmu Sich lassen + Infinitiv
BO MHOTOM TIOJTBEP)KIAET TOUKY 3PEHHUS, COTJIACHO KOTOPOH HET He-
00XOIMMOCTH BBIIENSATh CPEHUI 3aI0T KaK CaMOCTOSITENbHYIO TJia-
TOJIbHYIO hOpMy.

BwMmecte ¢ TeM, COCOOHOCTH METUATBHBIX KOHCTPYKIMH BBICTY-
maTh B KadecTBE CHHOHMMA MAcCHBA B ONPENEICHHBIX KOHTEKCTax
BKyIe ¢ (akTOM HAJMYUS Y HAX CHeNu()UICCKON CEMAHTHUKU YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO MOAOOHBIA IOJIXOJ MOXET HallTH NpUMEHEHHE MpPU
PacCMOTpPEHUH psijia IPOOIIEM.

K npumepy, nockonbKy maccus ¢ riaronoM Werden cdopmupo-
BAJICSI TOJIBKO Ha MCXOJie JAPEBHEHEMEIKOTro IepHosa, a BOIPOC O
BpPEMEHH MIPEBPAIICHUS 3TOH KOHCTPYKIMH B ITOJHOICHHYIO aHAJIH-
THYECKYIO (POPMY BO MHOTOM HOCHT IUCKYCCHOHHBIH XapakTep, HaM
MPE/ICTaBIACTCS 3aCiy)KUBaIOIel BHUMaHUs Mpo0iieMaTHKa, CBs3aH-
Hasl C COCYILECTBOBAHMEM MPHYACTHBIX KOHCTPYKIHMI M CpelHero 3a-
Jora KaK CPEICTB BHIPAKCHHS 3aJOTOBBIX IMPOTHBOIIOCTABICHHUN B
JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM SI3bIKE M Ha PaHHUX dTalax Pa3BUTHUS Cpei-
HEBEPXHEHEMELIKOTO0.

Taxke MHTEpeC MPENCTaBISET MEPCIEKTHBA KOPIIYCHOTO HCCIIe-
JIOBaHUS MEANAIbHBIX KOHCTPYKIWH, IPU3BAHHOTO HE IPOCTO OOHa-
PYXHUTb, Kakue CBOWCTBA IOJOOHBIE MPEIIOKEHUS MOTYT JAEMOHCT-
pHpOBaTh, HO U YCTAHOBUTH 3aKOHOMEPHOCTH MX (pyHKIHOHUPOBAHHS
B SI3BIKE.

Mp1 paccmaTrpuBaeM moJI00HbIe 0OOPOTHI B KaduecTBe (DOPMBI He-
MEIIKOTO TJIarojla, a He KOHCTPYKIIMH C 3aJIOTOBBIM 3HAUEHHEM, IT0-
CKOJIbKY TIepeAaBaeMOe UMH OTHOIICHHE aKTaHTOB K IPEIUKATy OT-
JIMYHO OT NMACCHUBHOW Juare3bl (OHO IMOJpa3syMeBaeT BOBJICUEHHOCTb
ManyeHca B OCYIIECTBICHUE IEHCTBUS, ITyCTh U OOYCIOBICHHYIO €r0
CBOMCTBaMH) M 3HAYCHHUE MEAUAIBHBIX KOHCTPYKIUH HE MOXKET OBITH
CBEZIEHO K COBOKYITHOCTH 3HA4YEHUsS MX COCTABIIOIINX, HA YTO yKa-
3bIBAIOT OTJIMYMS KaHOHHYECKOTO CPEIHEro 3ajiora OT JPYIuX Iiia-
TOJNIBHBIX KOHCTPYKIHH, MPEICTaBILIIOMNX COOOH COUeTaHHEe MECTO-
uMeHust Sich ¢ HHOUHUTHBOM.

BrIBOABI

Hacrodiee uccnenoBanue, aHaIu3upys pe3ysbTaTbl paHee Ipo-
BEJICHHBIX HM3BICKAaHUI OTHOCHTEIBHO CPEIHEro 3ajiora Kak B 0OIie-
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THITOJIOTHIECKOM TEPCIIEKTHBE, TaK M MPHMEHUTEIBHO K HEMEIKOMY
SI3BIKY, OOpaIaeTcs K BOmpocam KiaccuuKamuu 3Toro peHoMeHa.

Jst MeauanbHOM MOP(OIOrHE B HEMEIIKOM s3bIKe (KaK U B Psje
JIPYTUX WHAOEBPOMNEHCKHUX SI3BIKOB, BKIIIOUYAs PYCCKHI) XapaKTepHa
MHOTO3HAYHOCTh — OHA MOXET BBIPAXKATh BO3BPATHOE, JCKAY3aTHB-
HOe, aBTOOEeHEe(DAKTHBHOE U DS/l IAPYTUX 3HAYECHHM, IPHUEM MBI MO-
KE€M BBIICIUTh M CIIy4aH e¢ YMOTPeONICHHs, XapaKTepU3yOIHecs
crielin(pUUECKOl CeMaHTHKO, HEXapaKTePHOH AJIsl APYTHX 3aJI0TOBBIX
bopM, — ceMaHTHKON 06J1aaHus OTIPEACICHHBIM CBOHCTBOM.

ITomoOHBIE KOHCTPYKLUM MPENCTaBICHbl B HEMELKOM SI3BIKE B
BUJIC COYETAHUS JIMYHOM (POPMBI IJIarojia U riiaroibHoro obopota sich
lassen + Infinitiv, mpubnmKkeHHOro ¢ TOYKM 3peHHMs CHHTAaKCHCa K
Kay3aTuBY; S|-KOHCTPYKIMIO OTJIMYAET OTCYTCTBHE psijia OrpaHHuve-
HHI, CBOWCTBEHHBIX TaK HA3bIBACMBIM KAHOHHYECKAM MEIHATBHBIM
BBICKa3bIBAHUSIM, OJIHAKO OHA 00JIaaeT TOM JKe CEMaHTHKOW U TaK XKe
MOXET BBICTYIIATh B KAYECTBE CHHOHMMA MACCHBA.
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Pe3rome

B crathe paccMaTpuBarOTCsS HEMEINKHE MeTualbHble 000pOTHI, K
KOTOPBEIM aBTOP OTHOCHT HE TOJBEKO COUETAHHE IIIaroja ¢ BO3BPATHBIM
MecronMerneM Sich, Ho u koHcTpykmro Sich lassen + Infinitiv, co-
MOCTaBIISIEMYI0 C KAHOHHYECKUM HEeMELKUM MeaneM. BHuManue yue-
JSIETCSl IPEUMYIICCTBCHHO CHHTAKCHYECKUM Pa3IHYUsIM, TaKUM Kak
CIIOCOOHOCTh TpEANKaTa COYETAThCS C areHTHBHOW MMEHHOW TpyII-
no#. Llenb craTbu — HAWTH OTBET HA BONPOC O HAIMYUH Y HEMELKHX
CpEeHE3aIOTOBBIX KOHCTPYKLHUH CHEHU(PHUYECKOro 3HAa4YeHHs, He
HUACHTHYHOTO KaKOW-IMOO MHOM CEeMaHTHKE, aCCOIUUPYEMON ¢ MEIH-
anbHOM Mopdosorueii, a Tak’ke yMECTHOCTH PacCCMOTPEHHUS HEMEI[KO-
IO CPEIHEro 3aI0Ta Kak CaMOCTOSATENbHOH 3a0roBoil ¢opmMel. B cBe-
T€ MHOTO3HAYHOCTH IIOHATHS «CPEOHHMH 3aJOoT» PacCMaTpHUBAIOTCS
pacnpocTpaHeHHBIE MPEICTABICHNS O CYIIHOCTH JJAHHOTO I'paMMaTH-
YECKOT0 SIBJICHUS M MPUBOAATCS NPUMEPHI METUATbHBIX KOHCTPYKIMH
u GOopM, CYIECTBYIOUIMX B HEKOTOPHIX IPYTHUX HHIOEBPOIEHCKHIX
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S3bIKaX, B TOM YHCIIE — JPYTUX SA3bIKAX TEPMAHCKOM TpymIbl. AHAH-
3UPYIOTCS MEPCIEKTUBBI JalIbHEHIIEro U3y4eHus: CpeiHero 3ajora B
HEMEIIKOM fA3bIKE B IUIaHE KaK CHHXPOHMH, TaK U AUaxpoHuu. nsd ui-
JIIOCTPAllii BBIBOJIOB aBTOPA UCIOJB3YETCsl ayTEHTHYHBIN SI3IKOBOM
MaTepHuan, OTOOpaHHBIH C TOMOIIBIO KOPITyCa HEMENKOTo S3BIKa
DeReKo.

KiioueBble cjioBa: cpenHuil 3ajior, MeauansHas Mop¢oJorus,
MEINOTIACCUB, ICKAy3aTHB, MAcCHB, CEMaHTHKAa MONAIBHOCTH, ped-
JICKCHB, HHT€PEHTHBINA pediekcuB
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AS AN INDEPENDENT VOICE FORM

Sokolov Aleksandr Sergeevitch

postgraduate student, Institute of Linguistics RAS
(Moscow)
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Summary

The paper deals with the German middle voice constructions; the
author considers not just the combination of a finite verb and the reflex-
ive pronoun sich but also the sich lassen + Infinitiv verbal construction
which is contrasted to the more canonical German middle sentences. The
author mostly takes into account their syntactic differences, such as the
sich lassen middles being capable of accommodating an agent phrase.
The paper’s goal is to answer the question of whether the German mid-
dles have a unique meaning that cannot be reduced to that of any other
constructions derived from the middle morphology; it also concerns va-
lidity of analysing the middle as an independent voice form. Due to the
ambiguity of the term “middle voice” common views regarding the na-
ture of that grammatical phenomenon and a number of examples from
other European languages (including other Germanic languages) are
brought into focus. Further perspectives of middle voice study, both syn-
chronic and diachronic, are elaborated upon. The author’s conclusions
are examined through illustrative examples found via the DeReKo cor-
pus of German language.

Keywords: middle voice, middle morphology, mediopassive, an-
ticausative, passive, modal meaning, reflexive, inherent reflexive
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BUHUTEJIbHBIN MAJIEXK ITPH OTPULIAHUU
N ONMPEJAEJIEHHOCTD IIPE3YMIITUBHBIX UMEH
(HA IPUMEPE TEPMHUHOB PO/ICTBA)

®Decenko Bepa Ilasnosna

npenojiaBarenb, HalnoHanbHbIN UCCIe0BaTeNbCKU YHUBEPCH-
TeT «BrIcias mKoia 3KOHOMUKNY,

HUY BUIS (Mocksa)

verundik_18@mail.ru

1. Bseaeunmue

IIpencraBnsieMoe KOPIyCHOE HCCIEIOBAaHUE CBSI3aHO ¢ IpoOie-
Moi BbIOOpa majexa o0BEKTa MpU OTPULAHUHU. B pycckoM si3blke B
COCTOSTHMY BapHaTHBHOCTH HAXOISATCS POJUTENBHBINA W BUHUTEIBHBIN
Maie)kd B OTPUIATEIBHON KOHCTPYKIMH C OOBEKTOM MpPHU IEPEeXO-
HOM TJIarojie (HanpuMmep, e sudicy oepesy | ne susicy bepesbt), B KOTO-
poii BEIOOD Tajeka 3aBUCHUT OT PAa CEMaHTHYECKUX (DakTOpPOB, B TOM
YHCIIe OT ONMpPEACICHHOCTH / HEONPeIeIeHHOCTH 00beKTa. «YmoTped-
JICHUE BHH. II. CO 3HAY. ONpPEJENICHHOT0 OOBEKTa CO3/1aeT NMPOTHUBO-
MOCTaBJICHUE “BUH. . U1 BBIPAXECHUS ONpEICNCHHOro oOBeKTa —
POIL. II. JJIs BBIPAXKCHUS HEONPECIeHHOTO 00beKkTa”: O He noayuun
nucomo (orpeneneHHoe, u3Bectoe) — Ou He nonyuun nucoema (Heom-
PENeNeHHOTO0, KaKoTro-JIn00)» [Pycckas rpammaruka 1980: 418].

Opnako B Havane XIX B. pacmpocTpaHeHBI IMPHUMEPHI C POAU-
TENBHBIM MAZeKOM OIPEICICHHBIX OOBEKTOB B COOTBETCTBUHU C TpE-
00OBaHMAMH TpaMMaTH4eckod HOpMBI: «...Ecmm oHoe [gmeiicTBHE. —
B. @.] BeIpakaeTcs Cb OTPHUIIAHIEMb, TO CEH MaAeKb 3aMbHACTCS PO-
TUTEIbHBIMB; HanpuMbpb: ...He mMoOimo ccopel» [['peu 1827: 269].
3TO0 3HAUYUT, YTO MPU BBHIOOPE MaAekKa HOCUTEIH SA3bIKA TOJIKHBI ObUIN
OPHEHTHPOBATHCS TOJIBKO Ha CHHTAKCHYIECKYIO KOHCTPYKIIMIO: €CIH B
KOHCTPYKIHH «IEPEXOTHBIN IIIaroil + MmpsMoi 0OBEKT B BHHHUTENb-
HOM TaJiexe» Mepe]l IJ1arojoM MOsBIAETCS OTpULAHUE He, BUHUTEIb-
HBIIA TIaJIeK 00bEKTa 3aMEHSIETCS Ha POUTEIIBHBIN.

IIpennaraemoe ucCCleAOBaHUE MMENIO LEIbI0 OTBETUTh HA BO-
poc, B KaKOH IepuoJ M B Kakoi Mepe (DakTop OmpeneneHHOCTH
BIIMSUT Ha BBIOOp Tajeka 0OBEKTa MPH MEPEeXOTHOM TJIaroje ¢ OT-
pHUIIAHHEM.
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2. MaTepnan HCCJICI0BaAaHUA

B xadecTBe Marepuana HCCIICTOBaHWS OBLTH BBIOpAHBI OTPHIA-
TeJIbHbIE KOHCTPYKILUHU C IEPEXOAHBIM TJIarojioM U 3aBUCSIIUM OT He-
r0 TPSMBIM OOBEKTOM, HPEACTABICHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM — TEp-
MHHOM POJICTBA IO JKCHCKOH nuHNU. Takoil BEIOOp 00BEKTa NCCIeI0-
BaHUs 00YCJIOBJIEH CIEAYIOIUMH COOOpaKEHUIMU.

TepMuHBI POACTBA — 3TO Mpe3yMOTHBHAsA Jekcuka. CormacHo
C. A. KpbutoBy, «3HaueHUE “ONMPENENICHHOCTH Yy UMEH THIIA M)JiC,
JiIcena, mewyd, CeKposb | T. II. CBSI3aHO <...> ¢ “Ipe3yMIIIHEH YCIIOB-
HOM €IMHCTBEHHOCTHU’, COCTOALIEH B TOM, YTO €CJIU CYLIECTBYET XOTS
OBl OIMH 00BEKT, TIOABOAUMBIH IO/ JAHHYIO KaTEerOpHIO, TO HE CyIIIe-
CTBYET HUKAKOTO APYroro o0beKTa, KOTOPBIA MOXKHO ObLIO ObI MOA-
BECTH MoA Ty ke kareropuro» [Kpsuios 1984: 250]. CnenoBarenbHo,
MPE3yMIITHUBHAS JIEKCHKA OTHOCHT IPEHMYIIECTBEHHO K OIPEeICH-
HOMY JICHOTAaTy, H3BECTHOMY KaK aJIpecaHTy, TaK H aapecaTy, u CyIe-
CTBYIOILIEMY B OIPE/EIEHHOI TOUKe BpeMEHH U IpocTpaHcTBa. Eciu
B KOHCTPYKIUSAX C OTpPHIIaHHUEM YMOTpeOJeHne TEPMHUHOB POJICTBA B
BUHHUTEINEHOM TaJeKe OKAKETCS BBICOKOYACTOTHBIM, TOTIa MOYKHO
OyIer roBOpuTh 00 ONMpeneeHHOCTH / HEONPEIeICHHOCTH O00bEKTa
Kak (hakTope, OIPEACIAIONIEM BEIOOD HaaekKa.

Bo n3bexxanne OMOHUMHY TAJCKeH B BBIOOPKY OBLITH BKITFOUYCHBI
TOJIBKO TEPMHHBI POACTBA >KEHCKOTO poJa €JMHCTBEHHOI'O 4YHCNa: Y
CJIOB MY>KCKOTO POJia OMOHHUMHYHBI POJUTEIHHBIA W BHHUTEIHLHBINA
najgeKu 00EUX YHCIIOBBIX MapaaurM (He euoicy omya); y CIOB XKeH-
CKOTO pofa OMOHHMHYHBI POIJUTENBHBIA W BUHHUTCIBHBIA HaIeKu
MHOKECTBEHHOTO 4Hcna (He guacy cecmep).

[Tonck npumepoB mnpoBoawics no HanwoHameHOMY KOpIycCy
PYCCKOTO s3bIKa B OCHOBHOM Kopiryce (1800-2017 rr.) mo dopmysie
«He + Viran + S(geniacey»- Beero 6bu10 codpano 1404 npumepa. [epsbrit
TpUMEP B OCHOBHOM KOpIyce OTHOCHUTCS K 1755 ., motomy otcuer
OyZeT HayaT ¢ TOr0 BPEeMEHHU.

B coOpanHO# BEIOOPKE OKa3aJIHCh MPUMEPHI TPEX THIIOB:

1) Ou pewun ne onnosames mame.

2) Cupomam He 3amMeHum poOHYI0 Manb.

3) Yenosex, Komopwiil He A0OUM MAMb, He OOCTNOUN YEANCCHUSL.

B mpumepax mepBoro Tuma oOBEKT OTHOCHUTCS K KOHKPETHOMY
JICHOTaTy, U3BECTHOMY CYOBEKTY TPEIUIOKEHHS M HAXOMAIIEMYCs B
OIpENEJICHHON TOYKE BPEMEHH M IPOCTPAHCTBA 10 OTHOIICHHUIO K
cyOBeKTY.
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OOBEKTHl B MPHMEPax BTOPOTO THIIA OTHOCATCS K CAHHUIHOMY
JIEHOTaTy, KOTOPBIM CYIIEeCTBYET I'lle-TO B MUPE, HO HEU3BECTEH CYOb-
€KTy NPEAJIOKEHH, HE NIPUBS3aH K TOUKE BO BPEMEHHU U IIPOCTPAHCT-
B€ 10 OTHOIIICHUIO K CYOBEKTY.

B Tpetbeii rpymnmne npuMepoB 0OBEKT HE OTHOCHTCS K KOHKpET-
HOMY JICHOTaTy U ()yHKIIHOHUPYET B 0000ILEHHOM BPEMEHH.

ITpuMepsl BTOPOI U TPETbEH TPYILI, YCIOBHO F'OBOPS, MEHEE OIl-
pelereHHbIe, TT0TOMY M3 OCHOBHOTI'O HCCICIOBaHWS OHHM OBUIM WC-
KIII04YeHbl. M310KeHHbIE nanee BBIBOABI OCHOBAHbI HA NIpUMeEpax Iep-
BOM TpYyTIBIL.

3. H3MeHeHHeE 1011 BUHATEJILHOIO MAIeKa
B 1750-2017 rr.

Ha rpadwuke (puc. 1) oTpaxeHO COOTHOIICHHUE POJIUTEIHLHOTO U
BUHUTENBHOTO naaexeii ¢ cepenunsl XVIII Bexa no 2017 roxa.
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Pucynok 1. M3menenune nonu BunutesnpHoro naaeka B XVIII-XXI Bs.

Kak BunHO Ha rpaduke, 1o xonma XVIII B. muanpyer To poau-
TENbHBIN, TO BUHUTENbHBIN nagex (o XVIII B. MbI roBopruM ycioBHO,
TaK KaK IPUMEPOB, OTHOCAIIUXCS K 3TOMY NEPUOJTY, CIIMIIKOM Majo —
Bcero 17). [oBOPUTH 0 KaTeropyH ONPEACTICHHOCTH BO3MOYKHO TOJBKO
0 OTHOIICHHUIO K CIIOBY J/CeHa, OCTAIILHBIC CIIOBA YaIlle CTOST B POJIH-
TEJIHHOM MaJIeXKe, XOTS YHUBEPCAILHOTO IPaBUJIa HET.

Hannbie X1X B. 0ojiee moka3aTellbHBL: 3a 3TOT MEPHOJ HAHICHO
283 mpuMepa ¢ onpeneiIeHHbIM 00beKTOM (00I1Iee YUCIO TPUMEPOB —
336). Haunnas ¢ xonma XVIII B. 3aMeTHO JIMIEPCTBO POAUTEIHLHOTO
najexa, Koropoe coxpansiercst 1o cepeaunnl XX B. — 1o 1850-x rr. B
1860-x rogax cuTyanus MEHSETCs, JOJS YIOTPeOJICHU BUHUTEIBHO-
ro TMajeka HAYMHAET pacTU. B KOHIE Beka JOJisi MPUMEPOB C TEPMU-
HaMH POJICTBA B BUHUTEIILHOM MaJIeKe COCTaBIAET yke mouT 59%, a
B poauTenbHOM — ToNbKO 41%. Pasznuna B 17,4% He cnumikom Benun-
Ka, OJTHAKO YK€ BUHA HAMEYAIOIAsCs TCHICHIINS: BUHUTEIBHBIN Ta-
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JeK JOMUHUPYET HaJ POAMTENBHBIM TpU OPOpPMIICHHH OOBEKTOB,
YKa3bIBAIOIIUX HA ONPEICIICHHBIN IEHOTAT.

B XX B. (720 npumepoB ¢ onpeneieHHbIM 00bekToM 13 812) Ha-
METHBILIASCS TCHJICHIIUS Pa3BHBACTCS: HA TpauKe BHIHO, YTO MPO-
[EHT BHHUTEIBLHOTO MMAJeKa OIPENEeIEHHBIX OOBEKTOB — TEPMHHOB
POIICTBA — HEYKJIOHHO pacTeT. Ynciao NpuMepoB ¢ TEpPMUHAMH POJICT-
Ba B BUHUTEIHHOM Najiexke Oojiee 4yeM B J[Ba pa3a MPEBBIMIACT YUCIIO
MPUMEPOB C TEMH € TCPMHHAMH POJICTBA B POIUTEIHHOM MaleKe
(1a 58%). TenneHUs OKa3bIBAETCS PABHOMEPHOI: B MEPBOM MOJIOBH-
HE BeKa pasHHLa MEeX]y YUCIIOM NMPUMEPOB C POIUTEIHHBIM U C BU-
HUTEJIBHBIM MajiexkamMu cocTapiisiia 34%, BO BTOpOW IMOJOBHHE OHA
cocTaBiser yxe 76%.

B nauane XX B. IpOUCXOAUT BPEMEHHBIH «cO0iD» B TEHICHINU: B
Ipynnax ¢ OIpeleiIcHHBIMH oOBekTamMu B 1920-x rr. HaOmomaercs
pe3Koe BO3pacTaHWE JIOJM BHHUTEILHOTO Tajgexa, a B 1930-1940-x
HEeOOJIBIIOE «IIPOCEeIaHue», HO YK€ B CIEAyIolIee AECATUIETUE COOT-
HOIIIEHNE BhIpaBHUBAETCA. Tak, BUHUTEILHBIN TaJIe)k 0OBEKTOB Mamb,
douw, cecmpa B 1930-¢ rr. cHmkaetcs 10 50% (B 1920-e ero gons co-
ctaBisia 75—87%), a cyliecTBUTENbHBIE OaOYUWKA, 301068Ka, Mayexa,
Hegecma, NAeMAHHUYA, MEmMs, MEMyuwKa Takoe «IpocellaHue» Mpo-
neMoHCTpupoBad B 1940-e rr. HaiiTn oObscHeHHE 3TON 3aKOHOMEp-
HOCTH ITOKa IPEICTABILICTCS 3aTPYAHUTEIHHBIM.

B XXI B., 10 2017 r. (k 3TOMy Nepuoay B BHIOOpKE OTHOCHUTCA
221 nmpumep, u3 Hux — 201 puMep ¢ onpeeIeHHbBIM 00BEKTOM), BH-
HUTENBHBIA MaJeXK MOYTH MOJHOCTHIO 3aMeIaeT POIUTENbHBIN, ero
nonst cocraBisier 94,5%. YcnoBuem i MOSBIACHUS POAUTEIBHOTO
Majexa, COrJacHO JaHHBIM 3TOTO NEPUOJIA, SIBIISIOTCS YaCTHUIIBI HU...
HU... ¥ TIaron umems. CErOIHS MOXHO C YBEPCHHOCTHIO TOBOPHUTH O
BIIMSIHUH CEMAaHTHKH Ha BBIOOD IaJie)ka IIPH OTPHIIAHHH.

Takum 00pa3oM, BBIETICHBI CIEIYIONIUE JTAMbl B HICTOPUU COOT-
HOIICHUS POIUTEIHFHOTO i BUHUTEIFHOTO MaIexkKel:

1. 1750-1790 rr. — momepeMeHHOE JUAECPCTBO Majaexer (00 3ToM
MePHUO/Ie TOBOPUM YCIIOBHO 32 MaJIbIM YHCIIOM IPUMEPOB);

2. 1790-1840 rr. — TOMUHUPOBAHHUE POAUTEIHHOTO Ta/IeXKa, OpH-
CHTUPOBAHUE HOCHUTENEH s3bIKa Ha CHHTAKCHYECKYI0 KOHCTPYKIHUIO
MIPEIOKECHUS;

3. 1850-1900 rr. — «cOmmKeHue)» HaaeKe;

4. 1910-2010 rr. — pocT I0JU U JOMHHHPOBAHHUE BHHUTEIHHOTO
najexa.
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4. U3meHenune JO0JHM BUHHUTEJIBHOI'0O IMaaexa
B Pa3HbIX FPyNIax TEPMUHOB POJACTBA
He Bce cymiecTBuTeNnbHBIC U3 HallIeH BEIOOPKH BeAyT ceOsl OJMHA-
KOBO. Bce TepMUHBI poJICTBa IPH OTPUIIAHUH 00Pa3yIOT JIBE TPYTIITHL
IlepByio rpynmy (puc. 2) COCTaBISIIOT CYIIECTBUTEIbHBIE MAMb,
0oub, Jicena U APyTUe CI0BA C €AUHUYHBIM BXOXKICHUEM.

PucyHok 2. Vi3meHeHune 10711 BUHUTEIBHOTO Ma/ieKa CIIOB Mamb, 00Ub,
arcena B XVII-XXI BB.

B xonne XVIII B. oHM BCTpedaroTcs TO B BHHHTEIBHOM, TO B PO-
JUTETHLHOM TaJieKe (Jalie B pOAUTEIEHOM).

B nepgoit nonoBrHe XIX B. 10J1s1 BUHUTEIBHOIO MaJiekKa y 3THX
CYLIECTBUTEJIbHBIX NOYTH paBHa Hyr0. C cepeinHbl BeKa HaYMHAETCs
KOHKYPEHIUS C MOCTOSHHBIM BO3PAacTaHUEM JOJHM BUHUTEIHHOTO Ia-
Jexa.

B nauane XX Beka TE€HAEHLMS NPOAOIDKAETCA, NOJS BUHUTEIb-
HOTO Majexa MOCTENeHHO Bo3pacTaeT. Bo BTopoit momosuHe XX Beka
BUAHO YK€ IMOJITHOC JOMUHUPOBAHUC BUHUTCIIBHOTO ITa/ICXKa.

Hano 3ameTuts, 4To 3TO Ta e JUHAMHUKA, YTO ObUIA ONKCaHA B
riaBe 3 A7l TEPMHUHOB POJCTBA B LENIOM: Mamb, 00Ub, HCEHA COCTAB-
JISIFOT OOJIBIIMHCTBO IPUMEPOB U BIUSIOT Ha OOIIYIO KAPTHHY.

VY BTOpOIi rpynnsl (puc. 3), KOTOPYIO COCTABIISAIOT CJIOBA MaMd,
mMamywka, mMamauia, HeCKOJIbKO Jpyras TeHAEHLHS. DTO 3MOLHUO-
HaJIbHO OKpAalI€HHbIC TCPMHUHBI POJCTBA: JIaCKAaTCJIbHBIC UJIN C OTTCH-
KOM TpeHeOpexeHns. s HUX KOHKYPEHIHS MajeXel Hadanach, KaK
u y Bcex uMeH, B cepenune XIX Beka, a BOT ee ITUTEIBHOCTH OBLI
HamHOro Kopoue: yxke B 1870-1890-x rr. MOXHO TOBOPHUTH O JOMH-
HUPOBAaHUM BUHUTENBHOIO Najaexa. BeposTHO, 3TO CBA3aHO C 3MO-
LUOHAJBHON OKPALIEHHOCTBIO CYLIECTBUTENbHBIX: MBIl HCIOJb3yEM
OKpAIIEeHHOE CJIOBO MO OTHOLICHUIO K TOMY, K KOMY YyBCTBYEM 3MO-
U0, & OTHOCHUTHCS SMOIMOHAIBHO MBI MOXKEM JIUIIb K OOBEKTY OII-
peAeneHHOoMY, CYIIECTBYOIEMY B HalleM co3HaHuu. CieloBaTesbHo,
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OTPENICIICHHOCTh y CYIIECTBUTEIBHBIX STOW TPYMIIBI BBIINIE, YeM Y
OpYTUX TEPMHUHOB POJCTBA.

—CecTpa

©aeeas MaMa, MATYLLRS, MAWELS O,

Pl/lyHOK 3 H3menenune JOJIX1 BUHUTEJIBHOI'O ITaZi€XKa CJIIOB Mama, mamyuKa, mamauia
u cecmpa B XV I11-XXI BB.

Y IUBUTENBHO, YTO TAKOM k€ TEHACHIIUH CIEIYeT CIOBO cecmpa.
Y Hero Toxe co BTOpoi nosjoBuHbl XIX Beka oTMedaeTcs mpeodiiaga-
HU€ BHHHUTEIHHOTO Ta/Ie’kKa, KOTOPOE HAYAIOCh Ja)ke HEMHOTO paHb-
me — B 1860-err. Jlanee mOCTOSIHHO, HE CUMTAas «IPOCENAHU» B
1940-x rr., BUHUTENBHBIN npeoOnagaer. Ecnu Takoe cuiibHOE Tpeod-
NaJlaHue BUHUTEIBHOTO TaJeXa Yy CIOB MaMd, MAMYWKa U Mamauid
JIETKO OOBSCHUTH 3MOLMOHAIBHON OKPAIICHHOCTBIO, TO OOBSICHCHHE
9TOU TeHJIEHIIMHU AJISl CIIOBA cecmpa 3aTpyTHUTEIHHO.

5. UTorn uccie1oBanus

Taxum 06pa3oM, BUAHA JUHAMHKA YIOTPEOJICHUS BHHUTECIHHOTO
maaexa. B ero pa3sBUTUN MOXHO BBIACIUTH CICAYIOMIUE OTallbl
(puc. 4).

1) To nayana XIX Beka Briawuutensno (10 1840-x rr.) — no-
MHUHHPOBAaHHUE POTUTEIBLHOTO Mafeka. ITO OOBICHIETCS CIeIOBAaHHEM
rpammaruke — ['peda [['peu 1834], bapcosa [bapcos 1981], Akane-
muueckoit rpammatuke 1802 rona [Poccuiickas rpammaruka 1819]. B
9TOT MEPHUOJ MOKHO I'OBOPUTH O 3HAYMMOCTHU CUHTAKCHUYICCKOT'O q)aK—
Topa.

2) C cepemunbl XX Bexka M mMpUMEPHO 0 €ro KOHIA ITaIeXKH
KOHKYpUPYIOT. UeM 00yCIIOBJIEH 3TOT OTX0J OT TpeOOBaHHUH rpaMma-
tuku? M. B. PycakoBa B KOPIyCHOM HCCJIEIOBAaHWU OTPHIATEIHHBIX
KOHCTPYKIMI (HE TOJNBKO C TPE3yMITHBHOH Iliekcukoi) [PycakxoBa
2013] BeIOBUTAET MPEANOJOKEHHE, YTO B ITOT MEPUOJ] CTAHOBUTCS
O0JIBIIIe THUITYIINX JIOEH, B IUTEPATYPy MPUXOIAT Pa3HOUMHIIBI, IS
KOTOPBIX FpaMMaTHKa y)Ke He Tak aBTopureTHa, kak i A. C. Ilym-
KHHa. B 3TOT mepuoa B MMCbMEHHYIO pedb HAUMHAIOT POHUKATH dJie-
MEHTBI, KOTOpBIE, BEPOSITHO, CYLIECTBOBAIM U B Pa3rOBOPHOM peuw,
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OJHAaKO Ha OCHOBAaHMHN HAHHBIX KOpPITyCa IMHUCBMEHHBIX TEKCTOB 00
OTOM C YBEPCHHOCTBIO CKa3aTb HEJIb34.

770 1780 1790 1800 1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900 1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1930 2000 2010
XX XX

,0 50,0 25,0 0,00 20,0 16,7 19,2] 13,3 388 510 586 405 586 563 641732995 69,7 79,3 87,5/855 92,2 91,0 93,9/97,2

Pucynox4. YcpenHeHHas AMHAMUKA H3MEHEHHS JIOJIM BUHUTEIBHOTO 11a/1e)ka TePMUHOB
poxactea B XVIII-XXI BB.

3) C XX Beka NpOMCXOAUT HapacTaHUE JOJIH BUHUTEIBHOTO Ma-
Jie’ka, U K COBPEMEHHOMY ATally BUHUTEIBHBIA B MapKHUPOBAHUH IIpe-
3yMITUBHOH JIEKCUKHM MOXKHO CUMTATh MPAKTUYECKU E€JUHCTBEHHBIM
nazexxoM. Hosast rpamMaTika yxxe He TpeOyeT 00s3aTeIbHOM 3aMeHbI
Masieka, a TOJNBKO OMHMCHIBAET KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX TOT MM WHOH
najfieXx NpeArnoyTHTeNeH. B 3TOT mepuoj Ha mepBbIM INIaH BBIXOAST
CEMaHTHYECKUE (DaKTOPBHI.

Takum 00Opaszom, mpu BeIOOpe TajeXa TEPMUHOB POACTBA IIPH
TIEPEXOAHOM TJIaroyie ¢ OTPULAHNEM CMEHA CHHTaKCHYECKOTo (haKTo-
pa Ha CeMaHTUYECKUM, BEPOSITHO, COPOBOKJANACh IEUCTBUEM BHEIII-
HUX (DaKTOPOB: OPHUCHTHPOBAHUECM MM HECOPHEHTHPOBAHHUEM IHIITY-
muX JIHoJeH Ha TpeOoBaHWA rpaMMaTHKH. Kak TOIBKO 3aBHCHMOCTH
OT rpaMMaTHYECKOIl HOPMBI CHU3UJIACh, B AEHCTBHE BCTYIMIN CEMaH-
THYecKkre (PakTopsl. TOYHO MOXKHO CKa3aTb, YTO B IEPBOH IOJIOBHUHE
XX Beka 3T (QaKTOpbl yKe JICHCTBOBAIH, a HAYaJI JICHCTBOBATH, Be-
positHO, ipuMepHO B cepeanne XX Beka.

HenpesymnrusHas nekcuka, ucciegonasiascs M. B. Pycakosoii
[Pycaxosa 2013], cnexyer npumepHo 310# xe TenaeHuuud. Ho B npe-
3yMITUBHOH JIEKCHKE IUHAMMKA BBbIpaK€HA fpue, JOMHUHHUPOBAHUE
BUHHUTENBHOIO MajeXa HACTyHaeT pPaHbIIEe U JOCTHUraeT OOJBIINX
mporieHToB B XX Beke.
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Pe3rome

[MpencraBnsieMoe WCCAEIOBAHIE CBI3aHO ¢ MPOOJIEMOi BEIOOpa TTa-
nexa o0bekTa npu orpuianui. OOBEKTOM MCCISIOBAHKS SBISIOTCS OT-
pHIIATENIbHBIE KOHCTPYKIMH C TIEPEXOHBIM TJIaroJIOM M 3aBUCSIIHM OT
HEro 0OBEKTOM B BHHHUTEIHLHOM / POMUTEIBHOM MajIexke, MPEACTaBICH-
HOM TepMI/IHOM pOIICTBa. ]_ICJ'IB HUCCIICA0OBAHUA — OI'Ipe)Ie.HI/ITB, B KaKOﬁ
HCTOPUYECKHI MOMEHT Ha BBIOOp Majea Hadall BIHATh (akTop ompe-
neneHHoctH [ HeonpeeneHHocT 00bekTa. J{s aToro ObUT cobpaH u
KOJIMYECTBEHHO MPOaHAIM3UPOBAaH Marepran u3 HammoHaabHOTO KOp-
myca pycckoro si3pika. CorjacHo coOpaHHBIM JaHHBIM, YYHTHIBATH Ce-
MaHTHYECKHE (DAKTOPHI, & IMEHHO OMNPEACICHHOCTh 00bEKTa, HOCUTEH
s3bIKa HauMHAIOT ¢ cepequabl XIX B., TOrga Kak 0 3TOTO IMepuoja
Ba)kKHA OBLTA TOJIBKO CHHTAKCHYECKast KOHCTPYKIIHS.

KiroueBble ciioBa: OTpUIlaHHE, BHIOOP Majaexa, BHHHUTEIbHBIH
MaJiex, TEPMUHBI pOACTBA
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ACCUSATIVE CASE UNDER NEGATION
AND DEFINITIVENESS OF PRESUMPTIVE NAMES
(THE CASE OF KINSHIP TERMS)

Fesenko Vera
teacher, Higher School of Economics (Moscow)
verundik_18@mail.ru

Summary

The study deals with the problem of choosing the object case
marking in the negative construction. Negative constructions with a
transitive verb and a direct object represented by the kinship term in
the accusative / genitive case are the object of research. The purpose
of the study is to determine the historical moment when the object de-
finitiveness / indefinitiveness became the determining factor in the
choice of the case. In order to study this problem, material from the
Russian National Corpus was collected and quantitatively analyzed.
According to the collected data, native speakers began to take into ac-
count semantic factors, namely, the definitiveness of the object, from
the middle of the XIX century. Whereas, before that the syntax of the
negative construction was the crucial factor in the choice of the object
case marking.

Keywords: negation, case choice, accusative case, kinship terms
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